MOL-LUB Ltd.

General Terms and Conditions (GT&C) of MOL-LUB
Lubricant production, Distribution and Service Limited
Liability Company (hereinafter referred as MOL-LUB,
or Seller) product Sale Activity to Foreign Partners.
The present GT&C is issued by MOL-LUB related to its
product sales activity outside Hungary.

PREAMBLE

The present GT&C is available on the MOL-LUB’s website
(https://mol.hu/en/lubricants-autochemicals/general-
commercial-conditions-lubricants/) in printable version.

The present GT&C is valid from 08.02.2021

The terms of conditions of the present GT&C are
inseparable content of the Delivery/ Frame Contracts
concluded between MOL-LUB as Seller and its Buyers or
in case of a Confirmation of Order. The present GT&C
shall apply in the absence of written and signed document
between the Parties, if any other agreement of the Parties
about the deliveries exists or if MOL-LUB started the
deliveries.

The present GT&C can be modified by MOL-LUB
unilaterally. The Buyer has to be informed about the
modification via email before the planned amendments
become effective. If the Buyer does not object in writing
against to the modification within 15 days it shall be
considered as accepted.

The GT&C of the Buyer shall not apply in respect of the
deliveries.

In the present GT&C:

MOL Group means MOL and those companies wherein
on supreme body MOL, directly or indirectly, bears more
than 50 % of votes or where MOL, directly or indirectly,
exercises majority ownership or otherwise controlling
rights based on a contract concluded with the other
owner(s).

Ptk. means the effective Hungarian Civil Code

Product means all type of products sold by MOL-LUB Ltd:
lubricants, auto chemicals, additives, metal working fluids,
AdBIlue, sanitizers

Buyer means foreign partners who purchase the Product
from MOL-LUB

Contract means the Delivery  Contract/Frame
Contract/Confirmation of Order involving the present
GT&C together concluded between MOL-LUB and Buyer

In case of discrepancy between the rules of the present
GT&C and the signed Delivery Contract/Frame
Contract/Confirmation of Order, the signed document shall
prevail.
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MOL-LUB Ltd.

O6LwMe ycnoBuUA ocyLuecTBNEeHUs NPpoaaXu NpoayKLUm
MHOCTpPaHHbIM NapTHepam komnaHun MOL-LUB
Lubricant Production, Distribution and Service Limited
Liability Company (nanee no tekcty - <MOL-LUB» unu
«MpopaBeyy). Hactoswme O6WwmMe ycnoBusA usgaHbl
MOL-LUB B OTHOLIEHUM AEATENBLHOCTU NO CObLITY ee
npoAaykumMu 3a npegenamv BeHrpum.

NMPEAMBYJIA

C HacToswmmn OBLMMM YCIOBUAMW MOXHO O3HAKOMUTLCS
Ha Bebcante MOL-LUB (https://mol.hu/en/lubricants-
autochemicals/general-commercial-conditions-lubricants/) B
BEepcun Ans neyaru.

HacToswuwne O6wue ycnosus aencteytot ¢ 08.02.2021r.

WHdopmaums, nanoxeHHas B HacTtoswmx OBLMX yCroBUsix,
SIBNSETCS HEOTbEMSIEMONM 4acTbi [1OoroBopoB nocTtaBku /
PamoyHbIX OOroBopoB, 3akmn4veHHbIx mexagy MOL-LUB B
kayectBe [lpogaBua u ero [lokynatensmu, unu npu
MonTBepxaeHnn 3akasa. Hactosiwyue OO6wme ycnosus
NPUMEHSIITCSt B OTCYTCTBME OCOPMIIEHHOTO MUCbMEHHO U
noanucaHHoro CTOpoHaMu JOKYMEHTa, NMpy HanuMyum MHOM
noroBopeHHocTn CTOPOH O MOCTaBKax MM B cCrnyyae, Koraa
MOL-LUB yxe Hayana ocyLecTBsiTb NOCTaBKMN.

Hactoswme O6wme ycrosust Moryt 6biTb nameHeHbl MOL-
LUB B ogHocTOpoHHEM nopsigke. [Nokynatens JomkeH 6biTb
npovHdopMupoBaH 06 M3MEHEHUSIX MO ANEKTPOHHON MoyTe
nepeq BCTYNMeHWEM B CUMy Takux 3anfaHMpOBaHHbIX
nameHenun. Ecnu [lokynaTtenb B TeyeHne 15 gHen He
Hanpasu/l  MUCbMEHHOE  BO3paXKeHWe MpoTUB  TakuX
N3MEHEHWI, TO OHN CYUTAIOTCSH MPUHATBIMMN.

Obwwne ycnosua [lokynaTens He nNpUMEHSOTCA B
OTHOLLEHNMN MOCTaBOK.

B TekcTe HacTosimx OBLMX yCNoBUIA:

«MOL Group» o3Ha4daeT komnaHuto MOL u komnaHwn, B
KOTOpbIX BbllecTodAwas cTpyktypa MOL npsmo wnu
KOCBEHHO Briageet 6onee 50% ronocos, MO0 KOMMaHuu, B
koTopbix MOL npsiMO mnun KOCBEHHO BnageeT KOHTPOSIbHbIM
NakeTom akumi unm obnagaeT UHbIMK NpaBaMu KOHTPOIS
Ha OCHOBaHWM [OroBopa, 3aK/IlYEeHHOro C MnpoYum(K)

BnagensuemM(amn).

«Ptk.» o03HauvaeT [paxgaHckum kogekc BeHrpum B
AencTByloLWen pegakumm

«Mpoaykuusa»  o3HayaeT Bce  BuAbl  NPOAYKLWM,
peanusyemble komnanmenr MOL-LUB Lid.: cmasouHble
matepvarnbl, aBTOXMMMYECKass W  aBTOKOCMeEeTMYecKas

npoAayKuMs, NPUCaaKn, CMa30YHO-OXNaXKAaIoWMNe XUOKOCTH,
AdBlue, ge3nHdbuumpytoLwme cpeacrea
«Mokynatenb» 03Ha4aeT  WMHOCTPAHHbIX
KoTopble npuobpeTatoT Mpoaykuno y MOL-LUB

napTHEpOB,

«[JoroBop» o3HadaeT [oroBop nocTaBku/PamouHbIf
porosop/loaTBepxaeHne 3aka3a B COBOKYMHOCTW  C
HacToSALWMUMM Oo6wumu YCINOBUSIMMU, COBMECTHO

nognucaHHbiMn MOL-LUB n Mokynatenem

B cnyyae Kakux-nmbo pacxoxaeHuin Mexzay NonoXeHUsMM
HacToAwmx OBLMX ycnoBui U noanucaHHoro [orosopa
noctaeku/PamoyHoro  gorosopa/lloaTBepxaeHuUs  3akasa
NPENMYLLECTBEHHYIO CUMY MMEET NOAMNUCAHHbIN JOKYMEHT.
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. General commercial terms (price, order handling, terms of delivery, complaints) / O6wue koMmepueckue
ycnosus (LeHa, 06paboTka 3aka3oB, YCNOBUS NOCTaBKU, NPeTeH3uK)

1.1 Price / LleHa

The price(s) of the products and/or services must be
specified in the Contract.

1.2 Order handling / O6pa6oTka 3aka3oB

General information and order processing: Monday-Friday
08:00-16:00, LUBexportsupport@MOL.hu

1.2.1 Order placement / PaamelleHue 3aka3oB

Orders have to be placed by Buyer in written form:
e either by placing the order into the relevant ERP
system

e or by sending the filled Ordering Data Sheet via e-
mail
Order shall contain the following information:
Product name with SAP code, packaging, quantity,
destination of the product, name and exact address of the
Consignee, terms of delivery according to INCOTERMS
2010, desired loading date.

Buyer shall place orders in written form for the required
quantity of the Product as follows:

e In case of bulk orders:
o atleast 7 working days before the required

loading date
o if the product is a long lead time item (L):
at least 14 working days before the require

loading date

e In case of packed products:
o if the product is a make to stock item (S):
at least 7 working days before the required
loading date

o if the product is a make to order item (O):
at least 14 working days before the
required loading date

o if the product is a long lead time item (L):
lead time to be individually agreed

Concerning the time of dispatch, the Parties' written, mutual
consent shall be considered as authoritative.

1.2.2 Confirmation of Order / MoaTBepXxaeHue 3akasa

Orders placed by Buyer has to be confirmed by Seller in
case of stock (S) and make to order (O) in 2 working days, in
case of long lead time item (L) max. 7 working days in written

form. The Confirmation of Order shall contain the following
information:

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

LleHa npogykuumm un(unu) ycnyr gormkHa 6biTb ykasaHa B
[orosope.

O6was nHdopmaumsa n obpaboTka 3aka3oB: [MoHeaenbHNK-
nsaTHuUa ¢ 08:00 go 16:00, LUBexportsupport@MOL.hu

3akasbl pa3melatorcs MNokynatenem B NMCbMEHHOM BUAE:
e 1nwmbo nytem pasmMeLleHns 3akasa B
COOTBETCTBYIOLLEN WH(POPMALNOHHON cuUcTemMe
ynpaenexus npegnpustuem (MCYIM)
e nnbO nyTeM HanpaBneHust 3anofiHeHHon Popmbl
3aKas3a Mo 3NeKTPOHHOW noyTe
B 3akase ykasbiBaeTcs criegytowiasi MHdopMaums:
HavmeHoBaHMe npoaykumMm ¢ ykasaHuem koga SAP,
yMNakoBKa, KONMMYECTBO, MECTO Ha3Ha4YeHusi MnpoayKumu,
HaMMeHOBaHMEe U TOYHbIN agpec [pysononydaTens,
ycrnosBusi  noctaeBkm cornacHo  MIHKOTEPMC 2010,
Xernaemas aata 3arpysku.
MokynaTenb pasMellaeTr 3akasbl Ha
konmyectBo  [pogykumm B
cnepytowmm obpasom:
e [Ins 6ectapHON NpoayKLun:
o He no3gHee 7 pabounx OHen
Xeraemon Aatbl OTrpy3Ku
O  eCcnv MpOAYKUMSi OTHOCMTCH K KaTeropum
u3genuin Cc  ONUTENbHbIM - MEPUOAOM
nsrotoeneHms (L): He nosgHee 14
paboumMx [OHenm [0 kenaemown patbl
OTrpy3KM
o [1ns dpbacoBaHHOW NPOAYKLUN:
O  eCcnv MpoAYyKUMUsi OTHOCMTCS K KaTeropuu
W34enuin, No KOTopbIM MOAAEPXKUBAETCS
ToBapHbl 3anac (S): He nosgHee 7
pabounMx [OHeMm [0 kenaemown patbl
OTIPY3KM
O  eCcnv MpOAYKUMUSi OTHOCMTCH K KaTeropum
W3OEenuin, M3roTaBnMBaeMbiX MO 3akasy
(O): He nosgHee 14 pabounmx gHew 00
Xernaemon fatbl 3arpysku
O  eCcnv MPOoAYKUMUsi OTHOCMTCS K KaTeropuu
u3genuin ¢ ONuUTenbHbIM - NEPUOAOM
nsrotoeneHus (L): Bpems usrotoBneHus
cornacoBbIBaeTCa MHAVBUAYAIbHO
Yto KkacaeTcsa BpEMEHW OTIPy3kM, TO OHO B3aMMHO
cornacoBbiBaeTcqd CTopoHamMy B MMCbMEHHOM BUAE.

Heobxoanmoe
NMUCbMEHHOWN dopme

o

3akasbl, pa3MelleHHble [lokynaTenem, nogTeepXaarTcs
[MpogaBuomM B OTHOLWEHUM (hbacoBaHHOW MPOAYKUWUKU, MO
KOTOpPOM nopaepXkvBaeTca TOBapHbld  3anac  (S) u
nNpoAyKuMmK, nsrotaBnueaemon no 3akasy (O) B TedyeHue 2
pabounx OHen, B OTHOLIEHMM MPOAYKUMU C ANUTENbHBIM
nepvogom wusrotoBneHus (L) — B TeyeHue makcumym 7
pabounx AHel B nucbMeHHOM Buge. B lMoaTeepxaeHuu
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Product name with SAP code, packaging, quantity, name
and exact address of the Consignee, terms of delivery
according to INCOTERMS 2010, confirmed loading date

1.2.3 Modification of Order / U3meHeHMe 3aka3a

All orders are fixed and “frozen” 2 working days prior the
confirmed loading date. Any kind of modification of the order
(product, quantity) is possible only before the order is fixed.

In case the order is confirmed by Seller, it is not possible to
change the conditions of the order regarding the date of
loading, place of delivery, packaging and quantity. In case
Customer wishes to modify the above mentioned conditions
of the confirmed order, or cancels the confirmed order, or
fails to take over the confirmed order in line with confirmed
conditions/confirmed amount, Seller is entitled to invoice 10
% of the ordered products countervalue as administrative
fee in order to cover the handling, storage and extra
administrative costs of Seller. Seller is entitled to claim
compensation for damages in case Seller's justified costs
exceed the amount the administrative fee.

.2.4
onpeneneHue Konuyectsa (Bec HeTTO)

Order can be accepted only if it's placed at least for the
defined minimum order quantity as follows:

.2.4.1
dracoBaHHOI NpoAyKLUM

e For all packed products the minimum order quantity
is communicated by Seller and accepted by Buyer
before/during the order placement.

1.2.4.2

MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
H-2931 Almasfiizit6, F6 at 21./ H-2931 Almasfiizité, F6 ut 21.

Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)/ Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)

3aKasa ykasblBaeTcs crefytolias nHhopmaums:
HaumeHoBaHne npogykumMm c ykasaHmem koga SAP,
ynakoBKa, KONW4ecTBO, HaMMEHOBaHWe W TOYHbIN agpec
py3ononyyartens, ycnosusi nocTaBku cornacHo
MHKOTEPMC 2010, noaTBepxaeHHas aata 3arpysku

Bce 3akasbl dukcupytoTcs, M 3a 2 paboumx OHsS [0
NnoaTBEPXKOAEHHOM [AaTbl 3arpy3kM B HUX YyXe Henb3s
BHOCUTb U3MeHeHusi. BHeceHue niobbix M3MeHeHWI B 3aka3
(no HomeHknaType, KONMWYECTBY) BO3MOXHO TOMbKO A0
MOMeHTa drKcauum 3akasa.

M3ameHeHne ycnoeuin 3akasa, KacatoLmxcs Aatbl NOrpysku,
MecTa [OCTaBKW, YMaKOBKM W KOnuM4ecTBa NpoAyKuum
HEeBO3MOXHO Mocrne NoaTeepxaeHns 3akasa MNpogasuom. B
cnyyae, ecnu lMokynaTtenb XenaeT WM3MEHUTb YyKa3aHHble
Bbille YCIIOBWS 3aKkasa, WM OTMEHUTb MOATBEPXKAEHHbLIN
3aKkas, WM He nNpUHMMaeT NOATBEPXKAEHHbIN 3aka3 B
COOTBETCTBUU c noaTBepXaeHHbIMU
ycnosusmu/nogTeepxaeHHon cymmon, lNpopasel, Bnpase
BbICTaBUTb cyeT B pa3mepe 10% OT CymMMbl 3akasa B
KayecTBe HeyCTOWKM (aAMUHMUCTpaTMBHBIM cbop) Ans
MOKpbITUA pacxofos [lpogaBua Ha NOrpysky/pasrpysky,
XpaHeHne W WHbIX  aAMWUHUCTPATMBHBIX  PacxofoB.
Mpopaseu Takke BnpaBe TpeboBaTb koMneHcauun yuiepba
B cnyyae, korga obocHoBaHHble pacxogbl [lpopaBsua
npesbiwaloT yKa3aHHbIV pasmep HeyCTONKM
(a@MUHMCTPaTUBHLIN cOop).

Minimum order quantity and determination of Quantity (Net Weight) / MuHumanbHbI 06bEM 3aka3a u

3aka3 MOXeT BbiTb MPUHAT, TONbKO €CN OH pasMeLleH C
y4eTOM YCTaHOBIEHHOTO MWHMMAanbHOrO obbemMa 3akasa
crneayoLmm obpasom:

Minimum order quantity (MOQ) for packed products / MuHumanbHbIN 06bem 3akasza (MOQ) ans

e B oOTHoweHnn Bcen acoBaHHOW MPOAYKLUN
WHpOpMaUus 0 MUHMManbHOM o0Obeme 3akasa
nosoanTcs Mpopasuom " NpUHYMaeTcs
MokynaTenem 0o/Bo BpeMs pa3MeLleHns 3akasa.

Minimum order quantity (MOQ) for bulk products in tank car / MMHMmanbHbIM 06bem 3aka3a (MOQ) ans

6ecTapHOM NPOAYKUMU, NOCTABMSIEMON LUCTEepHaAMMU

e  Uniformly for all type of products: 4000 KG

1.2.4.3

e The net weight of packed product(s) delivered shall
be determined by counting the colli as officially
established when the consignment has been
handed over to the carrier, and as indicated in the
prescribed official delivery document

e The net weight of bulk product(s) delivered shall be
determined at Seller's plant on weighing the empty
and full tank cars before and after loading.

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

e OpavHakoBble  ycroBus
npoaykumu: 4 000 kr

AN BCeX  BWOOB

Determination of Quantity (Net Weight) / OnpeaeneHue konun4yectBa (Beca HeTTO)

e Bec HEeTTO
npoayKumm

nocTaBnsgemon dracoBaHHON

onpegensietca  nytem  nopcyeta
rpy30BbIX MecT, KOnn4yecTBo KOTOPbIX
ocuumanbHO  ycTaHaBnuBaeTCsi BO  Bpems
nepegaun rpysa nepeBO34MKY W yKasblBaeTcs B
npeaycCMOTPEHHOM oduumansHom
TOBapPOCONPOBOANTENBHOM AOKYMEHTE

e Bec HeTTO noctaBnsiemon GectapHoi NpoayKuuu
onpegensietca Ha 3aBoge [lpogaBua nyTem
B3BELUMBAHWNSA MYCTbIX M HAMOMHEHHbIX LNCTEPH A0
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MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
H-2931 Almasfiizit6, F6 at 21./ H-2931 Almasfiizité, F6 ut 21.

w Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)/ Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)

The total quantity of the goods specified in the Contract is to
be understood with a tolerance of +/-1%, according to
Seller's choice unless otherwise agreed by the Parties in
writing, which will be indicated in the relevant Contract or in
the relevant Confirmation of Order.

The net weight stated on CMR is final and binding for both
parties and the basis for invoicing.

1.3 Terms of Delivery / YcnoBus nocraBku

1 rocre 3arpysku.
Mog oOWMM KONMMYecTBOM TOBAapoB, YKasaHHbIM B
[oroBope, cnegyeT MOHUMATh KOMMYECTBO C [OMYCKOM
OTKNMOHeHus +/-1%, Ha ycmoTpeHue lMpoaasua, ecnu nHoe
He cornacoBaHo CTOpoHamMuM B MUCbMEHHOM BMAE, YTO
oTpaxaeTcsi B  COOTBeTcTBywwWweM [oroBope  wunu
cooTBeTcTBytoLWEeM [loaTBepKaeHUn 3akasa.

Bec HeTTO, YyKasaHHbIN B MeXOyHapoO4HOW TOBapHO-
TPaHCNOPTHOW HaknagHom (CMR), ABNsAeTcs
OKOH4YaTemnbHbIM U 0bsi3aTenbHbiIM  Ans  cobnogeHus
obenmn cTopoHamu, a Takke OCHOBaHWeM  [AOns
BbICTaBIEHMS cYeTa.

1.3.1 Applicable terms of delivery: / MpuMmeHuMble ycnoBusi NOCTaBKU:

“FCA”,”FOB”, “CPT”, “DAP”, “CFR”, ,CIF” according to
INCOTERMS 2010.

Delivery of the goods shall be effected on the delivery basis
agreed upon by the Parties and indicated in the relevant
Contract / Confirmation of Order.

FCA, FOB, CPT, DAP, CFR, CIF B cooTBeTcTBuM C
MHKOTEPMC 2010.

MocTaBka TOBApPOB OCYLIECTBMSIETCA HA  YCMOBUSIX
NnocTaBKW, COrfnacoBaHHbiX CTOpOHaMM W yKa3aHHbIX B
cooTBeTCcTBYylOLWEM [JoroBope/lloaTBepXaeHnmn 3akasa.

1.3.2 Shipping Documents / ToBapoconpoBoauTenbHble JOKYMEHTbI

The Products delivered shall be accompanied by the
following documents: Original copy of CMR. BL shall be sent
by Seller to the Buyer separately after the sailing.
Additionally any possible documents to be agreed by the
Parties which shall be indicated in the relevant
Contract/Confirmation of Order.

1.3.3 Responsibility / OTBeTcTBEHHOCTL CTOPOH

Ownership, custody and risk of loss in the products shall
pass to Buyer when the shipment reaches the delivery point
as to the relevant INCOTERMS 2010, specified in clause
“Terms of delivery” of the relevant Contract /Confirmation of
Order.

Mpu noctaBke Kk [podyktaM [OMMKHbI NpunaraTbecst
cnegywowme gokymeHtbl: OpurmHan CMR-HaknagHon.
KoHocameHT Hanpaensietcs [lpogasuom  [NokynaTento
OTOEenbHO nocrne OTnpaBkM TOBapoB. [1OMONHUTENLHO
CtopoHamu cornacoBbIBalOTCs BCE BO3MOXHble
[OKYMEHTbI, KOTOpblE YKa3blBalOTCS B COOTBETCTBYHOLLEM
Horosope/lloaTBepxaeHnn 3akasa.

lMpaBo cOBCTBEHHOCTW, OTBETCTBEHHOCTb 3a XpaHeHue K
puck yTpaTbl nepexoasT k lNMokynaTento nocrne npubbITUs
rpy3a B MYHKT MOCTaBKM COMacHO COOTBETCTBYIOLLMM
ycnosusm WHKOTEPMC 2010, ykasaHHbIM B MNyHKTe
«YcnoBus NoCTaBKU» COOTBETCTBYIOLLETO
[oroeopa/lloaTBepxaeHnsi 3akasa.

1.3.4 Delivery by road / lMocTtaBka AOPOXHbLIM TPAHCNOPTOM

Special limitation of Seller’s liability in case of road-transport

Ocoboe _orpaHuyeHne oTBeTcTBeHHocTU [lpoaaBua B

Except in case of gross negligence or willful misconduct, the
Seller is not liable to the Buyer for late delivery or for any
freight late start if it is caused by delay in Buyer’s data-report
obligation based on the laws of Hungary related to the
transport.

cny4ae TPaHCMOPTUPOBKM JOPOXKHbLIM TPAHCNOPTOM
3a ucknoYeHneM crnyyaeB rpy6oit HeGpexHocTU unu
YMBILMEHHbIX HeMpaBOMEPHbIX AelicTBuii Mpoadasel, He
HeceT OTBETCTBEHHOCTU nepef MokynaTtenem 3a 3agepxKy
MOCTaBkM WNMU 3a 3afepXKKy OTIPy3KW, E€Cnu TakoBas
Bbl3BaHa 3a[epXKon ucronHeHust [lokynaTenem CBOMX
0653aTenbCTB MO NPEfOCTaBIEeHUI0  OaHHbIX B
COOTBETCTBUM c 3aKoHOAaTeNbCTBOM BeHrpuu,
KacaloLMcs TPaHCMOPTUPOBKY rPy30B.

1.3.4.1 Delivery in Buyer’s road transport vehicle / loctaBka aBTOMO6MNbLHbLIM TpaHcnopToMm MokynaTens

Tank car / truck loading

Buyer or its agent assumes responsibility for the emptiness
of tank car/truck and for the damage caused by the order of
loading prior delivered products and currently ordered
product, particularly for damages caused by fire protection-
security- and product quality change related issues.

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

3arpyska LMCTepHbl / rpy30BOro aBTomobuns

MokynaTenb WnM ero areHT npuHUMalT Ha cebs
OTBETCTBEHHOCTb 3a Mogayvy MycToN LMCTEPHLI/IPY30BOroO
TpaHcrnopTa M 3a Yyuwepb, BbI3BaHHbLIN 0O4YepeaHOCTbIo
OTIPY3kM paHee MNOCTaBNEHHON W TeKyllei 3aka3aHHOW
npoaykumMn, B  4YacTHOCTM, 3a yuepb, BbI3BAHHbIN
HecobnogeHveM npaBwun  noxapHow 6GesonacHocTn /
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Buyer has to inform Seller at least 1 working day
prior the loading date about the name of the carrier
and identification number of the vehicle.

Seller is not responsible for any damages - during
reception of products; delivering products;
especially to a wrong address- caused by third party
carrier. Controversial questions arising from road
delivery by third party carrier shall be settled
between Buyer and the third party carrier.

In case of buying hazardous goods, Carrier must
comply with ADR (International Carriage of
Dangerous Good by Road - in the future ADR), the
entering vehicles and its drivers must correspond to
ADR directions and to MOL requirements issued by
the plant. Seller loads only road tank cars/trucks for
Buyer or for its agent that complies with the above
regulations. In lack of valid ADR Acknowledgement
of the vehicle and an ADR Certificate of the driver
and/or duly filled in CMR the plant will refuse to load
the vehicle.

Seller has to inform Buyer in written form if the order
contains hazardous goods and is impacted by ADR
in any manner.

The road truck driver shall duly sign and stamp the
CMR upon the take-over of the goods otherwise the
vehicle cannot leave the plant.

In case of bulk delivery the tank car should have
washing confirmation sheet issued by tank car
washer company proving cleanness (washing and
drying) of the tank car. Washing confirmation sheet
should contain the following codes as confirmation
of tank car suitability for filling: PT10 — washing with
hot water, P30 — drying, W99/E50 — tube cleaning. If
this document is missing, filling up of tank car will be
refused. Only EFTCO Washing confirmation sheet
shall be accepted by Seller.

The tank car has to be corresponding to the ordered
quantity. Seller is not responsible in case if not the
total ordered quantity can be loaded into the truck.

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
H-2931 Almasfiizit6, F6 at 21./ H-2931 Almasfiizité, F6 ut 21.

Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)/ Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)

NPOTUBOMNOXapHOM 3aLUUTHI, obecneyveHus COXpPaHHOCTU
npoaykumMmn mn Mep no npenynpexaeHunio unsMeHeHua ee
Ka4vecTBa.

Mokynatenb coobwaet [pogaBly HasBaHue
nepeBo3yYnka U HOMEp TPAHCMOPTHOrO cpeacTea
He nosgHee, 4yem 3a 1 pabounii OeHb OO0 AHS
3arpysku.

MpopaBeL, He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a KaKoW
Obl TO HM ObiNO ywepO, BO3HMKLWIMIA BO BpeMs
nonyyYyeHuss NpoAayKUUM WM MNOCTaBKM NPOAYKLWM,
ocobeHHO MO HeBEpHOMY agpecy Mo BUHE
CTOPOHHEro nepeBo34uKa. MpoTrBopeuus,
BO3HMKatoLne B cBA3N c nocTaBKou
aBTOTPAHCMOPTOM  CTOPOHHErO  MepeBO34MKa,
noanexar yperynupoBaHuto mexay lNMokynartenem
N CTOPOHHUM NEPEBO3YNKOM.

Mpn nokynke onacHbiXx ToBapoB [lepeBo3unk
obecneumBaeT  cooTBeTCTBME  EBponenckomy
COrMalleHnio O  MEeXAyHapoOHOW  OOPOXHOW
nepeBo3Ke OMacHbIX rPy3oB (MMEHyeMoMy fdarnee
«ADRY), npu aTOM BCe TpaHCMOPTHLIE CpeacTBa U
BOAMTENM, BbE3XKAKLLME HA TEPPUTOPUIO 3aBOAa,
OOMKHbI cooTBeTcTBOBaTh nonoxeHuam ADR wu
BHYTPEHHMM  TpeboBaHusiM  3aBoga  MOL.
Mpooasel ocyllecTBNsSeT 3arpy3ky TONbKO Tex
aBTOLMCTEPH/Irpy30BOro TpaHcrnopTa [okynaTtens
WM  ero areHta, KOTopble COOTBETCTBYIOT
BblLLENepeUYnCrieHHbIM Hopmam. [pu oTcyTCcTBUM
nencreytowero MNMoaTBepxaeHnss o COOTBETCTBUU
TpaHCNopTHOro cpeactea TpeboBaHusm ADR,
Ceptucoukata ADR y Bogutena  u(unum)
Hagnexawum obpasom  3anonHeHHo CMR-
HaknagHoW 3aBoj BMpaBe oOTkasaTb B 3arpyske
TpaHCMNOPTHOro cpeacTaa.

Ecnn B 3akase copepaTcs onacHble ToBapbl,
nognagatowme nog pgenctsue ADR, [Mpopaseu
06s3aH HanpaBuUTb MokynaTtento
COOTBETCTBYIOLLEE NMUCbMEHHOE YBELOMIIEHME.
Mocne nepepayn NpoaykuUM BOAMTENb IPy30BOro
aBTOTPaHCNoOpTa B YCTAHOBMEHHOM MOpsiake
CTaBMT CBOKWO nognuce M neyatb Ha CMR-
HaknagHoW, B MPOTMBHOM  Crfly4ae Bble3q
TPaAHCMOPTHOIO CPeAcTBa C TEPPUTOpPMM 3aBOAA
OyaeT 3anpeLyeH.

B cnyyae 6ecTtapHOM MOCTaBKM Ha LMCTEPHY
OOIMKHO ObITb MpeacTaBlieHO CBUAETENbLCTBO 00
o4nCTKe, noAaTBepXxaawLee YUCTOTY (MOWIKY W
CYLLKY) UWCTEPHbI, BbIJAHHOE KOMMaHWEN Mo
ouncTtke aBToumcTtepH. B cBugetenbctBe 06
OYNCTKE [OJKHbI ObITb yKasaHbl cregylowue
KoAbl, noaTeepxaatoLume NPUrogHOCTb
aBToOUMCTEpPHbl AN HanonHeHus: PT10 — molika
ropsuern Bogown, P30 - cywka, W99/E50 -
npouncTka Tpy6. B cnyyae oTcyTCcTBUA YKa3aHHOrO
[OKYMEHTa B HanoSIHEHUM aBTOLUMCTEPHbI OyneT

OTKasaHo. MpopaseL NMPUHUMAaET  TOJSbKO
cBugeTenscTtBa 06 OYMCTKE LUWUCTEPH, BblAaHHble
KOMMaHUsAMU, BXOAALLUMU B EFTCO

(«EBponenckas denepaums
O4YMCTKE pe3epByapoB»).
Ob6bemM uUMCTEpH [OOMMKEH COOTBETCTBOBAaTb
3akasaHHoMy KonuyecTtBy. [lpogasel He HeceT
OTBETCTBEHHOCTM B Clly4ae HEBO3MOXHOCTU
3arpyskM B TpaHCNOPTHOe CpeAacTBO  BCEro
3aKasaHHOro KonuyecTsa.

npeanpusaTun  no
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e Loading road tank cars takes place according to the
earlier confirmed and communicated time gate in
the Confirmation of Order. If the tank car is late
compared to the confirmed time gate, the filing can
happen only on the next first free time gate.

e Loading road trucks takes place according to the
earlier confirmed and communicated time slot in the
Confirmation of Order.

Any demand for demurrage of Buyer's road transport vehicle
will be rejected unless a standby of stay recorded on the data
sheet by the transport clerk of the refinery between the
arrival and departure of the vehicle is more than the
stipulated hours — if any - in the relevant Contract or
Confirmation of Order. The driver's rest period taken within
the working hours shall be excluded from the duration period
as well as any period during which the loading of the truck
cannot be performed due to any reason related to the Buyer
or its carrier.

Working hours are indicated in the relevant
Contract/Confirmation of Order or communicated individually.

If Seller is obliged to pay the demurrage, it shall effect the
payment against the invoice issued by Buyer, within 15 days
after the date of invoice.

The Seller’s payment obligation is deemed fulfilled on the
day when its bank account is debited by invoiced sum.

Safety, security, fire protection

The following control process related to drivers of vehicles
that perform road transportation operations are in effect:

Every person shall wear the following basic personal
protective equipment (PPE) in all technology areas and
plants, irrespective of his actual activity:

e Protective safety helmet (hard hat)

e Eye protection: safety glasses for protection against
floating particles and supplemented with Plexiglas
facemask is required (chemical and/or mechanical
protection)

e Safety boots, exclusively boots for physical activities

e Working clothes with the contractor’'s logo, in anti-
static, flame-proof or fire-resistant version as
required at the actual place of work

e Safety gloves
e Fall protection equipment (in case of bulk)

If any PPE prescribed above for ensuring safety at work is
missing, it is not permitted to work in the loading bay and

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
H-2931 Almasfiizit6, F6 at 21./ H-2931 Almasfiizité, F6 ut 21.

Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)/ Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)

e 3arpyska aBTOUWUCTEPH  OCYLIECTBMsEeTCs B
COOTBETCTBMM C paHee MOATBEPXKAEHHbIM U
[oBeAeHHbIM Jo cBeaeHus BPEMEHHbIM
MHTepBarnom, KOTOpbIi yKasblBaeTca B
MoaTeepxaeHun 3akasa. Ecnu uncTepHa noaaHa
no3xe NoATBepPXAeHHOro BPeMeHHOro MHTepBeana,
HanonHeHne MoXeT BbiTb NPOU3BEAEHO B TeueHne

cnepywuwiero cBobogHoro BpeMeHHOoro
MHTEepBana.
L Sarpyska aBTOUNCTEPH ocyliecTBndaeTcs B

COOTBETCTBMW C paHee NOATBEPXKAEHHbIM WU
JoBedeHHbIM [0  CBedeHuss  BPeMEHHbIM
NPOMEXYTKOM, KOTOpbIN  yKasblBaeTcs B
MopTBepXaeHun 3akasa.

TpeGoBaHuss 06 onnate npocTosi aBTOTPaAHCMNOPTHOMO

cpenctsa Mokynatens He NPUHUMATCS, 3a UCKITIYEHUEM

cryyaeB, Korga criyxawui HedTenepepaGaTbiBaoLWEro
3aBofa Nno Bomnpocam TpaHCNopTa yKasbiBaeT B BEAOMOCTH,

YTO MPOOOIKUTENBHOCTL NpebblBaHUA  TPAHCMOPTHOIO

cpefcTBa Ha TeppuTopMM 3aBoda C MOMEHTa Bbesaa W Ao

MOMEHTa Bble3da MpeBbillaeT BPEMEHHOW WHTepBar,

NpeaycMOTPEHHbIN  COOTBETCTBYIOWMM  [loroBOpoOM  Mnn

MopTBepXkaeHNeM 3akasa (eCnv TakoBOW MpedyCMOTPEH).

M3 ykasaHHOM MpOAOIMKUTENIBHOCTU BbIMUTAETCH Nepuoa,

oTAblXa BOAMTENS!, KOTOPbIVA MpuLencs Ha paboune 4Yachl,

a TakkKe Mnepvoj, B TeYeHue KOTOpPOro 3arpyska rpy3oBoro

TpaHcrnopta 6bina HEBO3MOXHOM Mo noGoN NpuyKHe,

cBA3aHHol ¢ MokynaTenem Unu ero NepeBo34YNKoM.

Pabouse uyacbl YykasbiBalOTCA B  COOTBETCTBYHOLLEM

[Horosope/[oatsepxaeHnn 3akasa unyM [OBOOATCA [0

CBe[leHVs! B MHAMBUAYyaNbHOM Nopsiake.

Ecnu MpopaBey 06si3aH MpoOM3BECTM oOMnaTty npocTos,

nraTex ocyllecTBnseTcs B TedeHve 15 pHelr Ha

OCHOBaHWN COOTBETCTBYIOLIETO CYeTa, BbICTABIIEHHOrO
Mokynatenem.
Ob6si3atensctBo  [pogaBua no onnate  cuutaeTcs

BbIMNOMHEHHbIM B [€Hb CMUCaHWsi CYyMMbl, YyKasaHHOW B
cyeTe, ¢ 6aHkoBckoro cyeTa Mpogasua.
Ob6ecneyeHne 0e30nacHOCTH,
NPOTMBONOXAaPHOW 3aLLNTbI
B oTHoOweHun BoOguTENEN
OCYLLECTBNAOLLMNX aBTOMEpPEBO3KM,
cnepyoLwime Mepbl KOHTPOrs:
Mpu HaxoxaeHun B NMOObIX TEXHOMOIMYECKUX 30HAX U Ha
TeppuTOopuMM  3aBOAOB BCce fvua, He3aBUCUMO  OT
BbIMOMHSAEMbIX  (PYHKUMIA, [A0MmkHbl OblTb  0GecneveHsl
cnegywowmMmm 6a30BbIMU  CPeACTBAMU  MHAMBUAYANbHOWN
3aWuThI:

e  3awWuTHOM KacKkon (Lunemom)

COXPaHHOCTU n

TPaHCMNOPTHbIX  CpeacTs,
NPUMEHAITCA

. Cpe}J,CTBaMVI 3awunTbl opraHoBs 3peHuna:
3alllUTHbIMKM OYKaMn ONna  3allinTbl OT JNEeTydnx
vyacTtumy, AONOJIHEHHbIMWN, B cnydyae

HeobxoaMMOCTM, NULEBON MackoW W3 oprcrekna
(xvmuyeckas n(nnn) mexaHnyeckas 3awimra)
e  3BawwuTtHown 06yBbto, Kpome obyBu,
npegHasHayYeHHon Ans usnyeckomn paboThbl
e Pabouelrt ogexagor C forotMnoM noapsgyvMka B
aHTUCTaTUYECKOM, OrHe3aluTHOM unm
OFHECTOWKOM MWCMOSIHEHMX B 3aBUCMMOCTU OT
dhakTuyeckoro mecra pabot
3awmTHBIMK NepyaTkamu
CpenctBamu 3alumThl OT nageHus (npu 6ectapHoi
nepeBo3ke)
Mpyn oTcyTCTBUM KaKMX-NMBO WX BbILLENEPEYNCIIEHHbIX
CpPeaAcTB WHAMBUAYaNbHOM 3aluThbl, HEOBXoAuMMbIX ANs
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other facilities in the Plants of MOL.

Directions of placed traffic signs, signals must be kept, speed
limit is 30 km/h on main roads and 15 km/h in the plant
areas.

Beyond the general valid rules, it is expected to protect
instruments and property of MOL

After filling the goods, being in the serving site drivers are
responsible for handling the goods according to the relevant
regulation, too.

Persons, who committed a foul and failed complying with
ADR directions, security/safeguarding/environmental
protecting rules effective in the plant, that bears risks of
personal harm, company asset impairment or environmental
damage, can be banned by responsible technical leaders of
filling sites or their assignees for a certain period of time or in
case of serious rule breaking, permanently.

1.3.4.2

Handing over the goods to consignee, Buyer's recipient shall
check the accompanying documents of the goods at the
arrival of the means of transport.

The circumstances for the takeover/discharging of the
consignment should be ensured by Buyer when the
consignment arrives.

In case of liquid product recipient shows the connection point
of unloading hose, by that, the driver of the road tank car
executes the connection.

The takeover of the goods shall be certified by the Buyer or
its consignee by duly signing and stamping the CMR.

1.3.5

Seller assumes a warranty to ensure that the products it
supplies - in compliance with the warranty terms described in
the 1.3.5.3 paragraph - comply with the quality standards for
the warranty period indicated on the labels of the packaging.
The identifiers shown on the package are served as
qualitative certificates.

1.3.5.1 Quality certification / Ceptudukartbl kKayecTBa

If requested by the Buyer, Seller provides a quality certificate
for the different items of delivery which sets out the most
important quality parameters and compliance with the
product specification.

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
H-2931 Almasfiizit6, F6 at 21./ H-2931 Almasfiizité, F6 ut 21.

Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)/ Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)

obecneyeHnsa GesonacHocTn B xode paboT, BbINOMHEHWE
paboT Ha Morpy3oqHor nrnowagke U MHbIX obbekTax Ha
Tepputopumn 3asogos MOL 3anpeLieHo.

Cnegyetr  cobniogate  TpeboBaHWA  yCTaHOBMEHHbIX
OOPOXHBIX 3HAKoB, CBETOOPOB, a Takke MpeaernbHYyHo
ckopocTb 30 KM/Y4 Ana OCHOBHbIX Aopor u 15 km/M npu
nepeaBmXeHNn No TeppuTopunmn 3asoaa.

Kpome cobniogeHnss obwux AencTBYOLWMX  npasun,
HeobxoAnMO NpuHATL Mepbl no 3awmte KUIM 1 umywectsa
MOL.

Mocne norpy3kn TOBapoB BOAUTENW, Haxoaswmecs Ha
nnowagke obcnyxmBaHus, Takke oTBeyvatoT 3a obpalleHne
C TOBapamMu B COOTBETCTBUM C AEWCTBYIOLUMUN HOPMaMW.

Nuuam, COBEpLUMBLUNM npaBoHapyLLeHne unu
HapyLIMBLUMUM yKasaHus ADR unm npasuna
6e3onacHocTn/obecneveHust COXPaHHOCTW/3aLLNTbI

OKpyXXalLlen cpefbl, OEUCTBylOWIME Ha 3aBofde, ecnu
TaKkoBble MOryT MOBMeYb 3a COOOM HaHeceHwe Bpeda
300pOBbLI0 Niogen, obecleHeHne akTUBOB KOMMaHWWU WUnu
yliep6 OKpyXxatoLen cpege, OTBETCTBEHHbLIMU
TEXHUYECKUMU PYKOBOAUTENAMMN HANMBHBIX MYHKTOB UMK UX
3aMecTUTENsIMU MOXeT BbITb BPEMEHHO 3anpeLueH AoCTyn
Ha TeppuTOpWMIO 3aBoda, a B Clly4yae CepbesHoro
HapyLLEeHWs npaBun - 6eccpoyHo.

Delivery in Seller’s road transport vehicle / loctaBka gopoxHbiM TpaHcnopTom MpoaaBua

Mocne npuGbLITUS TPaHCMOPTHOrO CpeacTBa nonydartenb
Mokynatens npounssoanT npoBepky
TOBapOCOMNPOBOAUTENBHBIX [JOKYMEHTOB Mpu Nepenadye
TOBapa rpy3onony4arernto.

CoOoTBETCTBYIOLME YCIOBUS ANS MPUEMKU/pasrpy3ku rpysa
obecneyvBatoTcs MokynaTenem nocrne npuobITUS rpysa.

Mpu noctaBke Xuakow NpoAyKUUWM MonydaTtenb ykasbiBaeT
TOYKY MOACOEAUHEHWS LfaHra Ansi pasrpysku, KOTOopblii
ucnonb3yeTcs BoauTenem aBTOLNCTEPHbI ans
NnoaCcoeaANHEHNS.

Mepenaya ToBapoB 3aBepsieTca [lokynatenem wnu ero
rpysononyyatenieM nyTeM MOAMMCaHUA U NPOCTaBIEeHUs!
neyat Ha CMR-HaknagHol B yCTaHOBIIEHHOM MopsiaKe.

General warranty conditions / O6wue rapaHTUiiHbIE YCNOBUSA

Mpopasey
NpoAyKLMs:

rapaHTUpyeT, 4TO  MocTaBfsieMas UM
COOTBETCTBYET rapaHTUMHLIM  YCIIOBUSIM,
manokeHHoim B n. 1.3.5.3; Oymetr obecneuynBatb
COOTBETCTBME  CTaHOapTaM KayecTBa B  TeveHue
rapaHTUMHOrO CPOKa, Yka3aHHOro Ha 3TUKETKE Ha yrnaKoBKe.
MaoeHTudmKaLMOoHHbIE [aHHbIe, yKa3aHHble Ha YMaKoBKe,
cnyxaT cepTudukatamu, MNOATBEPXKOAOWUMN KaYeCTBO
npoayKumu.

Mpu nocTynneHuM COOTBETCTBYWOLLEro 3anpoca  OT
Mokynatens [popaBel, npedocTaBnsieT cepTudmkaThl
KayecTBa Ha pasnuyHble NO3ULMM NOCTaBKU C yKasaHueMm

Hanbonee BaXXHbIX nokasarernewn KayecTBa "
noaoTBEPXKOEHWEM  COOTBETCTBMSA  creuudukauum  Ha
NPOAYKLMIO.
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1.3.5.2 Warranty period / FapaHTUHbIN CPOK

The warranty period is documented on the labels of the
product’'s packaging and on the technical data sheet. The
warranty period shall
production.

1.3.5.3 Warranty conditions / FapaHTuiiHble ycnoBus

Seller is not liable for product deterioration if it is caused by
improper use, improper transport and storage. Conditions
related to the transport and storage of the product:

e Storage is carried out only in sheltered locations

e Containers must not be stacked

e Drums can be placed on top of each other, in up to
three rows maximum

e Small packed products must be stored on racks,
pallets or specially designed shelves for this
purpose, and a maximum of 1 pallet lubricant can
be placed in a row

e Storage conditions set out on the product label
and/or technical data sheet are completely followed

1.3.6 Complaints / MpeTeH3un

Complaints must be reported in writing with appropriate
reasons, attaching all documents supporting such complaint.
The fact of making a complaint does not exempt Buyer from
its payment obligations towards Seller

1.3.6.1

be calculated from the date of

MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
H-2931 Almasfiizit6, F6 at 21./ H-2931 Almasfiizité, F6 ut 21.

Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)/ Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)

[apaHTUMHbBIA CPOK YyKasaH Ha 3TUKeTKe Ha YnakoBke
npogykuum, a Takke B  TEXHWYECKOM  MacrnopTe.
lapaHTUIHbIA CPOK UCUUCTISIETCS C AaTbl U3rOTOBIEHMSI.

I'Ipo,aneu He HeCeT OTBEeTCTBEeHHOCTW 3a YyXxyaleHue

CBOIICTB npoayKuum, ecnm TakoBoe BbI3BAHO
HeHaanexatium MCnonb30BaHUEM, HenpaBUIbHOM
TPaHCNOPTUPOBKOM unm XpaHeHUeM. Ycnosus

TPAHCMOPTMPOBKUN N XpPaHEHUs1 NPOAYKLMM:

e XpaHeHMe OcCyLecTBNsSeTCa TOMbKO B MecTax,
06opynoBaHHbIX HABECOM
LLItabenupoBaHue KOHTEHEPOB 3anpeLLeHo

e [lonyckaeTcs ycTaHoBka Ooyek gpyr Ha pgpyra
MaKCMMyM B Tpu sipyca

e Menkas  dacoBaHHas
XPaHUTbCS Ha  CTennaxax, noadoHax wunu
crneumanbHO  MNpefHasHayeHHbIX  Ons  3Toro
nonkax, npu 3ToM Bce MOAAOHbI CO CMa304YHbIMU
mMaTepuanamu JOMmKHbl pasMeLLaTbCs MakCuMyMm B
1 apyc

e Heobxoanmo obecneynTb nonHoe cobnoaeHne
YCINOBUA  XpaHEHMWsl, YKa3aHHbIX Ha STUKETKE
n3genus u(Mnu) B TEXHUYECKOM nacrnopre

NpoayKuUMs  OOrkHa

MpeTeH3Un JOIKHbI NPEabABNATLCA B NMMCbMEHHOW hopme
C Hapgnexawum Oo6GOCHOBaHMEM W MPUIIOKEHWEM BCEX
[OOKYMEHTOB, MOATBEPXOAOLWMX Takyl npeTeHauno. dakTt
HanpaBneHns npeTeHsun He ocsoboxaaeT Mokynatens ot
ero o6s3aTenbLCTB Mo onnate nepeA MNpogasLuom

Quantity complaints, Transport related complaints, Packaging quality complaints and Invoicing related

complaints / lMpeTeH3nn no konuyecTtBy, lpeTeH3un B CBA3U C TpaHCNOPTUPOBKOW, lMpeTeH3umn k
KayecTBYy ynakoBku u lpeTeH3un B CBA3U C BbICTaBIIEHUEM CHETOB

In case of quantity, transport related, packaging quality and
invoicing related complaints, Buyer has to send by mail the
following documents, otherwise, the Seller cannot accept any
quantity complaints. Documents to be sent latest within 24
hours from the receipt of the product:

Bulk products
e  Official weighing ticket taken at arrival point

e Official confirmation for the status of seals of road
tank

e Copy of CMR waybill

¢ Quantity complaints shall not be accepted if they
relate to shortage in weight not exceeding 1%

Packed Products
e Protocol of takeover
Buyer/Consignee;

e Copy of CMR waybill
Complaints may only be raised in accordance with the
delivery terms:

e FCA: Complaints shall not be accepted after the

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

signed by carrier and

B cnyyae BO3HWKHOBEHUSI MNPETEH3UA MO KOMUYECTBY,
NpeTeH3nii, CBSA3aHHbIX C TPaHCMOPTMPOBKOW, Ka4yecTBOM
yNakoBKM U BbICTaBneHuem  cyeToB, [lokynartenb
HanpaenseT No Mo4YTe NepPeYUCIiEHHbIE HDKE OOKYMEHTHI,
6e3 koTopbix nobble  MpEeTeH3uM MO  KONUYecTBy
Mpogasuom He npuHMMatoTcs. [JoKkyMeHTbI, HanpaBnsemble
B TeYeHWe 24 4acoB nocne nony4eHns NpogyKumu:
BectapHag npoaykums
o  OdwmumanbHbIv NPOTOKON
COCTaBIEHHbIN B NyHKTE NpUOLITUS
o OduumanbHoe NOATBEPXKOAEHNE COCTOSIHUS MIOMO
Ha aBToUMCTEPHE
Konnsa CMR-HaknagHomn
MpeTeH3un no KOnM4YecTBY He MpUHMMAIOTCS,
ecnm OHU KacaroTcs HepoBeca, He
npesbiwatowero 1%
dacoBaHHas npoaykums
e [lpoTokon Npuemku, NOANMCaHHBIA NEPEBO3YNKOM
u MNokynatenem/lpy3ononyyarenem
e  Konua CMR-HaknagHowm
lMpeTeH3an npuHMMalTCs TOMbKO B COOTBETCTBUM C
YCNOBUSIMW NOCTaBKW:
e FCA: [TllpeteH3ann He

B3BeLlMBaHWUA,

NPUHUMAKTCA  Nnocne
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Products have been taken over by the Buyer/first
carrier and the CMR has been signed by the carrier.

e CPT: Complaints shall not be accepted after the
Products have been taken over by the Buyer/first
carrier and the CMR has been signed by the carrier.

e FOB: Complaints shall not be accepted after the
Product passes the rails of the vessel in the loading
port.

e DAP: Complaints may only be raised upon the
arrival of the goods at the appropriate point of
destination.

e CFR, CIF: Complaints may only be raised latest
within 3 working days from the receipt of the
product.

1.3.6.2

Product Quality complaint shall be given to Seller within 5
working days from the moment of the delivery of the
products. Product Quality complaint can refer to hidden
defects which can be revealed only in process of sale, test or
usage of the product.

In respect of the quality of the goods, Seller's Quality
Certificate(s) shall be authoritative.

In case of quality complaints, if the complaint may not be
settled by the Parties in an amicable way, an independent
quality inspector shall be authorized in order to investigate
the quality. The results of such an investigation are final and
binding upon the parties. All costs of the quality investigation
shall be borne by the unsuccessful party.

In case of Buyers road tank car, Buyer shall assume
responsibility for the cleanness and proper suitability of the
transport vehicles provided by it; in such cases, Seller shall
exclusively guarantee the quality of the goods filled/loaded
into the transport vehicle, by the sample taken before
filling/loading.

In the event of an accepted complaint, if the objected product
is suitable for use, the Buyer may complain for a price
discount, but he shall prove the extent of loss of value. The
Seller shall be entitled to replace such product, instead of
giving a price discount. If such product is not suitable for use,
the Buyer shall have the right to complain for its replacement
without any additional costs.

The Buyer will not have the right of disposition over the
contested goods without the previous written approval of
Seller - as long as its claim is finally settled - otherwise, all its
claims will become null and void.

In the event of a quality defect, Buyer is not entitled to
terminate the contract and/or to claim compensation for
damages, nor does he have the right of disposition over the
objected product without the approval of Seller until his claim
is declared to be fully lawful. In the contrary event Buyer’s all

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
H-2931 Almasfiizit6, F6 at 21./ H-2931 Almasfiizité, F6 ut 21.

Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)/ Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)

NPUEMKU Mpoaykuun MokynaTtenem/nepebiM
nepeso3unkoM u nopgnucaHns CMR-HaknagHomn
nepeBO34YNKOM.

e CPT: TlpeTeH3nn He npuHUMAKTCA Mocne
NPUEMKU Mpoaykuun Mokynatenem/nepebiM

nepeso3unkoM u nopgnucaHns CMR-HaknagHomn
nepeBO34YNKOM.

e FOB: [lpeTeHsMn He npuvHUMAlOTCA nocne
nepeceyeHns MNpogyKkumen neepHoro orpaxaeHuns
cyZHa B NopTy MOrpy3ku.

e DAP: lNpeTeH3nn MOryT HanpaBnATbCS TOMbKO MO
npubbITUM TOBapa B COOTBETCTBYIOLUMIA MYyHKT
HasHayeHwus.

e CFR, CIF: TllpeTeH3un MOryT HanpaBnaTbcs
TonNbko B TeyeHve 3 pabouux JHen nocne
nonyyYeHus NpoayKUmK.

Product Quality complaints / [lpeTeH3uu no ka4yecTBY NPOAYKLUMN

MpeTeH3nn no kavecTBy Npoaykuun nogatotcs Npogasuy B
TeyeHne 5 pabounx gHen ¢ MOMEHTa NOCTaBKU NMPOAYKLMMN.
lMpeTeH3nn no Ka4ecTBy NPOAYKLUMN MOTYT NpeabsaBnAaTbLCS
B OTHOLUEHUWN CKPbITbIX AedeKToB, KOTOpble MOryT ObiTb
obHapyxeHbl TONbKO B NpoLiecce peanusaumu, UCrnbITaHUA
UM NCNOMb30BaHUsi MPOAYKLMN.

B oTHoweHnn kayecTtBa ToBapa cepTudukaTt(bl) kKavyecTsa,
npeacTaBreHHbINn(e) Mpogasuom, ABNAETCA(I0TCA)
ncyepnbiBatoLLmM(n).

B cnyvae BO3HVMKHOBEHWSI NMPETEH3Ui MO KavecTBy, ecnu
TakoBble He MoryT GbiTb yperynuposaHbl CTOpoHamu no
B3aMMHOMY COrflacuio, OHW MepefarTcs He3aBUCUMOMY
cneunanucTy no KavecTBy ANS MPOBEAEHWS 3KCMEePTU3bl.
PesynbTaThl Takon 3KCnepTuU3bl ABNSAIOTCS
OKOHYaTenbHbIMM U obxanoBaHuto  CTOpoHamu  He
nognexar. Bce pacxogy no MpoBedeHUto 3KCrnepTu3bl
kayectBa HeceT CTOpOHa, MPOTMB KOTOPOW BbIHECEHO

pewieHune.

B OTHOLUEHUN aBTOUNCTEPHDbI Mokynatens
OTBETCTBEHHOCTb 3@ YUCTOTY WU  COOTBETCTBYHOLUYH
NpUroaHoCTb npenocTtaBndeMbIX nm TPaAHCMOPTHbIX
cpenctse JTOXUTCA Ha ﬂoxynaTenﬂ; I'Ipouaseu
npenoctaBnAaAeT UCKNKYUTENbHYIO rapaHTU0 KadvecTtBa

npoayKuMmn, HanvBaemoW/3arpy>kaeMoii B TpaHCMOpTHOE
cpeacTBo, nytem B3ATUS npo6bl nepea
HarnmnBKOW/3arpy3Kon.

B cnyyae npuHATMA nNpeTeH3uu,
ABMAIOLWAACA NpegMeToM MnpeTeH3uu, npurogHa Aang
ucnonb3oBaHus, [okynatene BnpaBe noTpeboBaTb
npenoCcTaBneHNss CKUOKA MpW YCNOBUM [OKYMEHTarnbHOro
NnoaTBepXAeHUss pasmepa obecLeHVMBaHUS NPOAYKLWN.
MpopoaseL BnNpaBe BMECTO NpeAoCTaBMNEeHNst CKUAKA B LieHe
3aMeHUTb Takyl npoaykumio. Ecnu npoaykuust HenpurogHa
Ans ucnonb3oBaHus, [NokynaTens Bnpase noTpeboBaTtb ee
3ameHbl 6e3 AONOMHUTENbHBLIX PacXxo4o0B.

[lo MOMeHTa OKOHYaTEenbHOro YperynmpoBaHus NpeTeH3un
MokynaTenb He BMpaBe pacnopsxaTbCA MPOAYKUMEN,
ABNSAOLLENCS npeameTom npeTeH3nu, 6e3
npenBapuTenbHOr0O NUCbMEHHOTO paspelleHusi Mpoaasua,
B MPOTMBHOM criy4ae Bce npeTeH3un MNokynatens He 6yoyT
UMETb OPUANYECKOW CUTbI.

Mpu obHapyxeHun pedekta kadvectBa [lokynatenb He
BrpaBe pacToprHyTb goroBop  wu(unu)  TpeboBaTb
BO3MELLEHMS YOBLITKOB M HE MOXET pacnopskaTbecs
npoaykuven, sBnSLWencs npegmeTom npeTteH3nn 6e3
paspewenus [lpogaBua, noka npeTeHauss He Oyger
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claims will become null and void.

Seller assumes liability for the quality of the identifiable
goods stored separately during the proceedings of the claim,
on condition, that the deterioration did not occur during
transport or in the course of the storage with the Buyer.

The Seller shall not be liable for a breach of the warranty if:

e the Buyer makes any use of such Product after
giving a notice; or

e the deterioration did occur during transport
organized by Buyer or in the course of the storage
with the Buyer; or

e the defect has arisen because the Buyer failed to
follow the Seller’s written instructions as to handling,
storage or use of the Product;

The Seller shall not be responsible, in any manner, for any
consequential damage (including but not limited to loss of
production, products, profits, revenue, overheads or
contracts).

In the event of accepted claim having as object density
determination, than price should be re-calculated by the
Seller and correction invoice should be issued accordingly.

MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
H-2931 Almasfiizit6, F6 at 21./ H-2931 Almasfiizité, F6 ut 21.

Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)/ Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)

npu3HaHa NonHOCTbI0 3aKOHHOW. B npoTuBHOM cnyyae Bce
npeTteH3nn [lokynatens He O6yoyT UMeETb HOPUOUNYECKON
Cunbl.
Mpopaeel npuHMMaeT Ha cebs OTBETCTBEHHOCTbL 3a
KayeCcTBO  WAEHTUMUUMPYEMBIX  TOBapoB,  KOTOpble
XpaHSTCA OTAENbHO B TeYEeHUe Mnepuofa paccMOTPEHMS
npeTeH3nu, Npu YCNoBWM OTCYTCTBUS (hakTa Mopyn BO
BpeMS TPaHCMOPTUPOBKM UMW B MNpPOLECcCe XpaHeHus Yy
[Nokynatens.
lMpooaBel He HeceT OTBETCTBEHHOCTW 3a HapylleHue
rapaHTuu, ecnu:

e [lokynatenb kakum-nmbo obpa3om ucnonb3yeT

Takylo [podykuuio nocrie  npenocTaBreHns
yBeOOMIEHUST; UK
e BO BpeMmsi TPaHCMOPTMPOBKM, OpPraHM30BaHHOM

Mokynatenem, WM B MPOLECCE XpaHeHus Yy
MokynaTtens npousoLusia nopya npoayKumu; Unm
e HEJOoCTaTKu BO3HMKIU BCreacTBue
HecoGnoaeHnss  MokynateneM  MUCbMEHHbIX
WHCTPYKUMIA OTHOCUTENIbHO 06paboTku, XpaHeHus
U ucnonb3oBaHus MpoayKumu;
MpooaBey He HeceT OTBETCTBEHHOCTb  KakMM-NUGO
o6pasom 3a nobble KOCBEHHble YObITKM (BKMOYasi, B Yncne
npoyero, noTepu MPOM3BOACTBA, YTpaTy NPOAYKUMH,
YNYLLEHHYO BbIroay, HegoronyyeHve [0X0[0B,
BO3MELLEHUSI HaKINaAHbIX PACX0A0B UM 3aKa3oB).
Mpy nonyyYeHUyM NPaBOMEPHON MPETEH3UU, NPenMETOM
KOTOpOW SIBRsieTCs onpenenieHue nnotHoctw, Mpoaasely
NpoM3BOAWUT MNepepacyeT CTOMMOCTU C  BbICTaBIIEHUEM
COOTBETCTBYHOLLMM 06pa30oM CKOPPEKTMPOBAHHOMO cYeTa.

. Payment, invoicing and tax related conditions / Onnarta, BbiIcTaBneHne c4eToB U Hanoru

.1 Applicability / MpumeHumocTb

Applicable Terms of Invoicing and Payment are as follows
with the conditions detailed below:

e Advance Payment
e Deferred Payment
Payment by means of security

Payment and invoicing shall be effected on the terms
indicated in the relevant Delivery Contract/Frame
Contract/Confirmation of Order and according to the relevant
legal regulation of Hungary.

Currency of invoicing and payment shall be either HUF, EUR
or USD as indicated in the relevant Delivery Contract/Frame
Contract/Confirmation of Order. Currency of invoicing and
payment should be identical.

Based on separate Agreement Parties are free to agree on
sending and receiving invoices by electronic means, which
separate agreement shall form an attachment of the
Contract.

E-invoicing

If the Parties agree on electronic invoicing, the invoice shall
be issued electronically, in accordance with the relevant and
valid laws, as electronic invoice (e-invoice).

Authorization
MOL GBS Magyarorszag Kft. (,MOL GBS Hungary Ltd".)

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

Hwxe npencTaBneHbl AencTByloLme ycrnoBus
BbICTaBIIEHUSI CYETOB W OCYLLECTBIEHUS nnaTexen c
noapobHbLIM onNucaHneMm:

e  ABaHCOBbLIN NNaTex

e  Ortcpoyka nnarexa

e [lnatex, rapaHTUPOBaHHLIN MNpPeaoCTaBMNEHHbIM

obecnevyeHnem

BbicTaBneHne CcYeTOB U OCYLECTBIIEHME MnaTexemn
NpoV3BOANTCSA Ha YCIOBUSIX, yKa3aHHbIX B
COOTBETCTBYHOLLEM Horoeope noctaeku/Pamo4HoOM
poroeope/lloaTBepXXaeHNM 3aka3a M B COOTBETCTBUM C
NPUMEHUMbIMY NMONOXEHUSIMU 3aKoHOoA4ATeNbCTBA BeHrpum.
BbicTaBneHne CYeTOB W OCYLLECTBREHWE NnaTexen
Npou3BoANUTCS B  BEHrEepCkux OpUHTaX, €BpO WM
ponnapax CLUA cornacHo ycrnoeBusiM COOTBETCTBYHOLLENO
[oroeopa nocTtaBku/PamoyHoro goroopa/lloaTeepxaeHus

3akasa. [lpy BbICTaBfeHUMM CcYeTOB M UX onnarte
ncnonb3yeTcda OgHa 1 Ta XXe BantkoTa.
B pamkax oTgenbHOro cornawleHus CTOpOHbI MOoryT

poroBoputbcs 06 OTnNpaBke W MONYyYEHUU CHETOB C
UCMOMnb30BaHNEM 3NEKTPOHHLIX cpeacTs. B aTom cnyyae
Takoe oTAernbHOe CornalleHne AOMKHO ObiTb NPUIOXEHO K
[LoroBsopy.

BbicTaBneHne cHeTOB B 3M1EKTPOHHOM BUAE

Ecnn CTOpOHbI OOroBOPUMNNUCHL O BbICTaBMEHUN CHETOB B
3MEKTPOHHOM BWAe, CYET BbICTaBMNAETCH B SMEKTPOHHOM
dopmaTte B COOTBETCTBUU c AeNCTBYIOLNM
3aKOHOAaTENbLCTBOM B BUAE 3MNEKTPOHHOrO cYeTa.
[NoateepxaeHve NONHOMOYNIA

Komnanma MOL GBS Magyarorszag Kift.

(,MOL GBS
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(address: H-1039 Budapest, Szent Istvan str 14) is
authorized to act in the name of MOL-LUB Ltd in certain
financial matters, such as issuing commercial invoices.

1.2

Payment and invoicing shall be effected on the terms
indicated in the relevant Delivery Contract/Frame
Contract/Confirmation of Order. Currency of invoicing and
payment should be identical.

.21

Buyer shall settle the advance payment against Proforma
invoice (advance payment letter) via bank transfer — by
indicating the Proforma invoice (advance payment letter)
number - to Seller's bank account specified in the relevant
Delivery Contract/Frame Contract/Confirmation of Order.

Products’ loading can be effected only after the amount of
the advance has been credited on Seller's bank account.

If all requirements and obligations stipulated in the Contract
are fully met in compliance with the terms and conditions of
the Contract, Seller is entitled to issue an invoice after the
loading on the total amount of counter-value according to the
related regulation of Hungary. The invoice shall be sent by
Seller to the invoice mailing address of Buyer defined in the
Delivery Contract/Frame Contract/Confirmation of Order.

1.2.2

In case of full performance of the obligations defined in the
contract, MOL-LUB shall be entitled to issue the invoices
according to the related regulation of Hungary.

If the invoice fully meets the effective legal requirements,
Buyer shall settle the value of the invoice via bank transfer
within the period and to the bank account as specified in the
relevant Delivery Contract/Frame Contract/Confirmation of
Order.

The Buyer shall pay the full contract price and shall not be
entitled to offset against the contract price in any manner.

Buyer shall transfer the amount to be paid to Seller's bank
account in such a way that the amount shall be credited
latest on the last day of the payment deadline. If the last day
of the payment deadline is not a working day or is a bank
holiday, the payment shall be performed on the last working
day before this day.

The Buyer’'s payment obligation shall be deemed performed
on the day the amount has been credited on Seller's bank
account. Buyer shall indicate the number of the invoice in the
narrative field of the transfer certificate. For lack of the above
mentioned Seller is entitled to use the amount credited on its
bank account first for the settlement of current and due
penalty payable by Buyer then for the default interest debt

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
H-2931 Almasfiizit6, F6 at 21./ H-2931 Almasfiizité, F6 ut 21.

Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)/ Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)

Hungary Ltd".) (agpec: H-1039 Budapest, Szent Istvan str
14) ynonHoMmo4eHa gencrteoBatb oT MMeHn MOL-LUB Ltd.
B onpegeneHHblX (OMHAHCOBbLIX BOMpocax, B YacTHOCTU, B
BOMpPOCE BbICTABIIEHNS KOMMEPYECKMX CHETOB.

Terms of Payment and invoicing / YcnoBus onnatbl U BbICTaBNEHUs C4ETOB

BbicTaBneHne CYeTOB WU OCYLECTBIIEHME MnaTexemn
npoussoanTcs Ha YCINoBUsIX, yKasaHHbIX B
COOTBETCTBYHOLLEM [Horosope noctasku/PamoyHom
porosope/[loaTeepxaeHnn 3akasa. [lpu BbicTaBneHun

CYeTOB M UX onnarte UCnonb3yeTcAa O4Ha U Ta XXe BantoTa.

Advance payment conditions / YcnoBusi aBaHCOBbIX nnatexen

Mokynatenb  nNpou3BOAWT  a@BaHCOBbLIA  NnaTex B
COOTBETCTBUM CO cYeTOM-NpodopMoit  (NMncbmMom 06
aBaHCOBOM NnaTexe) nocpeacTBoM 6aHKOBCKOro nepesoaa
CO CChbINIKOM Ha Homep cyeTa-npocdopmbl (NMcbma 06
aBaHCOBOM nnaTtexe) Ha 6aHkoBckui cuyeT [lpogasua,
yKasaHHbIN B COOTBETCTBYIOLLEM [orosope
noctasku/PamovHom gorosope/lloaTeepxaeHnmn 3akasa.
3arpy3ka npoAykumm MOxeT ObiTb npousBedeHa TOmbKo
nocrie 3ayucneHuMss CyMMbl aBaHCOBOrO MrnaTexa Ha
GaHkoBckuiA cyeT MNpogasua.

Ecnun BCE TpeboBaHus " 0653aTenbCTBa,
npegycMoTpeHHble [JoroBopoM, BbINOSHEHbI B MOSIHOM
cooTBeTCTBMM C ycrnosusmu [loroBopa, lNpoaasel, Bnpase
BbICTABUTb ~ CYET  MNOCMe  3arpy3kn  Ha  MOMHyo
NPUYNTAIOLLYIOCH CYMMY B COOTBETCTBMM C NMPUMEHUMbIMU
nonoxeHnsiMu 3akoHogaTtensctsa Benrpun. [lpogasey
HanpasnseT c4yeT Ha nouToBbI agpec [lokynatens,
npegHasHayeHHbIn Ans BbICTABfEHUS] CYETOB, KOTOPbIN
yKasaH B [Horosope noctasku/Pamo4yHOM
porosope/[loaTBepxxaeHnn 3akasa.

Deferred payment conditions / YcnoBus oTcpo4yeHHbIX nnarexen

B cnyyae nonHoro  ucnonHewuss  0b6s13aTenbCTB,
npeaycMOTPeHHbIX  AoroBopoM, komnawus  MOL-LUB
BNpaBe BbICTABNATb CYeTa B  COOTBETCTBUM  C
NPUMEHVMbIMU NOMNOXEHNUAMU 3aKoHoAaTeNnbCcTBa BeHrpuu.

Ecnnm cyeT MOMHOCTBIO COOTBETCTBYET TpeGoBaHWsAM
OencTBytoLLLero 3aKoHogaTenbLCTBa, MokynaTenb
npousBoAMT  oMfaty CyMMbl cyeTa  MOCPEACTBOM

OaHKOBCKOrO nepeBoga MO PEKBU3UTAM M B TeveHue
nepvoda, YykKasaHHblX B COOTBETCTByHLEM [loroBope
noctaeku/PamoyHom gorosope/lNoaTBepxaeHun 3akasa.
MokynaTenb ynnayvMBaeT NOSHYH OOrOBOPHYH CTOMMOCTb
W He WMeeT npaBa Ha MpoBedeHUE B3aumMo3ayeTa
[OrOBOPHON CTOMMOCTM KakuM 6bl TO HU BbINo 06pasom.
MokynaTtenb NnepeBoauT ykasaHHYl0 CyMMy Ha GaHKOBCKUIA
cyeT [lpogaBua TakMum o6pas3om, 4TOObl OHa Obina
3auncneHa He no3gHee Yem B MOCMNEAHVMA  OeHb
YCTaAHOBJIEHHOIO Cpoka nnartexa. Ecnu nocnegHuin aeHb
Cpoka nnartexa siBNsieTcs Hepabouum Unu npasgHUYHbIM
[OHeM, nnaTtex npousBoauTCcs B nocnegHuin pabounin oeHb
nepes Takum OHEM.

MnaTtexHble ob6sizaTenbcTBa [lokynaTens  cuuTaroTcs
BbINMOSIHEHHBLIMW B A€Hb 3a4YNCIIEHUSI CYMMbI Ha OaHKOBCKUIA
cyetT lNpogaBua. MokynaTenb ykasbiBaeT HOMep cyeTa B
TEKCTOBOM nose (nofie HasHayeHus nnarexa) nnaTexHoro
nopyyenusi. B cnyyae oTcyTcTBUsSI yKasaHHOM MHGOpMaLmm
Mpooasel BnpaBe MCMOMbL30BaTb 3aYMCMEHHYHD Ha €ro
OaHKOBCKUIA CcYeT CymMMy B TNepByl0 ouvepefb B CYeT
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and the remaining part for the Buyer’s principal debt, which is
overdue or becomes overdue first. Seller shall inform Buyer’
of the debts settled in the above mentioned way in writing.

norawleHuss TeKywew W npuyMTalowen K onnarte
MokynaTenem HeycToWku, 3aTeM - B C4YeT ynnaTbl
NPOLEHTOB 3a HeUCMNonHeHWe 06s13aTenbCTB, a OCTaToK
CyMMbl - B CYET MOraweHWsi OCHOBHOW CyMMbl [0nra,
KoTopasi sIBMSIeTCS  MPOCPOYEHHOW  WINU  CTaHOBUTCS
NPOCPOYEHHOMN nepBown. MpoaaseL yBegomMmnsiet
Mokynatenss B nNucbMeHHON chopmMe 06 yperynupoBaHum
3aJ0/MKEHHOCTH YKa3aHHbIM Bbille 06pa3oMm.

1.2.3 Special deferred payment - payment by means of security / Oco6as ¢opma oTcpoyeHHOro nnarexa —
nnartex, rapaHTMPOBaHHbIN NpefocTaBleHHbIM ob6ecneyYyeHemM

Upon the request of Seller, Buyer shall provide a suitable
and documented financial security acceptable to Seller to
cover its payment obligations arising from the relevant
Delivery Contract/Frame Contract/Confirmation of Order,
either by bank guarantee - issued by a bank acceptable to
Seller - or in any other form determined by the Seller (if
mentioned jointly: Security”). Deliveries can be started only
upon receipt of Security as defined above.

The Security shall be applicable for any obligation of Buyer
arising from this valid Delivery Contract/Frame
Contract/Confirmation of Order.

The Value, Type and Validity of Security is indicated in the
relevant Delivery Contract/Frame Contract/Confirmation of
Order.

Should Buyer not fulfil its payment obligations, Seller has the
right to satisfy its claim against Buyer by making use (from
the amount) of the security. The case when Seller is forced
to make use of the security due to non-fulfilment of Buyer s
payment obligation, means a serious breach of contract.

1.2.3.1 Bank Guarantee / BaHkoBcKas rapaHTuUsA

Seller is obliged to make delivery to Buyer only after the
opening and up to the amount of the bank guarantee. Buyer
provides a bank guarantee to the payment on credit. The
bank guarantee has to be issued by a first class international
bank — acceptable by the Seller - irrevocably and in a form
(according to the Attachment to the Delivery Contract/Frame
Contract/Confirmation of Order) previously accepted by
Seller and in which the bank undertakes irrevocable and
unconditional payment within 3 days from the first written
request of the Seller without examining the contractual
relationship.

Buyer has to open the bank guarantee in favor of Seller in
such a way that it should be available to Seller at any time.
Buyer must have a valid bank guarantee during the whole
duration of the Contract + days of deferred payment + 15
days or during the whole period of the fulfilment of all
commitments. The bank guarantee shall be opened prior to
deliveries. Seller can hold back deliveries until the required
security of payment is provided by the Buyer.

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

Mo 3anpocy [lpogaBua [lokynatens npegocTasnset
nopgxogsiee u npuemnemoe Ans lNpoaasua duHaHcoBOE
obecneyeHne, nokpbiBallee nnatexHole obssatenscTea
MokynaTens no COOTBETCTBYIOLLEMY Horosopy
noctasku/PamovHomy pforosopy/loaTBepxaeHuo 3akasa,
nmbo B dopme HGaHKOBCKOW rapaHTuW, KOTOpas BbloaeTcs
GaHkom, ofobpeHHbIM MNpoaasLom, NMbo B MHOW chopme,
yCTaHOBMNEHHON Mpoaasuom (banee COBMECTHO
umeHyemble «ObecneyeHne»). [loctaBkm MoryT 6biTb
HayaTbl TOMbKO MOCME MOMyYeHUs] YKa3aHHOro Bbile
ObecneyeHus.

ObecnevyeHre [OOIMKHO pacnpoCTpaHATbCA Ha  noboe
06s3aTensLCTBO Mokynatens, BbITEKaloLLee u3
OencTByloLero [Horosopa noctaeku/Pamo4Horo
porosopa/lloaTeepxaeHns 3akasa.

Pasvep, Tun un Cpok pgenctusas  ObGecneveHus
yKasblBaloTCs B COOTBETCTBYHOLLEM Horosope
noctasku/PamoyvHom gorosope/lloaTeepxaeHnmn 3akasa.

B cnyyae HeucnonHeHus Mokynatenem CBOWMX NNATEXHbIX
obssatenscts [lpodasel, BnpaBe YAOBNETBOPUTL CBOU
TpeboBaHus B  OTHoweHun [lokynatens  nyTem
ucnonb3oBaHus (cpegctB M3 cymmbl)  OGecneyeHwus.
Cutyaums, korga lMpogasel BblHYXOEH BOCMONb30BaTbCH
ObGecneyeHnem BcneacTsue HeucnonHeHus lNokynatenem
CBOMX nnaTeXxHbIX 0653aTenbLCTB, saBnseTcs
CYLLECTBEHHbIM HapyLLUeHNEeM JOroBOPHbIX YCIOBUIA.

Mpopasel 06s3yeTcsi coBeplwuTb noctaeky [lokynaTtento
TOMbKO MOCne OTKPbITUS GaHKOBCKOW rapaHTum u B
npegenax npegycMOTPeHHOW el cymmbl. [lokynatenb
npegocTaenseT 6aHKOBCKYIO rapaHTMiO Ha onnaty B
KpeauT. BaHkoBckas rapaHTMs pomkHa ObiTb BblgaHa
MexayHapoaHbiM 6aHKkoM nepBoro knacca, ofobpeHHbIM
Mpopgasuom, B 6GesoT3biBHOM BuAe U B dopme (B
COOTBETCTBUU c MpunoxeHunem K [Jorosopy
noctasku/PamoyHomMy porosopy/[loaTeepxaeHuto 3akasa),
npeaBaputensHo ogobpeHHon [pogaBuoM, COrmacHo
KoTopon 6GaHk 06s3yeTcss coBeplnTb 6e30T3bIBHOW U
6e3ycnoBHbIi Nnatex B TeyeHWe 3 OHeW C MOMeHTa
HanpasneHus Mpoaasuom nepBoro  MMCbMEHHOro
TpeboBaHus 6e3 n3y4eHns 4OroBOPHbIX MPaBOOTHOLLEHWUN.
MokynaTtens odopmnseT 6aHKOBCKYIO rapaHTUiO B MOMb3y
MpogaBua TakMum ob6pasom, uyTobblI [lpogaseun mor
BOCMONb30BaTbC €0 B J0OOA MOMEHT BpEMEHW.
Mokynatenb 0653aH opopMnUTL  OEUCTBUTENBHYHO
6aHKOBCKYIO rapaHTUIO Ha BeCb CPOK AevicTeus [JoroBopa +
KONmMyecTBO AHeN OTCpo4YkM nnaTtexa + 15 gHen mnm Ha
BECb CPOK WUCMOMHeHns Bcex obssatenbcTB. baHkoBckas
rapaHTusa gomkHa ObiTb OTKpbITa [0 Havana MOCTaBOK.
Mpopasew MoXeT 3agepxaTb nocTaBKku Ao
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Seller is entitled to revalue and in special cases to revise the
issued bank guarantee during the validity of the present
Agreement in case it has established negative information on
the issuing bank.

The last delivery under the present bank guarantee can take
place at latest as to the date stipulated in the relevant
Delivery Contract/Frame Contract/Confirmation of Order.

.3
11.3.1

In case of EUR the expenses of the sending bank shall be
borne by the Buyer, and the expenses charged by any other
banks (correspondent or beneficiary) participating in the
transaction shall be borne by Seller (defined as ,SHA”).

In case of USD all bank expenses connected to the
transaction shall be borne by the Buyer (defined as ,OUR”).

11.3.2

If the Buyer has any matured obligation towards the Seller,
the Seller is entitled to offset the overdue liability of the Buyer
against any payment obligations deriving from the contract or
other legal relation, and to inform the Buyer thereof
simultaneously.

The Seller is entitled to use the amount credited on its bank
account first for the settlement of the default interest debt of
the Buyer and the remaining part for the Buyer’s principal
debt, which is overdue or is becoming overdue first. The
Seller informs the Buyer in writing which debt has been
settled by the amount transferred by the Buyer.

Seller informs Buyer regarding which liability of Buyer was
offset by Seller from the amount transferred by Buyer.

1.3.3

Should the Party having payment obligation under the
contract fail to settle any amount due to the other Party at the
due date, it is regarded as late payment. For the period of the
payment delay, that is from the first day of the delay to the
day of actual payment of the amount overdue, the defaulting
Party shall pay default interest the rate of which shall be the
reference interest rate + 8% p.a..

Reference interest rate is the 1 month interbank rate of the
currency of the overdue amount as set out in the payment
terms of the relevant contract, quoted on the first working day

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
H-2931 Almasfiizit6, F6 at 21./ H-2931 Almasfiizité, F6 ut 21.

Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)/ Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)

npeaocTaBeHns
obecnevyeHus onnaTbl.
MpopaBeL BnNpaBe U3MEHSTb pa3Mep U, B 0cobbIx criyyasx,
nepecmatpusatb 0QOPMIEHHY0 HGaHKOBCKYK rapaHTuio B
TeYeHne cpoka pAencTeusi Hactosiwero CornaweHus B
criyqyae, ecnuM emy CTaHeT W3BeCcTHa WHdopmMaLuus
HEraTMBHOIO xapaktepa O 0aHke, BblOaBLUEM TaKyk
rapaHTuio.

MocnegHss nocTtaBka Mo TeKywen GaHKOBCKOW rapaHTum
MOXeT OblTb NpoM3BeAeHa He No3aHee AaThbl, yKasaHHOW B
COOTBETCTBYHOLLEM [Horosope noctasku/PamoyHom
porosope/[loaTBepxaeHnn 3akasa.

Mokynatenem Haanexatwiero

Other provision related to payment / [poune nonoxeHus, kKacarolmnecs nnaTexemn

Bearing of bank charges / Onnata 6aHKOBCKOW KOMUCCUMN

Mpn ocywecTBneHMn pacyeToB B e€Bpo pacxogbl GaHka-
oTnpasuTens onnadveaet [lokynatenb, a pacxoApl,
B3MIMaeMble nobbiM WHbIM 6aHKOM (6aHkoMm-
KoppecnoHgeHToM wnn B6aHkoM-nonyyaTtenem), KoTopbiv
yyactByeT B onepauuun, onnayvsatotca [lpogasuom (c
nomeTkon «SHA»).

Mpu ocywectBneHnn pacvetoB B ponnapax CLIA Bce
6aHKOBCKMe pacxofdbl, CBA3aHHble C onepauuen, noxarcs
Ha MNokynaTens (c nomeTkon « OURy).

Overdue liabilities / MpocpoyeHHbIe 06s3aTenbLCTBa

Ecnu y rlOKyrIaTeJ'Iﬂ UMelTcs Kakme-nmbo obsizaTtenbcTBa

nepen ﬂpo,anuom, CPOK UCNOJIHEHMA NO  KOTOPbIM
HacTtynun, I'Ipo,aneu, Brnpase 3a4eCTb B cyeT
npocpoYeHHoro obsi3aTenbcTBa I'IOKynaTenﬂ ntobble

nnaTexHble o6si3aTenbCTBa, BO3HMKAWLME U3 [OroBopa
WU UMHBIX OPUANYECKMX OTHOLUEHUN, OAHOBPEMEHHO
yBefoMuB 06 aToMm MokynaTens.

Mponasel, BnpaBe MCMOMb30BaTb 3aYWCIIEHHYIO Ha €ro
GaHKOBCKUIA CYEeT CyMMY B NEpBYIO o4epeb B CHET ynnathl
NPOLIEHTOB 3a HeucrnonHeHue obsizatenscrea MokynaTens
W noralueHusl octaTka 3afl0fXeHHOCTU Mo OCHOBHOWM CymMMe
ponra [Mokynatensi, koTopas cTana MPOCPOYEHHOW WUnu

CTaHoOBMUTCA NpoCpOYEHHOM nepeown. Mpopasel,
yBegomnseT lNokynaTtens B NnMcbMeHHON dopme, B ynnaTty
Kakom 3adormKeHHOCTM Oblna  HanpasneHa Ccymma,

nepeyncneHHas Mokynatenem.
Mpopaseu coobuiaeT Mokynatento, kakoe 0653aTenbLCTBO

Default interest / [poueHTLI 3a HeMcnonHeHUe 06A3aTeNbLCTB

nocrnegHero 6bino  3ayteHo [lpogaBuomM M3  CyMMbl,
nepeuncneHHon Mokynarenem.
Ecnn kakas-nmb6o CTopoHa, Yy KOTOPOW  BO3HUKMM

ob6s13aTenbCcTBa MO Hactosiwemy [loroBopy, He ynnartuna
Kakyto-nnbo cymmy, npuyMTaloLLylocst K onnarte Apyromn
CTopoHe, Npu HacTynneHun aaTel nraTtexa, Takon nnaTex
cuMTaeTcs  NpocpouveHHbIM. Ha nepvog  npocpouku
nnartexa, T.e. HauMHasi C NepBOro AHSA MPOCPOYKM U [0
dakTnuyeckon  ynnaTbl  NPOCPOYEHHOW  CYMMbl,  He
ucnonHmBwasa obssatenbctBa CTopoHa ynnauyuBaet
NMPOLUEHTBHI 3a HeWcrnonHeHne o6s3aTenbCTB MO CTaBKe,
paBHOI CNpaBOYHOW NPOLEHTHON cTaBke +8% rogoBbIX.

CnpaBoYHOW MPOLEHTHON CTaBKOW SIBNAETCA MecsvHas
mexbaHKoBCkasi cCTaBka Mo BantoTe NPOCPOYEHHON CyMMbl,
yKa3aHHOMW B YCMNOBUSIX MnaTexa COOTBETCTBYHLLETO
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of the month when the defaulting Party falls in delay,
whereas:

¢ 1 month EURIBOR in case of EUR, or
e 1 month LIBOR in case of USD, or

¢ 1 month BUBOR in case of HUF.

The Party in delay shall pay the accumulated default interest
to the other Party in 8 days upon receipt of the demand
letter. The default interest shall be calculated by the Parties
on the basis of the actual number of days of the delay and
considering 360 days per year.

The default interest shall be paid in the same currency as the
currency of the overdue amount set out in the payment terms
of the contract.

1.3.4 Credit limit / lumnT KpeauTOBaHMA

Credit limit is applicable in case of payment with ,Deferred
Payment” conditions or ,Deferred payment by means of
security” conditions.

11.3.4.1

MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
H-2931 Almasfiizit6, F6 at 21./ H-2931 Almasfiizité, F6 ut 21.

Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)/ Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)

[OroBopa, KoTopasi yCTaHOBIieHa B NepBbIi paboynin geHb
Mecsila, B KOTOpPOM Hapywatowas CTopoHa aonycTuna
NPOCPOYKY:
e MecsiyHasa ctaBka EURIBOR gns eBpo nu6o
e MecsiyHaa ctaBka LIBOR gna pgonnapos CLUA,
nmbo
e  MecsiyHas
GOPUHTOB.
DonyctuBlwasa npocpoyky CTOpoHa ynnadmeaeT Jpyrow
CTOpOHE HauUCIEHHble MPOLUEHTbI 33 HEWUCMNOJSIHEHue
obsa3atenscTB B TeyeHne 8 pgHel nocne nonydeHust
nucbMa-tTpeboBaHusa.  [poueHTbl 332 HEWUCNOSTHeHue
o6sa3atenbCTB paccuntbiBaoTcs CTOpPOHaMM MCXO4A U3
(haKTU4YeCcKoro KoNMM4YecTBa [OHEW MPOCPOYKKU, MpU 3TOM
4ynucno AHen B rogy cuntaetcs pasHbiM 360.
MpoueHTbl 3a HeucnonHeHe oba3aTensbCTB yNavYnMBaTCs
B BastoTe MPOCPOYEHHOW CYMMbl, YKa3aHHOW B YCIOBUSX
onnaTtbl JOroBopa.

ctaBka BUBOR pgna BeHrepckux

Tnmut KpeanToBaHUA NMpUMEHAeTCA B Clydae onfaTtbl Ha
ycnoBuax OTCpO‘-IeHHOFO nnatexa wunm OTCpO‘-IeHHOFO
nnartexa npu npegoctaBnieHnUn obecneyeHus.

Debt arising out of contract concluded with Seller limit / 3agomkeHHOCTbL B pe3ynbTaTe AOrOBOPHbIX

06s13aTenbLCTB C MpoaaBUOM B OTHOLUEHUU NIUMUTA

In case Buyer has an outstanding debt against any MOL
Group member arising from any contract concluded with it,
Seller is entitled to suspend the delivery of goods or the
provision of services to Buyer, or to require the fulfilment of
further conditions (provision of securities). In this case Seller
is entitled to deliver goods or provide services to Buyer, if
Buyer certifies that it has paid to the Party concerned the full
sum of the counter value of the goods to be delivered or the
services to be rendered by Seller as well as its outstanding
debts owed to Seller before starting the deliveries of goods
or rendering services. Seller shall apply the sum paid by the
Buyer to decrease the Buyer's earliest debts.

Buyer acknowledges that the scope of MOL Group members
may change during the effect of the contract.

11.3.4.2 Credit limit / JlumnT kpeauToBaHua

Seller provides credit limit (hereinafter Credit Limit) for an
amount indicated in the relevant Delivery Contract/Frame
Contract/Confirmation of Order with Buyer concerning
delivering goods and rendering services upon the contract.

If the sum of Buyer’s total debts and Confirmation of Orders
upon the contract exceeds the Credit Limit set forth in the
relevant Delivery Contract/Frame Contract/Confirmation of
Order, Seller is entitled to perform deliveries or serve Buyer
only on condition that Buyer pays its debt to the extent that
the amount available from the Credit Limit should cover the
counter value of the ordered goods.

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

Mpwn HanmMyuum y Mokynatens HenoralleHHown
3a[0MMKEHHOCTM nepen nobbiMm yneHom MOL Group B
COOTBETCTBMM C  3aKMHOYEHHbIM C HUM  [JOrOBOPOM
lMponasel BnpaBe NMPUOCTaHOBWUTL MOCTaBKYy TOBApOB WU
okasaHume ycnyr [lokynatento wnu  notpebosaTb
BbINOMHEHUS JOMOMHUTENbHbLIX YCNOBUIA (NpeaocTaBneHne
obecneyenHust). B atom cnyyae [lpogaseu BnpaBe
nocTaBnATb  TOBapbl  WNW  NPefoCTaBNsATb  YCMyru
MokynaTtento, ecnu [lokynaten noaTBEpAMT ynnaty
MOMHOW CyMMbl, 3KBMBANEHTHOW CTOMMOCTM TOBapoOB WMy
ycnyr, NnocTaBnseMbIX Unu npegocraensemMbix [NpogasLom,
B nonb3y cooTBeTcTBylolWeln CTOpOHbl, a Takke BCex
umetolwnxcss nepen [MNpogaBuUoOM  3a40MKEHHOCTEN [0
Hayana NocTaBOK TOBApOB UNu okasaHus ycnyr. MNpoaaseLl,
ucrnonb3yeT CymMmy, YnnadeHHytwo [lokynatenem, Aans
noraileHusi Haubonee paHHel NO Cpokam 3af0SIKEHHOCTM
[Nokynatens.

Mokynatene nopTBepXXgaeT, 4To cocTaB uneHoB MOL
Group B Te4yeHuMe Ccpoka [eNCTBMSA [0roBopa MOXeT
N3MEHATBCS.

Mpopasew npegocTtaenseT MokynaTento nmmuT
KpeauToBaHus (Janee no TekcTy - «JIMMnUT KpeauToBaHns »)
Ha CyMMy, YKasaHHyl0 B coOTBeTCTBylowemM [loroBope
noctaskn/PamouHom porosope/[ToaTBepaeHUn 3akasa c
MokynaTtenem, B OTHOLLEHWM NMOCTaBKN TOBApOB W OKa3aHWs
ycnyr no 4OoroBopy.

Ecnu cymma obuwen 3agomkeHHocTu [lokynatenss u
MoaTBepxaeHWin 3akasoB NO AOroBopy npesbiwaeT JiumuT
KpeauMTOBaHWs, MPedyCMOTPEHHbI  COOTBETCTBYHOLLMM
[orosopom noctaBkn/PamMoyHbIM
porosopom/oaTeepxaeHveM 3akasa, [lpogasel Bnpase
OCyLLEeCTBMATL  MOCTaBKM MMM  OKasblBaTb  YCNyrn
MokynaTtento Tonbko npwu ycrnosBuu, 4to [lokynatenb
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Seller is entitled to modify — by sending a written notice to
Buyer simultaneously — the amount of the Credit Limit or to
suspend the delivery without Buyer’s consent in case it has
established negative information on Buyer's financial
condition or solvency. Among others, the followings shall be
considered as negative information:

e if Buyer, or its connected company or a company
which is linked to Buyer by virtue of participating
interests as stipulated in the effective relevant law,
or if any further company of Buyer’s founder/owner,
or if any company of the close relative — under the
terms of the Hungarian Civil Code — of Buyer’s
founder/owner has an outstanding debt against
Seller or any member of the MOL group

e if the credit insurer reduces or deletes the limit
applied to Buyer

o if the soundness of Buyer has worsen according to
any credit agency or the internal assessment model
of Seller

e if a legal process (e.g. litigation, bankruptcy,
liquidation, execution, etc.) was initiated against
Buyer, or its connected company or a company
which is linked to Buyer by virtue of participating
interests, as stipulated in the effective relevant law,
or any further company of Buyer’s founder/owner, or
any company of the close relatives — under the
terms of the Civil Code — of Buyer’s founder/owner,
and it comes to the Seller’s knowledge

e if out of court collection was initiated against Buyer,
or its connected company or a company which is
linked to Buyer by virtue of participating interests, as
stipulated in the effective relevant law, or any further
company of Buyer’s founder/owner, or any company
of the close relatives — under the terms of the Civil
Code — of Buyer's founder/owner, and it comes to
the Seller’'s knowledge

o if Buyer's ownership structure has changed in a
manner that materially affects its financial solvency
in a negative way

In case of such modification of the Credit Limit Seller shall
notify Buyer simultaneously in writing. The fact that Buyer
does not accept the modification of Credit Limit does not
constitute automatically the termination of the contract, in
such case Parties shall conduct negotiations, the result of
which shall be recorded in minutes. If the negotiations are
not successful within 30 days, the contract terminates on the
31st day from the beginning of negotiations, and the Parties
shall completely settle accounts with one another.

GT&C, valid from 08.02.2021

O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
H-2931 Almasfiizit6, F6 at 21./ H-2931 Almasfiizité, F6 ut 21.

Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)/ Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)

noracut CBOK 3a00JDKEHHOCTb B 0Obeme, B KOTOPOM
Heuncnosnb3oBaHHasA CymMmma Jlnmuta KpeanTtoBaHuA
NOKpbIBA€T CTOMMOCTb 3aKa3aHHbIX TOBaApOB.

I'Ipo,aneu BnpaeBe W3MEHUTb, OOHOBPEMEHHO HanpaBuB
nMCbMeHHOE YyBeaOoMIleHune I'IOKynaTemo, CymMmmy Jlnmuta
KpeanToBaHUA U NPUOCTaHOBUTL NMOCTaBKU 6e3 cornacus
[okynatens, ecnu oH NonyyYnn MHGOpMauuo HeraTMBHOIO

XapakTtepa (0} (brMHaHCOBOM COCTOAHUN n
nnaTexecrnocobHOCTH Mokynatens. B u4wucne npouero,
WHdopMaLma  paccmaTpuBaeTca KaK HeratmBHad B

crnepyoLmx cry4yasx:
e ecnu y lMNokynatens wnn ero adpdunmMpoBaHHOM

KOMMaHUM, WNW  KOMMaHuW, CBSI3aHHOW  C
Mokynatenem B cuny [OMEBOIO  yyactus,
npesycMOTPEeHHOro [efCTBYIOLLUM

3aKOHOAATENbLCTBOM, UMW ecnu y noboi MHoWM
KoMnaHum yypeauTens/snagensua [lokynaTens,
unu nobon koMnaHum G6nn3Koro poacTBeHHMKa (B
cooTBeTCcTBMM  C  [paxpgaHckMM  KOfeKkcoM
BeHrpun) yupeautensa/snagenbua [lokynaTtens
UMeeTCA HenorawleHHas 3afoJPKEHHOCTb nepef,
Mpoaasuom nnn uneHom MOL Group

e ecnu opraHusauus, npegocTaBuBLLAS
obecneveHne [lokynaTemnto, ymeHbwwuna nubo
aHHyrnMpoBana JIMMUT B OTHOLLEHWMN HEro

e ecnu COornacHo [[aHHbIM KPeauTHOro areHTCTBa
Unu cTaHgapTam BHYTpeHHen oueHku Npopasua
Npou30oLLNO yxyaLweHve penytauun lNokynaTtens

e ecnn B OTHoweHun [lokynatens wnu ero
adPUNMPOBaAHHON KOMMaHUK, WU KOMMaHWW,
cBsA3aHHOW cC [lokynatenem B curny [JOneBOro
yyactusi,  NpefyCMOTPEHHOro  OEeWCTBYIOLIMM
3aKoHOAaTENbCTBOM, UMK NOOON MHOM KOMNaHun
yypegutens/snagensua lMokynatens, unu nobon
KoMnaHum 6nuskoro POACTBEHHMKA (B
cooTBETCTBMM  C  [pakdaHCKUM  KOOEKCOM)
yypeavTens/snagensua Mokynatens 6bino
WHULUMPOBAHO CYyAOMNPOU3BOACTBO  (Hampumep,
cynebHoe pa3bupaTenbCTBO, npoueaypa
OaHkpoTCTBa, NWKBMZAUWMMW,  MPUHYOUTENbHbIE
Mepbl obecnevyeHns U T. A.), U 00 3TOM
cTaHoBuTCS n3BecTHo Mpoaasuy

e ecnn B OTHoweHun [lokynatens wnm ero
adPUNMPOBaAHHON  KOMMaHUK, WU KOMMaHWW,
cBsA3aHHOW cC [lokynatenem B curny [JOneBOro
yyactusi,  NpefyCMOTPEHHOrO  OEeWCTBYIOLIMM
3aKOHOAATENbLCTBOM, UMK MOOOW MHOW KOMMNaHUu
yypegutensa/snagensua lMokynatens, unu nobon

KOMnNaHnn 6nmskoro poacTBeHHUKa (B
COOTBETCTBUU C rpa)K,D,aHCKVIM KO/J,eKCOM)
WHAUMNPOBAHO B3bICKaHME 3adO0JNKeHHOCTU B

cynebHom nopsigke, U 06 3TOM CTaHOBUTCSA
n3BecTHo Mpoaasuy
e  eCcny Npou30LUIO Takoe W3MEHEHUE CTPYKTYpbI
cobcTBeHHOCTM [lokynaTensi, KOTopoe okasbiBaeT
CYLLECTBEHHOE HeraTMBHOE BIIMSIHAE HaA €ro
nnaTexecnocobHOCTb
B cnyyae Takoro wuameHeHusi JlumuTa KpeouMTOBaHUS
Mpopaeel 06s3yeTcs He3amMeaNMUTENbHO YBEAOMUTb O HEM
Mokynatens B nuCbMeHHOW ¢opme. ToT dakT, 4TO
MokynaTenb He  MNpuUHMMaeT  uU3MeHeHuss  Jlumuta
KpeaouToBaHusi, He NMpeacTaBnsieT cobori aBTomaTuveckoe
npekpawleHne penctevMa goroeopa. B Takux cnydasx
CTOpOHbI MPOBOAST MNEPEroBOpbl, Pe3yrnbTaTbl KOTOPbIX
3aHocATca B npoTtokon. Ecnm B Tedenne 30 pgHen
neperoBopbl HEe  yBEH4Yanucb  ycnexom,  [OroBop
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.4.1

MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
H-2931 Almasfiizit6, F6 at 21./ H-2931 Almasfiizité, F6 ut 21.

Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)/ Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)

npekpallaetT cBoe pnAeicTBue Ha 31 OeHb C MOMeEHTa
Hayana npoBedeHuss Takux neperosopoB, U CTOPOHBI
NPOM3BOOAT NOSIHLIN B3aMmopacuer.

Tax related provisions / lonoxeHusi, kKacaroLnecs HaNoOroo610XXeHus

General Tax Provisions (related to VAT, customs and excise duty) / O6wwue nonoxeHus no

Hanoroo6noxexHuto (HOC, TaMoXXeHHble NOLWIUHbI U aKLUM3Hble COopbI)

The present GT&C can be applied when MOL-LUB is the first
party in the chain selling its own product.

The prices do not include VAT.

For tax purposes, those transactions are deemed general
transactions where only two parties are involved in the
supply. In special cases, more than two parties are involved
in the transaction (as defined in Section ,Chain transactions
or triangle transactions”).

For tax purposes Buyer’s declaration specified hereunder on
any facts or circumstances is valid throughout the execution
of the contract itself and the normal/usual time required for
presentation of documents for such purpose.

1.4.1.1
npoayKuMu B cTpaHy-yyacTHuuy EC

Supply of products within the territory of the European
Community has to be carried out to an entity with valid EU
VAT number. The delivery of product within the territory of
the European Community qualifies as Intra-Community
supply, which is exempt from VAT based on Article 138 of
2006/112 EC Directive on the side of the Seller. VAT is to be
declared by Buyer. Invoices issued by Seller shall meet the
provisions of Article 219a-240 of 2006/112/EC Directive. For
tax purposes, the invoice shall contain the “Exempt intra-
community supply with the right of deduction according to
Article 89 § of the Act on VAT” phrase.

Buyer declares and guarantees the followings:
e Buyer does not have permanent establishment on
the territory of Hungary according to the Council
Implementing Regulation EU 282/2011, and

e in case Buyer possesses Hungarian tax number or
the eventual establishment which the Buyer may
establish within the territory of Hungary does not
intervene in the supply subject to the Contract, and

e the destination of the product indicated in the
Delivery Contract/Frame Contract/Confirmation of
Order is a place outside the territory of Hungary
within another EU Member State, and

e the supplied product is not subject to further sale-
purchase agreements in the territory of Hungary,

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

Hactosiwme O6Lue ycnoBusi MOTyT NPUMEHSITLCS, Koraa
MOL-LUB BbICTynaeT B ka4eCTBe NEPBOro 3BeHa B Liernoyke
cbbiTa COGCTBEHHOW NPOAYKLNN.

LleHbl He BkntovatoT HAC.

B uenax HanoroobnoxeHws cOenkud, rge B LEenoyke
NMOCTaBOK YYacCTBYIOT TONbKO [ABE CTOPOHbLI, CHUTAKOTCS
coenkamu obuwero Tvna. B ocobbix crnyyasix B cAernke
y4acTByloT 0Oonee [AByx CTOpPOH (B COOTBETCTBUM C
onpeneneHusMn B pasgene «Llenoukn cpoenok  unwu
TPEYronbHbIE CAENKNY).

B uenax HanoroobnoxeHwus ykasaHHas B HaACTOSLLEM
OOoKkyMeHTe  pgeknapauusa  [lokynatena co  Bcemwu
hakTnyeckumm OaHHbIMU " ob6cToATensLCTBaMHU
OenicTBUTENbHA B TEYEHWe CpoKa WCMOSIHEHWUS Camoro
JoroBopa M HOpMarbHOro/CTaHAapTHOrO  nepuopa
BpeMeHMW, HeobXxoaUMOro Ansi NpeAcTaBrneHnst JOKYMEHTOB
C 3TON Lenbio.

Supply of (excise or non-excise) products to EU Member State / locTaBka (akuM3How unm 6e3akLn3HoOmn)

MocTaBka npoaykuun Ha Tepputopun EBponerickoro cotosa
BbIMOMHAETCA  IOpUONYECKOMY MUY C  YyKasaHueMm
pencteutenbHoro B EC Homepa H[IOC. [MoctaBka
npoaykumMm B npegenax Tepputopun EBponerickoro cotosa
KBanudpuumpyetca  Kak noctaska BHyTpu EC  nu
ocBoboxpaaeT lMpopasua ot ynnatel HAC Ha ocHoBaHuu
Cratbu 138  [OupekTtuBbl EC 2006/112. HOC
neknapvpyetcs  [Nokynatenem. CueTa, BbICTaBNsieMble
MpogaBuom, AOMKHBI COOTBETCTBOBATL ycroBusiMm Crtaten
219a-240 [OupektuBel EC  2006/112. B  uensix
HanoroobnoxeHuss B cHeT AOIMKHa ObITb BKMNOYeHa chpasa
«Exempt intra-community supply with the right of deduction
according to Article 89 § of the Act on VAT» («lMocTtaBka
BHyTpu EC, He nognexalyasi HanoroobnoXxeHuo, ¢ NpaBom
Bbl4eTa B cooTBeTCcTBMU co CTaTben 89 3akoHa 06 HACY).

MokynaTenb 3aBepsieT U rapaHTUpPYeT crieaytoLlee:

e [lokynaTenb He vmeeT MOCTOSIHHOTO
npeAcTaBUTENbLCTBA Ha  TeppuTopun  BeHrpun
cornacHo  VcnonHuTensHOMy  pacrnopspKeHUHo

Coseta EC 282/2011; n

e ecnu lMokynaTenio MpPUCBOEH BEHrepCckMin Homep
Hanoronnartenbwuka, unu ecnu [okynatenb
uMeeT npeacTaBUTENbCTBO, KOTOPOE OH BrpaBe
yypexpaTte Ha Tepputopum BeHrpumn, 310 He
okasblBaeT Kakoro-nnmbo BnUAHWA Ha npegmeT
MOoCTaBKu No JOroBopY; U

e MECTO HasHayeHWs npoayKuuW, ykasaHHoe B
[Horosope noctasku/Pamo4yHOM
porosope/lloaTBEpPXAEHUN 3akasa, HaxoguTcs 3a
npegenamn TeppuTtopun BeHrpum B Apyron
cTpaHe-yyacTtHuue EC; n

e  nocTaBneHHas npoayKums He
npeaMeTom 3aKN0YEeHNA

ABNseTCsA
nOanbHenwmx
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and

e In case of change in EU VAT number (including its
validity or status) of the Buyer, it is obliged to inform
the Seller promptly about this fact

In case the Buyer fails to inform the Seller or Buyer breaches
any of the above declarations, upon acknowledgement,
Seller has the right to rectify its invoice charging VAT as
regulated by the Law of Hungary and forward any additional
costs and arisen financial responsibility (any forms of
penalty) by issuing a debit note. Buyer shall settle the
amount of rectifying invoice and debit note in 8 days from
their date of issuance.

In case of FCA, FOB, CIF, CFR, CPT, DAP parity delivery
basis, by each performed delivery:

e Buyer sends its “Declaration” as per Attachment of
the Delivery Contract/Frame Contract/Confirmation
of Order to Seller, signed and stamped duly by the
Buyer, and

e Buyer shall enclose the copy of the CMR/BL
(referred to as ,Waybill’) to the ,Declaration”, as
defined in the Declaration. The Waybill has to be
duly signed and stamped by the Seller, the Buyer
and the forwarder.

By each performed delivery, Buyer — without undue delay but
not later than 15 days after dispatch of the product —
declares and shall return the “Declaration” that:

e the goods had been transported from the place of
dispatch to the respective EU Member State as
place of destination determined in the relevant
boxes of the waybill and stated in the Delivery
Contract/Frame Contract/Confirmation of Order, and

e the goods had been duly delivered (arrived) as well
in the EU Member State stated in Delivery
Contract/Frame Contract/Confirmation of Order

Should either the ,Declaration” or the ,Waybill” as defined
above not arrive back within 15 days after the dispatch of the
product - as defined in the Declaration - or anyhow the above
declarations are breached, Buyer acknowledges that Seller
has the right to rectify its invoice charging VAT as regulated
by the Law of Hungary day charging VAT as regulated by the
Law of Hungary and also has the right to forward any
additional costs and arisen financial responsibilities (any
forms of penalty) by issuing a debit note. Buyer shall settle
the amount of rectifying invoice and debit note in 8 days from
their date of issuance.

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
H-2931 Almasfiizit6, F6 at 21./ H-2931 Almasfiizité, F6 ut 21.

Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)/ Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)

[0roBOpoB
BeHrpuu; n
e B Cryyae u3MeHeHus Homepa nnatenswmka HOC
Ha Tepputopum EC (B TOM umcne cpoka ero
nenctema mnm ctatyca) Nokynatensi nocnegHuin
06s13aH CBOEBpEMEHHO yBeAoMUTb 006 3ToM
Mpopasua
Ecnu Mokynatenb He yBegomun lMpogaBua unu HapyLimn
Kakoe-nmbo M3 yKas3aHHbIX BbIlle 3aBEpPeHWUi, TO nocne
nonyyYeHus COOTBETCTBYIOLLEro noareepxaeHus MNMpoaasel,
BrpaBe CKOPPEKTUpOBaThb cYeT nyTem AoHauyucnexHus HOC
B COOTBETCTBMM C 3aKoHoAaTenbCTBOM BeHrpum u
B3bICKaTb BCE [AOMOSMHUTENbHbIE Pacxodbl W BO3HUKLUME
mHaHcoBble 0653aTenbCTBa (BCe BUAObI HEYCTOMKN) NyTeEM
ohopMIIEHMST  MHKaccoBOro nopyyenusi.  [okynartens
Npou3BOAUT OnnaTty CyMMbl CKOPPEKTUMPOBaAHHOIO cyeTa U1
WHKACCOBOrO rOpyYeHUss B TeyeHWe 8 [Hel co [AHs
BbICTaBMNEHMUS YKa3aHHbIX [OKYMEHTOB.
Mpn ocywecTBNeHnM MOCTaBOK B COOTBETCTBUM C
ycrnosusmm  FCA, FOB, CIF, CFR, CPT, DAP Ha
NapuTETHON OCHOBE MO KaXKOoW NPON3BEAEHHON MOCTaBKe:
e [okynaTtens HanpaensieT [MpoaaBuy Hagnexalum
06pa3om 3aBepeHHyl MoAMnuCbId W MeyaTbio
«[eknapauunio»  cornmacHo  [punoxeHuo K
[orosopy noctaeku/PaMoyHOMy
poroeopy/lNoaTBepxaeHWto 3akasa, 1
e [lokynaTenb npunaraeT K «[eknapaummy» KOnuto
CMR-HaknagHo/KkoHocaMeHTa (danee no TekcTy -
«TpaHcnopTHas HaknagHasi») B COOTBETCTBUM C
WHopmauven B [eknapaumn. TpaHcnopTHas
HaknagHas gomkHa ObiTb HagnexalwmMm obpasom

KYNnu-npoaaxu Ha  TeppuTopun

3aBepeHa noanucbld “ nevyatblo I'Ipo,anu.a,
I'IOKyr|aTen$| n TpaHCI'IOpTHO-SKCI'Ie,DMLIMOHHOIZ
KOMNaHUn.

Mo kaxgon BbINONMHEHHOW nocTaBke [lokynatenb 6e3
HeOOOCHOBaHHbLIX 3afepXek, HO He nosgHee 15 pOHewn
nocrie OTrpy3kvM NpoAyKuMu, NPedoCTaBNsET 3aBEpPeHUs U
HanpaensaeT [Jeknapauuto, NoaTBEPKAAOLLYIO:

e YTO npoaykuusi Obina nepeBe3eHa W3 MecTa

OTNpaBKu K MecTy HasHayeHus B
COOTBETCTBYHOLLEN CTpaHe-y4yacTHuLe EC,
yKasaHHOMY B COOTBETCTBYHLLNX nonax

TPaHCMOPTHOW HakNagHOMW B COOTBETCTBMM C

[orosopom noctaBkn/PamMoyHbIM

porosopom/[loateepxaeHune 3akasa, u

e YyTO nMpoaykumss Obina Hagnexawmm obpasom

noctaeneHa (nNpubbina) B cTpaHy-y4actHuuy EC,

ykazaHHyto B [loroBope noctaBku/PamovHoM

porosope/lloaTBepaeHnn 3akasa
Ecnn «[deknapauus» unu «TpaHcnopTHas HaknagHas» He
npegocTaBneHbl B TeyeHwe 15 OHeN CO AHS OTrPysku
NpoaykuMnm B COOTBETCTBUM C  YKa3aHHbIMW  Bbile
ycnosusiMu, unu B6yayT [OMyLUEHbl WHble HapyLUeHUS
npuBeAeHHbIX Bbille 3aBepeHui, MNMokynaTtens npusHaeT 3a
MpogaBuOM MpaBO  CKOPPEKTMPOBATb  CYeT  NyTem
LOHayncneHus HOC B COOTBETCTBUU c
3aKkoHopjaTenbcTBoM BeHrpuu, a Takke B3bickaTb BCe
OONOMHUTENbHbIE pacxodbl W BO3HMKWME (UHAHCOBbLIE
obszatenbctBa (BCE BWAObI HEYCTOMKM) MOCPEACTBOM
ocbopmMneHnss  MHKaccoBoro nopyyeHus. [okynatens
NPOV3BOAUT OMMaTy CyMMbl CKOPPEKTUMPOBAHHOIO cyeta 1
MHKaccoBOro MoOpy4YeHuss B TeyeHne 8 pJHel co [AHA
BbICTaBIEHUS yKa3aHHbIX JOKYMEHTOB.
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1.4.1.2

MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
H-2931 Almasfiizit6, F6 at 21./ H-2931 Almasfiizité, F6 ut 21.

Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)/ Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)

Supply of (excise or non-excise) products to non-EU country / MocTtaBka (akunsHon mnu 6e3akun3HOn)

npoaykuMm B CTpaHy, He BXxoasLyo B coctaB EC

Supply of products to non-EU country has to be carried out to
an entity having its seat outside the territory of the European
Community whereas the product has to leave the territory of
the European Community within 90 days of the date of
supply.

The delivery of product outside the territory of the European
Community qualifies as export supply, which is exempt from
VAT on the side of the Seller. For tax purposes, the invoice
shall contain the “Exempt from VAT” phrase.

Buyer declares and guarantees the followings:
e Buyer does not have permanent establishment on
the territory of Hungary, and
e The goods are not used by commercial means
(excluding the free trial or trial production) until the
goods leave the territory of the European
Community, and

e The supplied product is not subject to further sale-
purchase agreements in the territory of the
European Community.

e The goods have been transported from the territory
of Hungary to outside the intra- European
Community as defined in the Hungarian Act on VAT
and have duly arrived at the destination specified in
the relevant boxes of the CMR or railway bill of
loading.

e According to the rules of the Hungarian Act on VAT,
we transported the above-mentioned Product(s) as
the Buyer thereof; and

e we (as second party) does not use the vehicles of
our buyers or the vehicles of other parties in the
chain, moreover we do not entrust our buyer (third
party) with the transportation, further: any other
party in the chain does not transport the goods on
behalf of us.

e inevery cases (FCA, DAP, CPT, CIF, CIP) the CMR
or railway bill of loading has to be duly signed and
stamped by the Seller, the Buyer and the forwarder
and the Buyer shall send the copy of the CMR or
railway bill of loading to the Seller within 15 days
from the delivery.

Only in case of fallback of export customs (malfunction of
electronic) procedure in the EU, paper based export
document (“EV document” marked on the exit of goods, if
available, or CMR with a customs mark on the exit of goods)
is duly returned to the Seller within 15 days from its date of
issuance..

In case of FCA, FOB, CIF, CFR, CPT, DAP parity delivery

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

lMoctaBka npogyktoB B CTpaHy, He Bxogsuwyw B EC,
OCYLLIECTBNSIETCS OPUAMYECKOMY NULLY C perncTpaumen 3a
npegenamu Tepputopumn EBponenckoro corosa, npu 3Tom
NpooyKT [OMKXeH MOKWHYTb TeppuToputo EBponeiickoro
coobLecTtBa B TedeHne 90 AHel co AHA NOCTaBKMU.
lMoctaBka  npoaykToB  3a  npedensl  Tepputopuu
EBponenckoro  coobwectBa  kBanudumumpyeTcs  Kak
3KCMopTHas noctaBka W ocBoboxpaeT [lpogaBua oT
ynnatel HOC. B uensax HanoroobnoxeHus cyeT OOIDKEH
copepxaTb pasy «Exempt from VAT» («OcBoboxaaeTcs
ot ynnatel HAC»).
MokynaTenb 3aBepsieT U rapaHTUpPYyeT crieaytoLlee:
e [lokynartenb He nveet NMOCTOSHHOTO
npencTaBUTENbLCTBA Ha Tepputopun BeHrpuu; n
e TOBapbl He oyoyT Ucnonb30BaTbCA B
KOMMeEPYECKNX uensix (3a UCKMOYEHNEM
6ecnnatHoro onpoboBaHWs WM  U3roTOBMNEHUS
ONbITHbIX 0OpasLoB) 4O Tex Mop, Moka OHU He
NOKNHYT TeppuToputo EBponeiickoro coobLuecTsa;

u
e TOCTaBMEHHasl  MpoAdykuusi  He  sIBMsieTcs
npegMeToM  Ans  3aKMOYeHWUsl  AanbHenwmx
[OrOBOPOB  KYNMU-NPOAAXM Ha  Tepputopun

EBponetickoro coobLiecTea.

e ToBapbl, yKasaHHble HWkKe, Oblnn BbIBE3EHbI C
Tepputopumn BeHrpun 3a npegensl EBponeinckoro
coobLiecTBa B COOTBETCTBMU C OMNpeaenieHneM,
npuBedeHHbiM B 3akoHe BeHrpum o6 HAC, wu
Hagnexawum obpa3om npubbinM K MecTy
Ha3Ha4yeHUsl, yKasaHHOMY B COOTBETCTBYHLLMX
A4verikax HaknagHon CMR unu xxenes3HogopoXHOM
HaknagHow.

e B cootBeTcTBMU C nonoxeHusmn 3akoHa BeHrpun
06 HOC ™Mbl TpaHCNOPTMPOBAnu BblleyKa3aHHYo
Mpoaykumio B kavecTsBe ee Mokynartens; n

e Mbl (Kak BTOpasi CTOpPOHa) He WCMoNb3yeMm
TPaHCMOPTHbIE CPEACTBA HALUMX NOKynaTenen unu
TPaHCMOPTHblE CpeAcTBa APYrMX CTOPOH B
Lernoyke, KpOMe 3TOro, Mbl He 4OBEpsiEM Hallemy
nokynaTesnto (TpeTben CTOPOHE)
TpaHCNopTMpOBKYy, Oonee Toro, niwobasi gpyras
CTOpOHa B LIENOYKE He TpaHCnopTMpyeT ToBapbl
OT HaLlero MMeHu.

e B nwbom cnyyae (FCA, DAP, CPT, CIF, CIP)
HaknagHas CMR  wnm  xenesHo4opoXXHasi
HaknagHas gomkHa ObiTb HagnexalwmMm obpasom
3aBepeHa noanucbld M neyatbio [lpogasua,
MokynaTens ©  TpaHCNOPTHO-3KCMNEANLNOHHON
koMnaHun, u [okynatenb W  TPaHCMOPTHO-
9KCMNEeAMLUMOHHAas KOMMaHMSA OTMPAaBMSOT  KOMUIO
HaknagHoun CMR unun XKenesHo4OPOXHOM
HaknagHon [lpogaBuy B TeveHue 15 pgHenm c
MOMEHTA MOCTaBKM.

Tonbko B crnydae cbosi npu NPOXOXOAEHUN TaMOXEHHOro
ohopmneHnsa (HeNcnpPaBHOCTN 3MEKTPOHHOW CUCTEMBI) B
EC GymaxxHas konus aKCMOpPTHOro AokymeHTa («[JoKymMeHT
EV», ¢ oTMeTkon Ha BbIxo4e TOBapOB, MPU Hanuyuu, Unu
CMR-HaknagHass Cc TaMOXEHHOW OTMeTKOW Ha Bbixoae
TOBapOB) Hagnexalm obpa3om Bo3Bpallaetcs MNMpoaasuy
B TedeHue 15 gHen co AHs ee 0hopMIIEHNS.

B cny4dyae ocCyuleCTBneHna noCTtaBkM B COOTBETCTBUU C
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basis, by each performed delivery Buyer declares and
guarantees — both in the event of normal customs (via
electronic) and fallback of customs (malfunction of electronic)
procedure — that:

e The exit of the product from the territory of
European Community will be completed directly by
Buyer or on his behalf (by Buyer’s carrier) within 90
days of the date of supply, and

e The goods have been subject to customs procedure
in the country of the Buyer, and

e goods have been subject to customs procedure in
the country of the Buyer, and

Only in case of fallback of customs (malfunction of electronic)
procedure, paper based Waybill duly signed by the Buyer
and paper based customs clearance document (“‘EV
document”) is duly returned to the Seller within 15 days from
its date of issuance.

Should the Buyer breach any of the above declaration, the
Seller upon acknowledgement has the right to rectify its
invoice charging VAT as regulated by the Law of Hungary
and forward any additional costs and arisen financial
responsibilities (any forms of penalty) by issuing a debit note.
Buyer shall settle the amount of rectifying invoice and debit
note in 8 days from their date of issuance.

1.4.1.3

In case of chain transactions or triangle transactions,
depending upon the destination of the product, provisions of
»Supply of (excise or non-excise) products to non-EU
country” or provisions of ,Supply of (excise or non-excise)
products to EU Member State / within the European
Community” are respectively applicable with the following
specialties:

Those transactions are deemed as chain transactions where
more than two parties are involved in the supply chain,
whereas the goods are transported directly from the first
party to the last party in the chain.

Triangle transactions are special forms of chain transactions
where all of the three parties involved in the supply chain are
seated in different EU Member States, whereas the goods
are transported directly from the first party to the last party in
the chain. Only the Seller or the second party as Buyer in the
chain is allowed to transport the products. The Parties are
not seated in each other's’ member states.

In case of more than two contracting parties (in chain
transaction or triangle transaction) based on the Contract,
either:

A. The Seller, or

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
H-2931 Almasfiizit6, F6 at 21./ H-2931 Almasfiizité, F6 ut 21.

Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)/ Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)

ycrosusmn  FCA, FOB, CIF, CFR, CPT, DAP Ha
naputeTHon ocHoBe [lokynartenb, kak Mpu HOPMarbHOM
NPOXOXAEHNUM  TAMOXEHHOro  OhopMIIEHUS (4epes
3NEKTPOHHYIO CUCTEMY), TaK U B CryyYae Kakux-nnbo cboes
(HencnpaBHOCTb  3NEKTPOHHOW CUCTEMbI), 3aBepSieET U
rapaHTupyeT, YTo:

e  BbIBO3 Mpoaykuuu ¢ Tepputopumn EBponerickoro
coobllecTBa 6ynet OCYLLECTBIEH
HenocpeacTBeHHo [okynatenem wnu ero MMeHu
(nepeBo3umkom [MNokynaTtensi) B TedeHne 90 OHen
CO [HS MOCTaBKu, U

e TOBapbl MPOWMU Hagnexallee TaMOXeHHoe
ocopmrieHue B cTpaHe Mokynatens, u
e TOBapbl MPOWMU Hagnexallee TaMOXeHHoe

ocopmrieHue B cTpaHe Mokynatens, u

TOMbKO B crnyyae c6Os MpY MPOXOXAEHWN TaMOXEHHOro
ocbopmneHusi (HEMCnpaBHOCTU SMEKTPOHHOW CUCTEMBI),
BymaxHas Konus TPaHCMOPTHOW HaKNagHoOW, Haanexawnum
obpasom noanucaHHas [Mokynatenem, n GymaxHas Konus
AOKyMEHTa O TNPOXOXAEHUN TaMOXEeHHbIX npoueayp
(«QokymeHT EV») Hagnexawmm obpas3oM HanpasnsioTcst
Mpoaasuy B TeyeHne 15 aHen co AHSA ux ohopMIeHus.
Ecnn lMokynatene HapywaeT kakoe-nnbo M3 ykasaHHbIX
Bbile 3aBepeHuid, To [lpogaBel, nocne nonyyYeHus
COOTBETCTBYHOLLErO nogTBepPXaeHus, Brpase
CKoppeKkTupoBaTb cyeT nyTtem pfdoHadvcnenns HOC B
COOTBETCTBMMN C 3aKOHOAATENbLCTBOM BeHrpun n B3bickaTb
BCE [OMOMHNUTENbHbIE PAacXodbl U BO3HMKLIME PMHAHCOBLIE
obszatenbcTtBa (BCE BWAbI HEYCTOMKM) MOCPEACTBOM
ocopmneHusi  MHKaccoBoro nopyyenus. [okynatenb
Npou3BOAUT OMMaTy CyMMbl CKOPPEKTUMPOBAHHOIO cyeta 1
MHKaccoBOro Mopy4yeHuss B TeyeHue 8 pJHel co [HA
BbICTaBIEHUS yKa3aHHbIX JOKYMEHTOB.

Chain transactions and triangle transactions / Lienouku caenok v TpeyronbHblie CAeNKu

B cnydyae C UenoYykamMu cCcOenok wunn TpeyrofibHbiIMU
cgenkamm B 3aBUCMMOCTM  OT MeCTa  Ha3HayYeHudA
npoaykumMnm npuMeHArTCA, COOTBETCTBEHHO, MNONOXEeHUA

pasgena «[locTtaBka (akumsHo wnu  GesakLM3HOW)
NpoAayKuMM B CTpaHy, He Bxogswlyt B coctaB EC» wnm
pasgena «[loctaBka (akumsHoW wunu  Ge3aKLU3HON)

npoaykumMm B CcTpaHy-yvactHuuy EC / B npemenax
EBponeiickoro coofliectBa» C Y4Y4eTOM CregyroLmx
ocobeHHocTeNn:
Coenku cumTaloTcsal LernodYkamu COenoK, ecnu B Lenodke
noctaBok urypupyet Gonee OBYX CTOPOH, U Npu 3TOM
nepemeLleHne TOBapoB oCyLLecTBNAETCS
HEMoCpPeACTBEHHO MeXay NepBbIM 1 NOCNEAHNM 3BEHLSMU
LLenoYKu.
TpeyronbHble cAenku - 3To0 ocobble BUAbI LEMOYEK CAENOK,
roe BCe TPU CTOPOHbI, Y4acTBYHOLLIME B LENOYKE NMOCTABOK,
3aperncTpupoBaHbl B pa3fnuyHbIX cTpaHax-yvactHuuax EC,
M npy STOM MNeEpeMeLleHMe TOBapPOB OCYLLECTBMAETCS
HenocpeaCcTBEHHO Mexay NepBbIM U NOCNEeAHUM 3BEHLSMU
uenoykn. TpaHCNOPTMPOBKa NPOAYKLMM pa3peLleHa ToMNbKo
MpoaaBuy nnyn BTOpoMy 3BEHY B LIEMOYKE, BbICTyMNakLemy
B kayecTtBe lMokynaTtens. CTOpPOHbI HE 3aperncTpMpoBaHbI B
CTpaHax-y4acTHMKax apyr gpyra.
Mpyn Hannuum ©Oonee pABYX KOHTpareHToB (B pamkax
LenoYvek cOernok Unu TpeyroribHOM cAernku) no [oroBopy
TPaHCMOPTMPOBKA WMU  OpraHusauusi TPaHCMNOPTUPOBKU
paspeLueHa:

A. Tlpopgasuy munu
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B. The second party in the chain (exclusively as Buyer)
is allowed to transport or organize the transport of
products.

e In this (second) case the Buyer declares and
guarantees that the Buyer (as second party) does
not use the vehicles of its buyers or the vehicles of
other parties in the chain, moreover the Buyer
cannot entrust its buyer (third party) with the
transportation. Additionally the Buyer declares and
guarantees that any other party in the chain does
not transport the goods on behalf of the Buyer.

In case chain transactions or triangle transactions are
concluded on FCA, FOB, CIF, CFR, CPT, DAP parity
delivery basis, - irrespective of whether deliveries are
concluded under EMCS system or not — by each performed
delivery “Declaration” is required to be returned by
buyer/consignee, moreover paper based Waybill is required
to be returned, as follows:

e In case of supply of (excise or non-excise) products
to EU Member State Buyer sends its “Declaration”
as per Attachment of the Delivery Contract/Frame
Contract/Confirmation of Order to Seller, signed and
stamped duly by the Buyer, and

e In case of supply of (excise or non-excise) products
to EU Member State Buyer shall enclose the copy
of the CMR/BL (referred to as ,Waybill’) to the
,Declaration”, as defined in the Declaration. The
Waybill has to be duly signed and stamped by the
Seller, the Buyer and the forwarder, and

e If the second party in the chain (as a Buyer)
transports (or organizes the transport) the product
outside of the territory of the European Community,
only in case of fallback of export customs
(malfunction of electronic) procedure in the EU,
paper based export document (“EV document”
marked on the exit of goods, if available, or CMR
with a customs mark on the exit of goods) is duly
returned to the Seller within 15 days from its date of
issuance..

Should the Buyer breach any of the above declarations, the
Seller upon acknowledgement has the right to rectify its
invoice charging VAT as regulated by the Law of Hungary
and forward any additional costs and arisen financial
responsibilities (any forms of penalty) by issuing a debit note.
Buyer shall settle the amount of rectifying invoice and debit
note in 8 days from their date of issuance.

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
H-2931 Almasfiizit6, F6 at 21./ H-2931 Almasfiizité, F6 ut 21.

Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)/ Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)

B. Brtopomy 3BeHy B cocTaBe LEnoykn (MoxeT
OEeNCTBOBaTb  UCKMIOYMTENBHO B KayecTse
MokynaTens).

e B panHom (BTOpoMm) cnyyae [lokynatensb

npenocTaBnsieT 3aBepeHus U rapaHTMmu Toro, YTo
Mokynatenb (B kayecTBe BTOpPOro 3BeHa) He
ucrnomnb3yeT TPaHCMOPTHblE CPeAcTBa  CBOMX
nokynatenenm wnu TpaHCMNOPTHbIE  CpeacTBa
OpYrMX y4acTHMKOB LIEMOYKM, WU, KPOME TOrO, YTO
MokynaTenb He MOXeT [0BEepUThb
TPaHCMOPTUPOBKY CBOEMY MoKynaTento (TpeTbemMy
3BeHy). Kpome Toro, MNMokynatenb npepoctaBnsier
3aBEpPEHUs W rapaHTMu TOro, YTO HW OOWH U3
OPYrMX YYacTHWKOB LIEMOYKM He OCYLLeCTBNSeT
TPaHCNOPTMPOBKY TOBApOB OT MMeHu MokynaTens.
B cnyyas ocyllecTBneHUss NoCTaBOK B pamMKax LIenoyek
COENOK UNU TPEYronbHbIX CAENOK Ha YCINOBUSI MOCTaBKU
FCA, FOB, CIF, CFR, CPT, DAP Ha naputeTHOW OCHOBE,
He3aBMCUMO OT TOro, NPOM3BOASATCS NN NOCTaBKW COrNacHo
Cncrteme nepeMeLleHus M KOHTPOMS akUM3HbIX TOBapoB
(EMCS), TMNokynaTtens/rpy3ononyyatens nNpeaocTaBnseT
«[eknapauuo» No Kaxaon NpPOU3BEAEHHOW MNOCTaBKe, a
Takke HanpaenseT OyMaxHyl KOMuW TPaHCMOPTHOW
HaknagHon cnegyowmmM obpasom:
e B cny4yae nocrtaBku (aKuu3HOM unun Ge3akLm3HOn)
npoaykumm B cTpaHbl-yyacTtHuubl EC MNokynatens
HanpaenseT [pogaBuy Hagnexawum o6pasom

3aBepeHHylo noAnucelo " nevaTbio
«[Jeknapaumio»  cornacHo  [punoxeHuto K
Horosopy noctaskn/PamoyHoMy

porosopy/lNoaTeepXxaAeHnio 3akasa, 1

e B cnyuyae noctaBku (akumsHon unu GesakLusHom)
npoaykumm B cTpaHbl-ydactHuubl EC MNokynaTtens
npunaraet Kk «[Oeknapauun» konuio CMR-
HaknagHol/koHocaMeHTa (nanee -
«TpaHcnopTHas HaknagHasi») B COOTBETCTBUM C
WHopmaumen B [eknapaumn. TpaHcnopTHas
HaknagHas gormkHa 6biTb Hagnexawum obpasom

3aBepeHa noanucbld U nevatblo I'Ipo,anu.a,
I'IOKyr|aTen$| n TpaHCI'IOpTHO-SKCI'Ie,DMLIMOHHOIZ
KoMnaHuu, u

e Ecnn BTOpOe 3BEHO B LEMOYKe (BbiCTynawoLiee
lMokynatenem) ocywecTBnsetr (MnNu opraHusyeT)
TPAHCMOPTMPOBKY  MpoAyKuMM 32  npegensbl
TeppuTopun EBponeiickoro coobLectsa - TOMbKO
B criydae cbosi Mpu MNpPOXOXOEHUWU IKCMOPTHOro
TaMOXEHHOro  0OpMIneHns  (HeMcnpaBHOCTU
ANEeKTPOHHON cucTeMel), - MNpoaasLy B TeyeHne 15
OHen co aHA odopMIIeHns Hagnexawum obpasom
HanpaBngeTca OymaxHas KOMWsi 9KCMOPTHOro
pokymeHta («JokymeHT EV» c oTmeTkon Ha
Bbixoge ToBapoB, npu Hanuuuu, unu CMR c
TaMOXeHHO OTMETKOMN Ha BbIXO4e TOBapoB).

Ecnu TNokynatenes HapywaeT kakoe-nubo M3 ykasaHHbIX
Bbllle 3aBepeHui, TO [lpogaseu, nocrne noOny4YeHns
COOTBETCTBYIOLLENO NOATBEPXAEHUS, BrpaBe
CKOppekTupoBaTb c4yeT nytem pJoHauncnenns HOC B
COOTBETCTBMM C 3aKOHOAATENbCTBOM BeHrpum n B3bickaTb
BCE [JOMNOMHUTENbHbIE pacxoibl U BO3HMKLLNE (DUHAHCOBbLIE
obszaTenbcTBa (BCe BWAbl HEYCTOWKWM) MNOCPEACTBOM
ohopMINEHMST  MHKaccoBOro nopyyeHusi.  [okynartens
Npou3BOAUT OnnaTty CyMMbl CKOPPEKTUMPOBaAHHOIO cyeTa 1
WHKacCOBOrO ropy4yeHnss B TeyeHue 8 pHel co [AHA
BbICTaBIEHNS YKa3aHHbIX [JOKYMEHTOB.

23/36



g

11.4.2 Excise products / AkunsHas npoaykums

Products are considered excise products if these are under
the scope of EMCS system according to Commission
Regulation (EC) No. 684/2009 of 24 July 2009, or
Commission Regulation (EC) No. 3649/92 of 17 December
1992.

Buyer undertakes to pay the common charges stated by the
relevant customs office (excise duty, VAT, other costs) on
weight losses of transport, should such charges be paid by
Seller to the customs office. These charges must be paid
against invoice/debit note issued by Seller within 15 days
from its receipt. HUF will be converted into the relevant
currency at the official exchange rate of EUR/ HUF or
USD/HUF published by National Bank of Hungary (MNB) on
the day of its payment. The charges must be paid in case of
losses during the delivery except parities related to the
deliveries to the consignee.

In case of delivery of excise products all provisions and
declarations are applicable as defined in Part ,General Tax
Provisions” and respectively in Part “Chain transaction and
triangle transactions”, with the following specialties:

1.4.21

MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
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MpooyKums cunTaeTcs akuM3HOMW, ecrnv OHa BKIOYEHa B
cuctemy EMCS B cooTtBeTcTBUM C  PermameHTOM
EBponenckorn komuccum (EC) Ne 684/2009 ot 24 wuons
2009 r. unun PernameHtom EBponenckon kommccum (EC) Ne
3649/92 ot 17 gekabpsa 1992 r.

MokynaTenb 0653yeTcsi Mpou3BeCTU onnaTy o6LMX CymM,
B3MMaeMbIX COOTBETCTBYHLLIEN TaMOXEHHOW cnyxbon
(akumsHbIn cbop, HOC, npoune cGopbl) Ha yTpycky npu
TPaHCMOPTUPOBKE, ECNN Takue CyMMbl nognexart ynnaTe
[MpooaBuoM B MOMb3y TaMOXEHHOW CNyXObl. YKasaHHble
nnatexv OOIMKHbI ObiTb MNpoOu3BedeHbl Ha OCHOBaHWU
cyeTa/MHKaccoBoro nopy4eHus, BbICTaBIIEHHOIO
MpogaBuom, B TeyeHne 15 pOHEM C MOMEHTa ero
nonyyeHusi. BeHrepckne OPUHTLI KOHBEPTUPYHOTCS B
COOTBETCTBYIOLLYIO BanioTy no oduumansHOMY Kypcy
obmeHa eBpo-BeHrepckuii opuHT unu pgonnap CLUA-
BEHrepckuii QOpUHT, onybnvkoBaHHOMY HaumoHanbHbIM
GaHkom BeHrpun (MNB) B pgeHb nnatexa. [nartexu
OOMKHbI ObITb MPOM3BEAEHbI B Cryyae YTPYCKM BO BpeMms
MOCTaBKW, 3a WCKIMHOYEHMEM MOCTaBOK, OCYLLUECTBMSEMbIX
rpysonony4yaTtensiM Ha NapuUTETHbIX YCIOBUSX.

lMpu noctaBke akuusHOW MPOAYKUMM MPUMEHSAITCA BCe
3aBEpEHUst, ykaszaHHble B pasgene «O6Lwme nonoxeHus no
Hanoroo6noXeHnto» U, COOTBETCTBEHHO, B pa3sgene
«Llenoykn coenok u TpeyronbHble CAEMKU», C Y4YETOM
cnepyoLwmx oCobeHHOCTEN:

Supply of excise products to EU Member State / within the territory of the European Community /

MocTtaBka akuu3HOM npoayKuuu cTpaHe-ydyactHuue EC / B npepenax Ttepputopuu EBponenckoro

coobLlecTBa

The Seller provides the Buyer with the data necessary for the
delivery and data relating to the excise licenses. Should the
data not provided the delay in delivery can’t be blamed to the
Seller.

Supply of excise products within the territory of the European
Community are delivered with a Simplified Accompanying
Document (SAD) which is prepared outside of EMCS
system, or with suspension of excise duty with e-AAD. If the
products are delivered with SAD the consignee sends back
the 3rd copy of the document with the certificate of receipt.
The copy contains the certificate of the competent authority
of the country of destination too. When delivering with E-AAD
the consignee sends the certificate of receipt within 5
working days of the end of the delivery in the EMCS system.

Should Buyer arrange the transportation of products the
Buyer undertakes to pay the common charges stated by the
relevant customs office (excise duty, other costs) on weight
losses of transport to the Seller, in case if such charges are
levied on Seller by the customs office.

Should the Buyer breach any of the above declaration, the
Seller upon acknowledgement has the right to forward any
additional costs and arisen financial responsibilities (any
forms of penalty) by issuing a rectifying invoice/debit note.
Buyer shall settle the amount of rectifying invoice or debit

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

MpopaBeu npepoctaenseT [lokynatenio Bce [AaHHble,
HeobOxoduMble AONsi OCYLLEeCTBNEHUsI MOCTaBKW, BMeCTe C
OaHHbIMM, KacaloLMMWUCA akuM3HbIX nuueH3uin. B cniyvae
HemnpeaocTaBneHns AaHHbIX BMHA 32 3aA4epXKy NoCTaBku
He moxeT bbITb BosnoxeHa Ha Mpoaasua.

MocTaBka akuM3HOW MPOAYKUMM B npegenax TeppuTopum
EBponerickoro coobLecTsa ocylecTBnseTcs no
yNpoLieHHOMY  TOBapOCOMPOBOAUTENBLHOMY  AOKYMEHTY
(SAD), koTopbli opmupyeTcs 6e3  MCnonb3oBaHWS
CcUCTEMBI EMCS, unm no 3N1EKTPOHHOMY
aAMVHUCTPaTVBHOMY TOBapPOCONPOBOANTENBHOMY
OOKyMeHTY (e-AAD) ¢ NproCTaHOBKOW B3MMaHUS akLM3HOIo
cbopa. Ecnun npoaykumna noctasnseTcs no AokymeHTy SAD,
rpysononyyatens Bo3BpawiaeT 3-00 KONWIO [OKyMeHTa
BMecTe C cepTudukatom O nonyvyeHun rpysa. B konum

Takke cogepxuTcst ceptudmkar, BblAaHHbIN
KOMNETEHTHbIM  OpraHoM CTpaHbl Ha3HauyeHusi. [lpu
OCYLLEeCTBNEHMM  MOCTaBkM NO  OOKymeHTy  e-AAD

rpysonony4atens HanpasnsieT cepTudukaT O MonyyYeHum
rpy3sa B TedeHue 5 paboumx AHel nocne nocTaBky B
cucteme EMCS.

Ecnn  TpaHcnopTupoBka  NpoAdykuuMM — OopraHusyeTtcs
MokynaTtenem, To OH 0653yeTCcst NPOM3BECTM ONnaTy o6LMX
CYMM, B3MMaeMblX COOTBETCTBYIOLLEN  TaMOXEHHOW
cnyx6on (akuusHbli cbop, npoune cbopbl) Ha yTPYCKy npu
TpaHcnopTupoBke [Mokynatento, ecnu Takve CYMMbI
B3umatoTcs ¢ MNpoaasLa TaMoXeHHON Cry>K6oM.

Ecnu lNokynatene HapywaeT kakoe-nnbo M3 ykasaHHbIX
Bbile 3aBepeHuil, To [lpogasel, nocne noONyYeHNUs
COOTBETCTBYHOLLErO NOATBEPXAEHWS, BNpPaBe B3bICKaTb BCE
OOMNOMHUTENbHbIE pacxodbl U BO3HMKWME (UHAHCOBbLIE
obszatenbcTtBa (BCE BWAbI HEYCTOMKM) MOCPEACTBOM
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note in 8 days from their date of issuance.

In case of delivery on FCA or FOB delivery basis, and in
case of chain transactions further on DAP, CPT, CFR railway
and barge delivery basis:

By each performed delivery, Buyer sends its “Declaration” as
per Appendix of the Delivery Contract/Frame
Contract/Confirmation of Order to Seller, signed and
stamped duly by the Buyer according to Section “Supply of
(excise or non-excise) products within the territory of the
European Community” of “General Tax Provisions”.

As addition to the “Declaration”, paper based Waybill signed
by the buyer/consignee is required to be returned by
buyer/consignee in the following cases:

e If transactions are concluded on FCA and FOB
delivery basis, or
e The relevant tax authority requires for tax audit
purposes
Should Seller be obliged to present any original version of
the Waybill to the Hungarian Tax Authority during tax audits -
upon the request of Seller — without undue delay, Buyer is
obliged to present and hand over the duly signed and
stamped itemized Waybills to the Seller related to the
Delivery Contract/Frame Contract/Confirmation of Order.
Waybill and paper based “report of receipt” of products are
required to be returned by buyer/consignee.

11.4.2.2
B cocTtaB EC

An E-AAD (E-Accompanying Administrative Document) is
required from Seller in the EMCS system for the sale of
excise goods to a non-EU country. This is linked to the
customs clearance system. When the product is cleared,
EMCS closes the process.

Buyer declares and warranties that the goods leave the
territory of the European Community within 90 days of the
date of supply.

In case of delivery of excise products all provisions and
declarations are applicable as defined in Part ,General Tax
Provisions” and respectively in Part “Chain transaction and
triangle transactions”.

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
H-2931 Almasfiizit6, F6 at 21./ H-2931 Almasfiizité, F6 ut 21.

Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)/ Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)

ohopMIeHNsT  KOPPEKTMPOBOYHOTO  CYETa/MHKAcCOBOrO
nopydenusi. [okynatenb npou3BoAWT onnaty CyMMbl
KOPPEKTUPOBOYHOIrO CYETa MMM MHKACCOBOrO MOpYYeHUsi B
TeyeHne 8 p[Hel CO [HS BbICTaBMIEHUS  YyKa3aHHbIX
[OKYMEHTOB.

Mpu ocywectBneHnn noctaBok Ha ycnosusix FCA wnun
FOB, a Takke B criyyae LIEMOYKU CAENOK C AarbHenLlen
NOCTaBKOM >KENEe3HOLOPOXHLIM TPAHCMOPTOM MUnu Gapxen
Ha ycrosusix DAP, CPT, CFR:

Mo kaxgowm npousBegeHHoW nocTtaBke [lokynatenb
HanpaenseT  [pogaBuy  cBoo  «[eknapaumio» B
COOTBETCTBUMU c MpunoxeHnem K [Horosopy

noctasku/PamoyHomMy porosopy/[ToaTBepxaeHno 3akasa,
Hagnexalwum o6pasom 3aBEPEHHYIO MOANUCHIO U NeYaTbio
MokynaTens cornacHo pasgeny «lMocTtaBka (aKUM3HON UMK
OesakuM3HOM) npoaykuum B npegenax EBponerickoro
coobwecTtBa» wunmn pasgeny «O6Wwme nonoXxeHus Mo
Hanoroo6oXeHUo».

B pononHeHue k «[eknapauumn» B NEpPeYUCIEHHBLIX HUKE
cnyyasix Mokynatenem/rpy3ononyyateneMm BO3BpalLaeTcs
Hagnexawum obpa3oM 3aBepeHHas MoAMNUCHI0 U NeYaTbo

MokynaTens/rpy3ononyyarens GymaxHas Konus
TpaHcnopTHOW HaknagHown:
e Ecnu cpenkn 3aknovaloTcsa  Ha  YCroBUSIX

noctaskn FCA n FOB, nnu
e Ecnu gaHHbIN OOKyMeHT TpebyeTcs Hamorosomy
opraHy Ansi uernen Hanoroesoro aygnta
Ecnu Mpopasey 06s3aH HanpaButb B Hanorosyto cnyxoy
BeHrpuun opurmHan TpaHCnopTHOM HaknagHow B CBSA3U C
npoBefeHWeM Hamnorosoro ayauTa, To [lokynartenb, no
3anpocy [llpogaBua n 6e3 m3nuIWHen 3agepxku, obssaH
npegoctaBuTe M nepepatb [lpogasuy  Hagnexalmm
obpasom 3aBepeHHble NOAMNMCLIO n nevaTbio
TpaHcnopTHble HaknagHble ¢ pa3buBkoM MO MO3MLMAM,

OTHOCcHLLMecs K Horosopy noctaskun/Pamo4yHoMy
porosopy/lNoaTsepxaeHuto 3akasa.
MokynaTento/rpysonony4aTento Hagnexwr BEPHYTb

TpaHCNOPTHYI0 HaknagHylo U GyMakHYH KON «oTYeTa o
NonyYeHn» NPOAYKUMM.

Supply of excise products to non-EU country / MocTtaBka akun3Hon NpoAyKLMU B CTPaHy, He BXOASALLYHO

Mpu npogaxe akUM3HOW MNPOAYKUMM B CTpaHy, He
Bxogswyto B coctaB EC, MNMpoaasew gomkeH npeacrtaBuTb
OOKyMeHT e-AAD  (3NEeKTPOHHbLIN  afMUHUCTPATUBHBIN
TOBapOCONPOBOAUTENbHLIV JOKYMEHT) B cucteme EMCS.
[aHHas onepauusi cBsi3aHa C CUCTEMOW TaMOXEHHOrO
ocopmneHusi. locne TaMOXEHHOW OYUCTKM NPOAyKuUn
npouecc 3aBepLuaetcsa cuctemort EMCS.

MokynaTenb npefocTaBnaeT 3aBEPEHWUst U rapaHTMu TOro,
YTO TOBapbl MOKUHYT  TeppuTopuio  EBponerickoro
coobulecTtBa B TedeHue 90 AHern co gHS NocTaBKu.

lMpu noctaBke akuusHOW MPOAYKUMM MPUMEHSAITCA BCe
NMONOXeEHUs 3aBepeHusl, ykasaHHble B pa3gene «O6wwwne
MOMOXEHMUS MO HanoroobOXEHNIO» U, COOTBETCTBEHHO, B
pasgene «Llenoyku coenok n TpeyronbHble COENKn».
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.
.1
.11

If the Parties has concluded their Contract for an unlimited
time, either of the Parties shall be entitled to terminate the
contract in writing with a notice period of 30 days without
specifying the reasons thereof.

The termination notice shall be handed over in person or
sent by a letter with certificate of delivery to the Buyer.

In case of termination Parties shall settle with one another all
services and the contractual counter value thereof,
performed until the day of termination.

If the Parties has concluded their Contract for limited time
more than one year without quantity obligation, MOL-LUB
shall be entitled to terminate the contract in writing, with a
notice period of 90 days without specifying the reasons
thereof.

The termination notice shall be handed over in person or
sent by a letter with certificate of delivery to the Buyer.

In case of termination Parties shall settle with one another all
services and the contractual counter value thereof,
performed until the day of termination.

.1.2
[OroBOpHLIX 06a3aTenLCTB

If it is possible to restore the conditions entirely as existed
before concluding the Contract, MOL-LUB shall be entitled to
rescind from the Contract in writing with immediate effect and
without liability for indemnification thereof, or if the conditions
existed before concluding the Contract cannot be restored,
MOL-LUB shall be entitled to terminate the Contract in
writing even with immediate effect and without liability for
indemnification, in the following cases:

a. if Buyer and/or any person acting on behalf or as a
representative of the same materially violates the
provisions of the Business Partner Code of Ethics of
MOL Group, or

b. if Buyer and/or any person acting on behalf or as a
representative of it violates the provisions of the
HSE Regulations applicable within the territory of
MOL-LUB or

c. if Buyer violates its non-disclosure obligations
undertaken in the Contract, or

d. if statement or behavior/action of Buyer damages
MOL Group reputation, business trustworthiness, or

e. if Buyer fails to deliver in due time set out in the
Contract, or

f. if Buyer repeatedly or materially violates its
contractual obligations not referred to above, or

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
H-2931 Almasfiizit6, F6 at 21./ H-2931 Almasfiizité, F6 ut 21.

Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)/ Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)

Legal and other conditions / paBoBLIe 1 Npo4une ycnoBus
Termination of the contract / PactopxxeHue gorosopa

Termination without cause / PacTop:xeHue goroBopa 6e3 ykasaHUA NpUYMH

Ecnn CTOpOHbI 3aKknioumnu cooTBETCTBYIOLUI JOTOBOP Ha
HEOrpaHWYyeHHbIn Ccpok, nwbasa w3 CTOpPOH Brpase
pacToprHyTb [JoroBop 6e3 ykasaHus MNpuYMH, HanpaBuB
apyron CTopoHe nucbMeHHoe yBegomrieHve 3a 30 gHern oo
npeanonaraeMomn AaTbl pacTopXXeHus.

YBeoOMINEHE O PaCTOPXEHUU NepenaeTcs MUYHO B PyKK
unm HanpaBnsieTcs Mokynatento nMcbMOM c
yBEOMSIEHNEM O BPYYEHUM.

B cnyyae pactopxeHusi goroBopa CTOpPOHbI yperynupyoT
OpYr C OpPYyrom pac4yeTbl 3@ BCE YCIYrM U CTOMMOCTb Takux
YCIyr, OKa3aHHbIX 4O OHA PacTOPXXEeHMs 4OroBopa.

Ecnn CTOpOHbI 3aKknio4mMnm coOOTBETCTBYIOLUIA JOTOBOP Ha
OrpaHVYEHHbIV CPOK, MPEBLILLALWNIA OOUH rof, 6e3 Kakmx-
nu6o ob6a3aTenbCTB B OTHOWEHUN konndectsa, MOL-LUB
BrpaBe pacToOprHyTb [OroBop 6e3 ykaszaHWs NpUYKH,
HanpasuB apyroi CTOpoOHe NMMCbMEHHOE yBeAOMIEHWNE 3a
90 gHen Ao npegnonaraemou 4aTbl pacTOPXKEHMS.
YBeOoOMNEHNE O PacTOPXEHWUM MepenaeTcs JIMYHO B PYKU
unm HanpaenseTcs Mokynartento NUCbMOM c
YBELOMIIEHMEM O BPYYEHUM.

B cnyyae pactopxeHusi goroBopa CTOpPOHbI yperynupytoT
Opyr C OpYyroM pacyeThbl 3a BCE YCryrn U CTOMMOCTb Takux
yCNnyr, oka3aHHbIX 40 AHS pacTOpPXXeHWs1 AoroBopa.

Termination with cause / PactopxeHue aoroBopa B CBsSI3W C HEBbINONIHEHUWEM OAHOW W3 CTOPOH

Mpu Hanuuum BO3MOXHOCTWU MOMHOIO BOCCTAHOBMEHWS
YCINOBUIA, CYLLECTBOBaBLUMX [0 3aKH4YeHUs [Oroeopa,
MOL-LUB BnpaBe HanpaBuTb NUCbMEHHOE YBEAOMIIEHNE O
BbIXOAE U3 [OroBopa C HEMeAJIEHHbIM BCTYMIEHWEM B CUITY

n 6e3 BO3HWMKHOBEHMS 00s3aTenbLCTB MO  BbiNnaTe
BO3MELLEHNS, WNKW, €Crnn BOCCTAHOBMEHWE YCMOBWUN,
CYyLLeCTBOBaBLUMX OO  3akmouyeHuss  Jorosopa, He
npeacrasnseTca BO3MOXHbIM, MOL-LUB Brnpase

HanpaBUTb MUCbMEHHOE YBEOOMIIEHME O pPaCTOPXEHUM
[orosopa Jaxe C HeEMefSeHHbIM BCTYMMEHUEM B CUNY U
6e3  BO3HMKHOBEHMA  00s3aTenbCTB MO BbIMnaTe
BO3MELLEHMS B CNEeAyLNX CnyYasx:

a. ecnu [okynatenb  u(unn) nwboe  nuuo,
OelicTBylollee OT ero MMEHW UMK B KayecTBe ero
npencraButens, CYLLECTBEHHO HapyLluaeT
nonoxeHusi Kogekca 3aTvMkM OenoBoro naptHepa
MOL Group, nnm

b. ecnu lMNokynatenb u(unn) nuuo, gencreyiowee ot
€ro VMeHW WM B KavecTBe npeacTaBUTens,
Hapywaet  nonoxeHumsas  TBO3 wu 00C,
nencreyowme Ha Tepputopmum MOL-LUB, nnu

c. ecnu Nokynatenb HapyllaeT cBon oba3aTenbcTBa
no HepasrnalleHuto, NPUHATLIE NO AOroBOPY, UNN

d. ecnu 3asBneHne u(unu) nosefeHNe/AencTBUA
Mokynatensa HaHocAT yuwepb KoOMMepyeckon
penyTaumu, AesATeNnbHOCTH n

kpeanTocnocobHoctn MOL Group, nnm
e. ecnu lNokynatenb He OCYLECTBNSET [OOCTaBKy B
CPOKM, NpedyCMOTPEHHbIE JOFOBOPOM, UM

f. ecnun MokynaTenb HEeO4HOKpaTHO nnn
CyLieCTBeHHO Hapywlaet CBou O0roBopHbIe
o6s3aTenbCcTBa, He YKa3aHHble Bbllle, Unn
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g. if Buyer has a debt outstanding for more than 30
days against any member of the MOL Group the
sum of which is at least EUR 1000 per any member
of the MOL Group or the aggregate of all its debts
outstanding for more than 30 days against the
members of the MOL Group equals to or exceeds
EUR 10,000 (in case any debt is outstanding in a
currency other than EUR, such debt has to be
converted on the rate of European Central Bank for
such exchange / EUR (ECB fixing), or.

h. if Buyer is insolvent or a petition for liquidation is
filed against it.

The letter on rescission or termination shall be delivered in
person, by a courier or by sending a letter with certificate of
delivery to Buyer. In case of rescission by MOL-LUB the
Parties shall settle with one another all services performed
and the contractual counter value paid until the day when the
rescission becomes effective and shall restore the conditions
as existed before concluding the Contract.

In case of termination the Contract for cause by MOL-LUB
the Parties shall settle with one another all services
performed and the contractual counter value paid — including
the breach of contract and its consequences — until the day
when the termination becomes effective

In case of rescission or termination the Contract for cause,
MOL-LUB reserves the right to enforce its rights arising from
breach of contract, including the right of being indemnified.

lll.2 Notifications / YBegomneHus

ll.2.1  Notification by a letter with certificate of

yBeagoMIieHuemM o Bpy4eHuum

If the Contract prescribes that a legal statement shall be
delivered by sending a letter with certificate of delivery and
the addressee does not take over such mail with recorded
delivery sent to its delivery address defined in the Delivery
Contract/Frame Contract/Confirmation of Order or in lack of
this to its registered seat for any reason, the delivery of the
mail has to be attempted again. If the repeated delivery
proves to be unsuccessful, the mail qualifies as delivered
within 5 (five) days from the repeated posting

l.2.2

The Parties agree that they inform each other on the
information related to the performance of the contract

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.
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g. ecnu y lNokynatens nepen Kakum-nmbo yneHom
MOL Group ecTb 3af0fmKEHHOCTb, KoTopas He
6bina norawieHa B TeyeHue cpoka,
npesbiwatowero 30 gHen, cymma KOTOpPOM
cocTaBnsieT He meHee 1 000 eBpo nobomy uneHy
MOL Group, nnu ecnu coBoOKynHas cymma BCEN
3agomkeHHocTn neped uneHamun MOL  Group,
KoTopas He Oblna noraweHa B TeYeHWe Cpoka,
npesbiwatowero 30 gHen, paBHa UnNn NpesBbIWaeT
10 000 eBpo (B cnyvae ecnv 3ag0JMKEHHOCTb
nognexut ynnate B nobon Apyrov BanoTe, 3a

UCKMIOYEHWEM  €BPO, Takas  3a[0IHKEHHOCTb
JoxHa KOHBEPTUPOBATLCSA no Kypcy
EBponeiickoro LieHTpansHoro GaHka,

npesycMOTpeHHOMY [Ansi  Takoro obmeHa/eBpo
(yctaHoBnenHon ELIB), nnm
h. ecnu lMNokynatenb NpUsHaeTCs HeCOCTOSITENbHbLIM
(6aHKpOTOM), UNM B OTHOLUEHUMU HEro Hayarta
npoueaypa Nukeugauum.
MuceMo 06 aHHYNMPOBaHWMM UM PaCTOPXKEHWUM
[OCTaBNAETCA NMMYHO B PYKM, KypbeEPOM UMW NOCPELACTBOM

oTnpaBku [lokynaTtento nuMcbMa C YBEOOMIJIEHMEM O
BpyyeHnn. B cnyyae Bbixoga MOL-LUB un3 pgorosopa
CTOpOHbI  MpPOU3BOAAT  B3aMmopacyeTbl MO BCEM
OKasaHHbIM ycnyram C BbIMIaToOA  COOTBETCTBYIOLLEN

[OroBOpPHOM CTOMMOCTM [0 [AHSl, B KOTOPbIN Takoe
pacTopXeHue BCTynaeT B CWMy, W BOCCTaHaBMMBalOT
yCrnoBus, CyLLEeCTBOBaBLUME A0 3aKIoYeHNs 4OroBopa.

B cnydvae pactopxeHus gorosopa komnaHuenr MOL-LUB B
CBSI3W C HEeBbINOMHEHNMEM BTOPON CTOPOHOW [OrOBOPHbIX
obs3atensctB CTOPOHbLI NPOU3BOAAT B3aMmopacyeTbl Mo
BCEM OKa3aHHbIM yCriyram C BbINfaTon COOTBETCTBYHOLLEN
[OroBOpPHON CTOMMOCTW, B TOM 4uCle, HEYCTOMKM 3a
HapylleHne [oroBopa M ero MocrneacTsus, A0 [AHA, B
KOTOPBbIN Takoe pacTop)XeHWe BCTynaeT B CUIy.

B cnyuyae BbiIxoga M3 goroBopa WM ero pacTopXeHus B
CBSI3W C HEeBbINOMTHEHNMEM BTOPON CTOPOHOW [OrOBOPHbIX
obsizatensctB MOL-LUB octaBnsieT 3a coboi npaBo Ha
NPUHyAUTENbHOE OCyLLeCTBMNEeHne CBOMX npas,
BbITEKAIOLLMX M3 HapyLleHns AoroBopa, BKIoYas npaso Ha
BO3MeLLieHne yuiepba.

delivery / YBepomneHue, oTnpaBreHHOe MNUCbLMOM C

Ecnun [I0roBop npegycmatpuBaeT HanpaeneHve
IOPMOMYECKM  3HAYMMOW  MHOpPMaUMM  MUCbMOM  C
YyBEJOMIIEHMEM O BpyYeHWM, a agpecaT Mo Kakoi-nnbo

nNpuYnHe He TMpWHMMAaeT Takoe 3aka3Hoe MOoYToBOe
oTnpaBneHne, HanpasBneHHoe no agpecy [AOCTaBKw,
yKasaHHOMY B [Horosope noctasku/PamoyHoOM

porosope/lloaTeepXxaeHun 3akasa, uUnu Mo Kakon-nnbo
NpuUYMHE OTCYTCTBYET MO OpUAMYECKOMY ajpecy, LOIKHa
ObITb NpeanpuHsiTa BTOpas MOMbiTKa AOCTaBKU MOYTOBOrO
oTnpaeneHuns. EcnM noBTopHas [ocTaBka MOYTOBOMO
OTMNpaBrieHNst HEe yBeHYanacb ycnexom, NMCbMO cuyMTaeTcs
[OCTaBMEHHbIM B TeyeHMe 5 (NsSTW) OHEM C MOMeEHTa
NOBTOPHOM OTNPaBKM NOYTON.

Notification via electronic mail (e-mail) / YBegomneHue no anekTpoHHOM noyte

CTOpOHbI cornawalTcss MHopMpoBaTb Apyr apyra B
OTHOLLEHWUN CBEAEHWI, KacatoLLMXCS UCTIONHEHUs JoroBopa
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(including the issuance and acceptance of calls and orders
on the basis of the contract) via electronic mailing system.

Contact details of the contact persons during the
performance of the Contract of MOL-LUB and Buyer are
indicated in the Delivery Contract/Frame
Contract/Confirmation of Order

For lack of confirmation of the receipt, the notifications sent
electronically via email by the nominated contact persons
shall be considered as delivered after one business day from
sending.

The Parties acknowledge and accept that until proof of its
opposite, the notifications, and confirmations defined in the
contract are sent electronically, by email to MOL-LUB and
Buyer without authorized signature or other authorization
replacing it.

The Parties are not entitled to refer in front of any court or
authority to that that the emails created pursuant to the
provisions of the contract are not in line with the formal
requirements of written documents made in the name of the
company, unless it was provably applied with a fraudulent or
other unlawful intention.

In case of a dispute regarding the identity of the sender or
the content of an email, the sending Party shall evidence that
the mail was not sent by the person indicated as sender or
that it was sent with a content different from the delivered
one.

The Parties declare that they consider the email system to be
applied secure and appropriate at the time of signing of the
contract and also undertake to inform the other Party without
delay on the fact or information that the security of the
system is threatened. Parties are liable for any damage
arising from their late notification.

Parties agree that the electronically sent mail (e-mail) shall
be only considered official contact way if it is explicitly
allowed by the contract. Parties explicitly set forth that the
Contract shall not be terminated by electronically sent mail.

.3 Regulations / MpeanucaHus

l.3.1

By the execution of the Contract, the Buyer certifies that it
has reached the Business Partner Code of Ethics of MOL
Group on www.mol.hu, it has studied and understood what
has been stipulated therein and agrees to be subject to the
obligations deriving therefrom.

l.3.2

MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
H-2931 Almasfiizit6, F6 at 21./ H-2931 Almasfiizité, F6 ut 21.

Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)/ Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)

(Bkntoyas Bblgady M MPUHSATUE OMUMOHOB WM 3aKa3oB Ha
OCHOBaHMU [OroBopa) 4epe3 IMEKTPOHHYK MOYTOBYHO
cucTemy.

KoHTakTHble [OaHHble KOHTakTHbIX nuy MOL-LUB n
MokynaTens B XO4e WCMOMHEHWSI [OroBopa yKasaHbl B
[orosope noctaBku/PamoyHom porosope/lloaTrBepxaeHuu
3akasa.

M3-3a OTCYTCTBUS NoATBEPXOEHMS nony4eHus
YBEOOMJIIEHMS!, OTNPAaBIEHHbIE YKa3aHHbIMU KOHTaKTHbLIMU
niuamu no 3NEKTPOHHON noyTe, cunTaroTcs
[OCTaBMeHHbIMW  Yepe3 oauH pabounid OeHb nocrne
OTMpaBKW.

CTOpOHbI MOATBEPXKAAT U cOornawlatTcs ¢ TEM, YTO 40
nonyyYeHuss [OokasaTenbCTB 06paTHOro, U3BELLEHUST U
noaTBepXXaeHus, NnpeayCMOTPEHHbIE [OroBOPOM,
HanpaensawTca B agpec MOL-LUB wu [Mokynatens B
3NEeKTPOHHOM BMAE MO SMEKTPOHHOM MnoyTe 6e3 nognucu
YNOMHOMOYEHHOrO NMLa N Apyroro nuua, UCNOoSHALLEro
06s13aHHOCTI NocreaHero.

CTOpOHbl He UMelT npaBa ccbinaTbCsl B KakOM-NMbGo
cynebGHOM unu ApyromMm opraHe Ha TO, YTO 3NEKTPOHHbIE
nnucbMa, Cco3gaHHble B COOTBETCTBMM C  MOMOXEHUSIMU
[OroBopa, He COOTBETCTBYIOT odomumanbHbIM TpeboBaHMAM
NMUCbMEHHbIX  AOKYMEHTOB, COCTaBMEHHbIX Ha UM
KOMMNaHUW, 3a WUCKMYEHME CrlydaeB, KOrga OHM JOoKa3aHo
NPUMEHSNUCH c MOLLIEHHNYECKNM unu Apyrum
HenpaBoOMepPHLIM HaMEPEHNEM.

B cnyyae kakoro-nubo cnopa, KacatLerocsi fMYHOCTM
OTMpaBuUTENS WNW COAEPXaHUst MNUCbMA  3MEKTPOHHOW
noyThbl, oTnpaensowas CTopoHa AOMmkHa npeaocTaBUTb
[oKasaTenbCcTBa TOro, YTO MUCbMO He ObINo OTMpaBreHO
NNLIOM, YKa3aHHbIM Kak OTnpaBuTENb, UM YTO OHO ObINo
OTNpaBfieHO C [ApYyruM CcoAep)KaHwem, OTNUYHbIM OT
YKa3aHHOro B JOCTABIIEHHOM.

CTOpOHbI 3asBNSAKOT, YTO HA MOMEHT NoAMNMCaHKs JOroBopa
OHWM CYMTAIOT CUCTEMY OTMNPABKU 3NEKTPOHHON MOYTbI
Oe3onacHo W Hagnexawlen, a Takke o0s3yoTcss 6e3
Kakoro-nmbo npomeaneHuss MHgopMupoBaTb  OpYryro
CTOpOHY 0 GhakTax unm nHopmMaLmm, KacarLmMxXcsl yrposbl
HapyLLeHns1 6e30nacHOCTM Takon cuctembl. CTOPOHbI HECYT
OTBETCTBEHHOCTb 3a Jtobon yulepb, BO3HUKaKOWMA B
pesynbTaTte X HECBOEBPEMEHHOMO N3BELLEHUS.

CTOpOHbI [4OroBapuBalOTCsA, YTO OTNpaBKa 3NIEKTPOHHOMO
nucbmMa paccmaTpuBaeTcsl B kadecTBe oduLmanbHoOro
cnocoba obmeHa WHgoOpMauMen TONMbKO €crnu  3To
HEe[BYCMbICIIEHHO  paspelleHo  A0roBopoM.  CTOPOHbI
He[lBYyCMbICIIEHHO COrnallalwTcs C Tem, 4TO [JOroBop He
OyoeT  pacToprHyT  MNWCbMOM,  OTMpPaBfiEHHbIM MO
AIEKTPOHHON noyTe.

Acceptance of Business Partner Code of Ethics / Cornacue ¢ Kogekcom aTuku genoBoro naptTHepa

MoanucebiBas gorosop, Mokynatenb NooTBEPXKAAET, UTO OH
o3Hakomurics ¢ Kogekcom aTukn gernosoro naptHepa MOL
Group, pasmelleHHbIM Ha canTe www.mol.hu, udyunn wn
YSICHUI W3MOXEHHbIE B HEM MOJSIOXKEHUS U COrfaceH ¢
BbITEKaIOLUMM U3 HUX 0Bs3aTEeNbCTBAMMU.

Acceptance of the HSE Regulations / Cornacue ¢ PermameHTamMmu no TexHuke 6e30MacHOCTU, OXpaHe

300pOBbA U oxpaHe okpyxatouwen cpeabl (TBO3 n O0OC)

The Buyer undertakes to fully comply with the internal HSE
Regulations (working-, fire-, environment protection, traffic
GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

Mokynatene o06si3yeTca B MnonHOM obbeMe cobnopaTb
BHYTpeHHVWe PernameHTel no TexHuke Ge3onacHocTy,
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etc. rules) effective within the territory of the Seller.

If the Buyer uses a subcontractor, the Buyer undertakes that
it strictly makes the subcontractor study and comply with the
above mentioned HSE Regulations (working-, fire-,
environment protection, traffic etc. rules) effective within the
territory of the Seller.

.3.3

If the representatives and/or subcontractors of the Buyer
suffer or cause an accident within the territory of MOL-LUB
they are obliged to report without delay to the representatives
of the HSE organization and, furthermore, obliged to fully
cooperate with the competent authorities and representatives
of the HSE organization for the purpose of investigating and
clearing up of the circumstances of the accident.

lll.4 Penalty / HeycTtoika

.41
HepasrnaweHuu uHgopmaumm

If the Buyer violates its non-disclosure obligation, it
shall pay penalty that equals to 100.000 EUR

.4.2

MOL-LUB is also entitled to enforce the different types of
penalties against the Buyer together.

In line with the rules of indemnification, MOL-LUB is entitled
to claim compensation for damages exceeding the amount of
the penalty. MOL-LUB may enforce the amount of the
penalty in a separate demand letter that shall be paid by
Buyer via bank transfer within 15 days of the receipt thereof.

L5 Liability / OTBeTcCTBEHHOCTBL

Except in case of gross negligence or willful misconduct,
neither party shall in any event, including any negligent act or
omission on its part, be liable to the other for any
consequential, unforeseen, indirect or special losses,

expenses or damages of any kind in connection with the
Contract.

The provisions of this section shall continue to apply
notwithstanding the termination or expiry of the Contract for
any reason whatsoever.

.6
XUMUYECKUX BELWLECTB (REACH)

Parties establish that the Product (material, article, mixture)

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
H-2931 Almasfiizit6, F6 at 21./ H-2931 Almasfiizité, F6 ut 21.

Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)/ Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)

OXpaHe 340pOBbsl M OXpaHe OKpyXatlollen cpedbl (3awmTe
pabounMx U OKpyxawLlehn cpedbl, NPOTUBOMNOXAPHON
3awure, 6e3onacHoi  TpaHCMOPTUPOBKE m ap.
NoCTaHOBIEHUST), NPUMEHMMbIE Ha TeppuTopun Mpoaasua.
Ecnu  Tokynatenem  npuBnekaeTcs  cyGnoapsiguuk,
Mokynatenb  06si3yeTcs  obecneunTb  U3yyeHWe U
HeyKOCHUTENbHOoe cobrnogeHve cybnogpsgymkomM
BHYTPeHHUX PermameHToB no TexHuke 6GesonacHoCTH,
OXpaHe 3[0pOBbs N OXpaHe okpyxatllern cpeabl (TBO3 n
OOC) (oxpaHa Tpyaa, npoTuBoOMNoXapHasa 6e3onacHOCTb U
3aluuTa OKpyXKatoLlen cpeabl, NpaBuna nepemMeLleHmns u T.
4.), AencTByoLWmMX Ha Tepputopuu MNMpogasua.

Duty of notification / O6s13aHHOCTb NO HanNpaBNeHUio yBeAOMMNEHWUsI

Ecnn npeacrasutenu un(unu) cybnogpsguvkm MNokynaTtens
noctpaganu B pesynbTaTe MPOUCLUECTBUS HA TEPPUTOPUM
MOL-LUB unu ctann ero BUHOBHWKaMW, OHU 006s3aHbl
HesameanuTenbHo coobwnTs 06 3TOM NpeacTaBUTENsIM
opraHuzauum no TbO3 n OOC, a Takke oka3aTb MOSHOE
COLeNCTBME KOMMNETEHTHLIM OpraHaM W npeacTaBUTENsIM
opraHmnsauum TBO3 m OOC B uensax paccrnegoBaHusa U
BbISICHEHMS 0O6CTOSATENBLCTB NPOUCLLIECTBUS.

Penalty for violation of non-disclosure obligation / Heyctoiika 3a HapyweHue ob6si3atenbcTBa O

3a HapyweHue [lokynaTenem ero obsisatenbcrtBa o
HepasrnaweHun uHdopMauuM B3bICKMBaeTCH LwTpadHas
HeycTowka B pasmepe 100 000 Egpo.

General rules of penalty / O6wwue NonoxeHUA 0 B3bICKAHUU HEYCTONKM

MOL-LUB BnpaBe B3bickuBaTb C [lokynatenss HeCKonbko
pasnuyHbIX BUOOB HEYCTOMKMU.

B cooTBeTCTBUM C NpaBunamu Bo3mMelleHus yuepba MOL-
LUB BrnpaBe TpeboBaTb  kOMMeHcauumum  YObITKOB,
npesblalowmx pasmep Heyctonku. MOL-LUB BripaBe
B3bICKaTb CyMMY HEYCTONKM B (hOpMe OTAENbHOro nucbma-
TpeboBaHus, onnata Mo KOTOPOMY [OOMKHbl  ObITb
npoussegeHa MNokynatenem nytem GaHKOBCKOro nepeBoga
B TedeHue 15 aHeln ¢ MOMEeHTa ero NonyyeHus.

3a ucknyeHneM cnydaeB rpybori HebpexHoCTU wnm
YMbILWSEHHbIX HEMPaBOMEPHbIX OEWCTBUA, HW OfHa U3
CTOpOH HM MNpu  Kakux oBCTOSITENbCTBAX, BKIOYas
HeyMbllUNeHHoe fOeicTBuMe wnu GesgencTBue, He HeceT
oTBeTCTBEHHOCTM 3a Apyrylo CTopoHy B  cnyyae
BO3HUKHOBEHWS! KOCBEHHbIX, HenpeaBuaeHHbIX Ui 0cobbixX
(cneumanbHbIX) yObLITKOB, pacxodoB wmnu yuiepba niboro
poaa B CBSI3u C JOrOBOPOM.

MonoxeHuss HacTosilero pasgena COXPaHsoT — CBOHO
IOPUAMYECKYIO CUIY MOCIIE PacTOPXKEHUsI MO Kakum-nnbo
npu4YnHaM MM UCTEYEHUSI CPOKa AeNCTBUS [oroBopa.

REACH / PErMCTPALUA, OLEHKA, CAHKUMOHWUPOBAHME WU OrPAHUYEHME WUCIMNOJIb3OBAHUA

CtopoHbl onpegenunu, uyto [pogykumusa (matepwuan,
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subject to the contract falls under the scope of Regulation
(EC) No. 1907/2006 of the European Parliament and of the
Council concerning the Registration, Evaluation,
Authorization and Restriction of Chemicals (hereinafter:
REACH Regulation). Buyer declares that it is aware of the
provisions of the REACH Regulation and undertakes to fully
comply with the provisions applicable to it. Parties agree to
cooperate in every respect to comply with the provisions
included in REACH Regulation.

Buyer acknowledges that the Manufacturer or Importer of the
Product has submitted a registration request for the Product
subject to the contract in accordance with the REACH
Regulation for the uses specified in the List of Identified
Uses, accordingly the Product has been registered for these
uses. MOL sells the Product for the uses mentioned above
and Buyer takes over the Product for a use covered by these
uses.

Buyer acknowledges that MOL has prepared the Safety Data
Sheet (“SDS”) of the Product according to the REACH
Regulation and with respect to the Identified Uses.

Buyer confirms that he has received the SDS of the Product
in printed or electronic form, he has studied and understood
the information included therein and will proceed during the
use or possible resale of the Product in compliance with such
information and the provisions of REACH Regulation.

Parties agree that if the SDS is updated, MOL will send the
new, dated version of the SDS to the Buyer in electronic
format (via e-mail attached, via a link provided in an e-mail or
on data medium). Buyer - by signing the present contract -
declares that it acknowledges the above given means of
electronic transmissions as appropriate transmission means
in accordance with Article 31 (9) of the REACH Regulation.

Parties declare that if the use of the Buyer is not covered by
any of the uses defined in the List of Identified Uses,
according to the REACH Regulation, the Buyer will be
obliged to prepare the Chemical Safety Report for those uses
which differ from the ones specified in the Safety Data Sheet.

The Buyer acknowledges that it is liable for the
compensation of all damages occurred in connection with the
breach of the provisions of the REACH Regulation or its
obligations of cooperation.

ll.7  Other conditions / Mpoune ycnoBus

.71

Parties agree that all data, facts — in particular, but not limited
to the existence of the contract and its contents — associated

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
H-2931 Almasfiizit6, F6 at 21./ H-2931 Almasfiizité, F6 ut 21.

Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)/ Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)

nsgenve, CMecb), SABNsSKWAsCs NpegMeToM [OoroBopa,
nognagaet nog pAencteue PernamenHta EC 1907/2006
EBponenckoro napnameHta wu EBponerickoro coBeta,
KacaroLLerocsi permcTpaumm, oLeHKU, CaHKLMOHMPOBaHUS 1
OFPaHMYEHUs  UCMONb30BaHMSA  XMMUYECKMX  BELLECTB
(nanee no Tekcty - «PernameHt REACHN»). MNokynatens
noaTBepXaaeT, YTO OH O3HAKOMWUCA C  MONOXEHUSIMU
PernameHnTa REACH " obsasyeTcs cobnoaaTtb
OEeNcTBylolMe Ha ero OCHOBe mnonoxeHnsi. CTOPOHbI
[OroBOPUNNCH COTpyaHWYaTb MO BCEM BoMpocaM Ans
BbIMOMHEHUS  YCMOBUIN, U3MNOXEHHbIX B PernameHte
REACH.

MokynaTenb noarteepxaaeT, 4to [lpousBoauTtens wnu
MmnopTep Mpoaykuum Hanpaewn 3anpoc Anst perncrpaumm
Mpoaykumu, npeayCcMOTPEHHOM [OroBOpOM, B
cooTBeTCcTBUM C ycroBusamu PernameHta REACH ans
NPUMEHEHU B LensAX, ykasaHHbiXx B [lepeyHe obnacrten
LueneBoro npuMeHeHus, W 4to [lpoaykuma  Obina
COOTBETCTBYOLMM 0Opa3oM  3apeructpupoBaHa  Aans
UCMOMNb30BaHNA B YykasaHHbIX uensax. MOL peanusyet
Mpooykumio Onst UCMoNb3oBaHMS B yKa3aHHbIX Bbllle
uensix, a [lokynatens npuHuMaeT [poaykuuo aAns
MCNOJb30BaHUA B LENSAX U3 YKa3aHHOIO BbILIE MepeYHs.
Mokynatens noateBepxgaet, 4to MOL nogrotoBuna
MacnopT 6e3onacHocT BelwecTBa Ha [pogykuuto B
cooTBeTCcTBUM C ycrnoBusimm PernameHta REACH u B
cootBetcTBUM Cc  [lepeyHem  obGrnacTer  LeneBoro
NPUMEHEHWSI.

MokynaTenb noaTBepxpaeT, 4To OH nonyyun [lacnopt
Ge3onacHocTu BellecTBa Ha [Mpoaykumio B neyaTtHOM unu
3NEKTPOHHOM BMAE, U3Y4YUIT €ero, YCBOUIT BCHO U3MOXEHHYHO
B HEM MHOPMaLMIO U 006A3yeTCst PyKOBOOCTBOBATLCS €10 B
XO4e WCMOMb30BaHWs WM BO3MOXHOW  Mepenpoaaxu
MpoaykuMm B MNOSIHOM  COOTBETCTBMM C  [AHHOM
uHdpopMauuen n nonoxeHmamm PernameHta REACH.
CTOpOHbI cornallatlTes ¢ TeM, YTO B crny4yae O0BHOBNEHUs
Macnopta 6e3onacHocTn Bewectea MOL HanpaBsnsieT
MokynaTento HOBYKW akTyanbHyto Bepcuio [lacnopTa
©e30nacHOCTM BellecTBa B 3MIEKTPOHHOM Buae (B Buae
BIIOXXEHMS1 B 3IIEKTPOHHOM MNUCbME, B BUOE CCbISIKM B
3MEeKTPOHHOM MWCbME WM  Ha HOCWUTEne  AaHHbIX).
MoanuceiBass pgorosop, [Mokynatenb 3asdABRsieT, 4YTO OH
NpuU3HaeT MepeyuncrieHHble Bbille CPeAcTBa 3MeKTPOHHOM
nepefayn [aHHbIX B KayecTBe Hagnexawmx cpeacts
nepefayn AaHHbIXx B cooTBeTcTBUM co Ctatben 31 (9)
PernameHta REACH.

CTopoHbl 3asBnstT, 4To ecnu [lokynatens wucnonb3yet
NPOAYKUMIO B LENsX, He MnpeaycMoTpeHHbix [MepevHem
obnacten LeneBOro NPUMEHEHUs, TO B COOTBETCTBMU C
PernameHtom REACH [Mokynatenb 06si3aH MOAroTOBUTH
OT4eT 0 XxMMM4Yeckon OesonacHocTM AnNA Tex obnacten
NPUMEHEHUs, KOTOpble OTMMYAOTCA OT YyKasaHHbIX B
MacnopTe 6e3onacHocTy BeLleCTBa.
MokynaTenb noaTBepXaaerT, 47O OH
OTBETCTBEHHOCTb 3a KOMMEHcauu Bcero yuepba,
NMOHECEHHOIO B CBAA3M C HApPYLWEHUEM  MOJIOXKEHUN
PernamenHta REACH, 1 no cBoum obs3aTenbctBam Mo
oKa3aHWUo CoOeNCTBUS.

HeceT

Non-disclosure clause / OroBopka o Hepa3rnaweHuu nHcopmauum

CTOpOHbI JOrOBOPUIMCE O TOM, YTO BCe AaHHble, hakThl (B
YacTHOCTH, B yncne npoyero, OTHOCUTESNBHO

30/36



g

with the other Party and its activities received or obtained at
any time, in any manner by one Party in connection with the
conclusion and performance of the Contract, shall be
considered as business secret (confidential information) and
as such, it shall not be disclosed or made accessible to third
parties or be used for purposes other than performing the
Contract.

This provision shall not apply to the information handed over
to MOL Group members. The fulfilment of the confidentiality
obligation of MOL Group members is ensured by MOL-LUB.

This provision shall not apply to the information to be
disclosed by MOL-LUB to third parties providing finance-
accounting, legal, HR, insurance, additional financial or debt
collection services for the MOL-LUB upon contract, and to
the assignee in respect of the information necessary for the
execution and performance of the assignment agreement in
case of assignment of claims arising from the Contract by the
MOL-LUB furthermore to a third party if the Contract requires
the providing a financial security and the information is
necessary for the execution and performance of the
agreements that are connected to the required security.

The obligation of non-disclosure shall not

information which:
e is in the public domain, or — due to a reason other
than the act or omission of the receiving Party —

subsequently becomes publicly known, or

apply to

e was provably in the possession of the receiving
Party prior to the effective date of the contract, or

e the receiving Party acquired from a third party who
is not under a confidentiality obligation vis-a-vis the
Party concerned by such information, or

e is to be made public or disclosed pursuant to the
law, stock exchange regulation or authority order, to
the extent such disclosure is legally required.

The termination of the present Contract for whatever reason
shall not affect the present confidentiality obligation, which
shall expire 3 years from the date of termination.

ll.7.2 Reference / Ccbinka Ha goroBop

Both parties are entitled to refer to the Contract or their
cooperation with the other Party if a third party explicitly
requests this during a call for tender, public procurement
process or contract negotiations. Without having an explicit
written consent from the other Party Parties only entitled to
disclose the existence and the subject of the Contract (with
disclosing the volume of goods or services pertaining to the
subject matter of the contract) to the third party.

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
H-2931 Almasfiizit6, F6 at 21./ H-2931 Almasfiizité, F6 ut 21.

Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)/ Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)

CylLleCcTBOBaHUS  JoroBopa W €ero  CoAepXaHusi),
kacawowmecs pgpyron CTOpoHbl W ee [AeATenbHOCTH,
nonyyeHHble B Kakoe-nnbo Bpemsi kakum Obl TO HM ObIno
o6pasom opHo CTOpPOHOM B CBSI3U C 3aKIlOY4EHUEM U
BbIMNOMIHEHWEM  [OroBOpa, CUMUTAKTCS  KOMMEPYECKOM
TanHou  (KoHduAeHuManbHONW WHdopMauuen) un  Kak
TaKoBble He MoAanexaTr pasrfaleHnlo TPeTbUM nuuam,
KOTOPbIM Takke He MOXeT OblTb NpefaocTaBneH K HUM
AOCTYyM, W He MOryT WCNOMb3oBaTbCA ANA Uenen, He
CBSI3aHHbIX C BbINOMHEHVEM A0roBopa.

[aHHOe nonoxeHve He npUMeHsieTcs K WHdopmaumm,
nepegaHHon yyactHukam MOL Group. 3a ucnonHeHue
yneHamm MOL Group o06s3aTensCcTB O HepasrnalleHun
nHcpopmauum otseyaet MOL-LUB.

HacTosiee nonoxeHve He pacnpocTpaHseTcs  Ha
nHdopmaumio,  KoTopas  packpelBaetca  [pogasuom
TpeTbMM nuuaM, okasbiatowmm MOL-LUB Ha goroBopHon
OcHoBe durHaHcoBo-byxrantepckue, ropuanyeckue,
KagpoBble, CTpaxoBble, OOMOMHUTENbHbIE (UHAHCOBbLIE
ycrnyrm unu ycnyru no B3bICKaHWIO 3afoShKeHHOCTeW, a
TaKkKe LECCUOHapuWi0 B YacTu Tou uHdopMauuu, kotopas
HeobxoAvMa AN 3aKkMYeHUss U UCMOMHEHUs [orosopa
yCTyNku B Cryd4ae nepeycTynku npas TpeboBaHus,
BO3HUKatoWmx 13 goroeopa y MOL-LUB, n, kpome TOrO,

TpeTbel CTOPOHE, €Cnu [OrOoBOPOM NPeayCMOTPEHO
npenocTaBreHne (pVHaAHCOBOTO obecneveHns "
WMHGOpMaUnMM,  HeobxoaMMOM  ANs  3aKMYeHUs U
WCMOSIHEHUS] [OrOBOPOB, CBSI3aHHbIX C  Tpebyrowmnmes
obecnevyeHuem.

0653aTenbCTBO  OTHOCUTENBHO — HepasrfalleHuss  He

NPUMeHSsIeTCA K MHopmMaumn:

e KOTOpasi sIBNseTcs BCEOOLMM AOCTOSHMEM UMK
KoTopas (No npuynHe, He CBA3aHHOW C AeNCTBUEM
unn Gesgericterem  lMony4varollen  CTOPOHbI)
BMNOCMEACTBMU CTana BCEM M3BECTHA, UNn

e  KoTopow Monyyatolas cTtopoHa Bragena Ao Aathbl
BCTYMMEHWSA B CUNY A0roBopa, Y4To MOXeT ObiTb
[oKasaHo, unu

e koTopyto [lonmy4yalowas cTopoHa npuobpena vy
TpeTben CTOPOHBI, He CBSA3aHHON
obsizaTenbcTBaMu OTHOCUTENBHO
KoHuaeHumanbHoctM co CTOpPOHON, KOTOpPOW
KacaeTcsi Takas MHdopMaums, unm

e KOTOpasi [pdomkHa OblTb onybnukoBaHa unu
packpbiTa MO 3aKOHy, CoOrflacHo TpeboBaHUsIM
doHOoBON BUPXKM UMK MO PacNopPsSKEHNIO OpraHa
rocygapcTBeHHOW BRacTu, B TOW Mepe, B Kakown
Takoe pacKkpbITUe NPefyCMOTPEHO 3aKOHOM.

MpekpalleHne [eUCTBUS OOroBopa He3aBMCMMO  OT
OCHOBaHWM He BIUSIET Ha HacTosillee 0653aTENbCTBO
OTHOCUTENBHO KOHMPUAEHLMANBHOCTY, KoTOpoe
npekpaliaeTca 4Yepes 3 roga nocne npekpaiieHus

[OeNncTeus gorosopa.

O6e CTOpOHbI BNpaBe CCbINaTbCA Ha AOrOBOP MK CBOE
coTpyaHu4ecTBo co BTopou CTOpoOHOW, ecnu TpeTbs
CTOpOHa HeABYCMbICINIEHHO TPebyeT 3Toro nNpu o6bABNEHNN
O npoBedeHVWn TeHdepa, rocy4apCTBEHHbIX 3aKynok unu
npy NpPOBeAEeHUM MeperoBOpoB O 3aKMOYEHUN KOHTpaKTa.
Be3 sBHO BbIpaXEHHOro MUCbMEHHOrO COrnacusi BTOPON
CtopoHbl CTOpoHam paspeluaeTcs packpbiBaTb TpeTbew
CTOpOHE nuWwb caM aKT CyLeCTBOBaHWA W npeameT
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n.7.3

It is not qualified as breach of contract, if any/either of the
contracting Parties cannot perform its contractual obligations
due to reasons beyond the control of any of the Parties (force
majeure). Circumstances to be considered as force majeure
shall mean unforeseen events that cannot be prevented by
human efforts (e.g. war, earthquake, flood, fires, terrorist
attack, etc.), are beyond the control of the Parties and
directly hamper the given Party’s ability to perform its
contractual obligations.

The contractual deadlines shall be extended in proportion to
the duration of force majeure.

If the period of force majeure exceeds 30 days, the Parties
shall conduct negotiations on the possible amendment of the
contract. If such negotiations are not successful within 10
days, either of the Parties shall be entitled to terminate the
contract with immediate effect, even if it would otherwise not
be entitled to do so pursuant to the governing law or the
contract, furthermore the Parties shall, without delay, settle
accounts with one another as stated for the termination of the
Contract, in accordance with the rules applicable to
subsequent impossibility.

The contracting Parties shall, without any delay, notify one
another in writing of the threat or the occurrence of any force
majeure situation and its expected duration. Damages
deriving from late notification of the threat or the occurrence
of force majeure shall be borne by the Party liable for such
late notification.

l.7.4 Invalidity / HepenctBuTeNnbHOCTHL AOroBoOpa

Should any provision of the Contract becomes void or invalid,
it does not affect the validity of the other provisions and the
Contract itself, unless the Parties would not have concluded
the Contract without the provision proved to be void or
invalid.

l.7.5 Transferability / Assignment / Mepega4ya n(nnn)

MOL-LUB is entitled to transfer/assign the Contract in whole
or in part or specific rights, obligations or claims arising from
the Contract to a third party, with the prior notice of the
Buyer. By signing the Contract, the Buyer irrevocably
consents to any such transfer/assignment

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.
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gorosopa (C packpbiTuem oGbema TOBapOB WIU YCNyr,
OTHOCSILLMXCA K NpeaMeTy Jorosopa).

Force Majeure / O6cTosiTenbCcTBa HENPEOAONIMMOWM CUSbI

HeBo3amoxHoCcTb Anst ogHon u(unu) nobont ns CToOpoH
[oroBopa UCMoSfHUTL CBOW [OrOBOPHbIE 06s3aTensLCcTBa no
npuynHaMm, He  3aBucAwWMM  OT  BonlM  CTOPOHbI
(obcTosiTENBLCTBA HEMPEOAONMUMON CUIbl), HEe cyMTaeTcs

HapylwleHnem aorosopa. K obcToaTenbcTBaM,
cunTarowmnmcs obcTosaTeNbLCTBAMM Henpeo,qonmmoﬁ CuUnbl,
OTHOCATCA HenpeasnaeHHbIe cobbITHS, KOTOpble
HEeBO3MOXHO npenoTBpaTUTb ycunnamm yerioBeka

(Hanpumep, BOMHa, 3eMneTpsicCeHne, HaBOAHEHUE, NoXapsl,
TepakTbl U T. 4.), NP1 3TOM TakvMe cobblTUS He 3aBUCAT OT
Bonn CTOPOH W HanpsiMyw MNpPensiTCTBYOT WCMOMHEHUIO
CTOpPOHOW CBOMX JOrOBOPHbLIX 06513aTENbLCTB.
MpenycMoTpeHHbIe [0roBopoM CpOKM
NpoaSfiEHNI0O  MPOMOpUMOHanbHO  nepuoay
06CTOATENLCTB HENPEOAONMMOW CUTbI.

Ecnu nepvop pevictBus obCTOATENBCTB HEMPEOLONUMOMN
cunbl  npeBblwaetr 30 gHen, CTOPOHbI  NpoBOOAT
neperoBopbl O BHECEHWSI BO3MOXHbIX W3MEHEHUA B
poroop. Ecnn Takve neperoBopbl He 3aBeplualTcs
ycnexom B TeyeHune 10 agHen, nwbas ns CTopoH Bnpase
He3ameanuTenbHO pacToprHyTe AOroBOp, Aaxe ecnu 6bl B
WHbIX OOCTOSITENBbCTBAX OHA HE WMeNa Ha 3To npasa
cornacHo HopMam MNPMMEHWMOro npaBa WU [OroBopa;

nognexar
nencTeus

KpoMe Toro CTOpOHbl  Hesamed/IMTENbHO  AOMKHbI
yperynuposatb B3aUMHble cyeTa B nopsiake,
NpPeaycMOTPEHHOM  MpW  PacTOPXXEHWUM  [OoroBopa, B

COOTBETCTBUM C HOPMamu, NMPUMEHUMbIMM K MOCTeAYHoLLEN
HEBO3MOXHOCTMW WUCMOMHEHNS.

CTOpOHbI [JOroBopa He3aMefnuUTeNnbHO yBeOOMNST Apyr
Apyra B NMCbMeEHHOW dhopme 06 yrpo3e HacTynneHust Unu o
HacTynneHum oGCToATENBLCTB HENPEOJONUMON CUMbl U 06
OXWUOAeMOM NepUoae UX AeiCTBUSA. YObITKM, BO3HUKLLKE MO
MpVUYMHE HECBOEBPEMEHHOTO YyBedOMMeHWss o6 yrpose

HaCcTynreHuns mnnm o HacTynrneHum obcToaTensCTB
HenpeoaosiMmon CuUnbl, noxatcd Ha CTOpOHy,
OTBETCTBEHHYIO 3a Takoe HecBOeBpeMeEHHOe
yBeaoMIeHue.

Ecnn kakoe-nubo nonoxeHue Aoroeopa ytpadunBaeTt

IOPUANYECKYIO CUIY UMW CTAHOBUTCS HeOelCTBUTENbHBIM,
TO 9TO He BNWSIET HA [EWCTBUTENBHOCTb OCTambHbIX
NOMOXEHW U COBCTBEHHO [OrOBOPA, ECNU TONBKO peyb He
UOET O MOMOXEHUW, OKA3aBLIEMCS HELENCTBUTENbHBIM UKW
yTpaTuBLUMM topuanYeckyto cuny, 6es koToporo CTOpPOHBbI
He cTanu Gbl 3aKknioYaTh AaHHbIA JOroBop.

nepeycTynka npas

MOL-LUB BnpaBe nepepasaTtb u(unu) nepeycrynaTb, B
nonHom obbemMe UM YacTM4HO, B TOM  4ucne
onpegeneHHble, npasa, obsi3aTenbcTBa NO [OroBopy, a
Takke NpeTeH3nun, U3 Hero BblTekaloLwme, TpeTbel CTOPoHe

npu ycrnosuu HanpaBneHus Mokynartento
3abnaroBpemMeHHOro NMNCbMEHHOTO yBEOOMIIEHHUS.
MopgnuceiBas  pgorosop, [lokynatens  6e30roBopoYHO
cornawaetca Cc Jobon  Takoh nepepjaden  u(unu)
nepeycTynkomn.
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ll.7.6  Applicable law and arbitration clause / OroBopka 0 npuMeHMMOM 3aKoHoAaTeNbCTBE U apouTpaxe

Parties agree that all issues covered by the Contract —
including the validity of the contract, the contractual
provisions, declarations, agreements and obligations — shall
be governed by the laws of Hungary, and by excluding the
conflicting rules of this law.

Parties agree that all disputes deriving from or in connection
with the Contract, its breach, termination, validity or
interpretation, shall be exclusively resolved by the Court of
Arbitration attached to the Hungarian Chamber of Commerce
and Industry, Budapest, in accordance with its own Rules of
Procedure. Parties shall obey to the judgement of the Court
of Arbitration. The number of arbitrators is three. The
language governing the Contract shall be applied during the
procedure.

CTopoHbl cormawialTcs € TeM, 4YTO BCe BOMPOCHI,
perynvpyemMblie JOroBopoM, B TOM YMCIe Kacalolmecs ero
AEeNCTBUTENbHOCTKN, TOMOXEHU [Oorosopa, 3aBepeHun,
[OroBopeHHocTen 1 obasaTenbCcTB,  perynupyroTcs
3aKoHOAaTeNnbLCTBOM BeHrpum c  ucknioyeHnem HOpMm
KONMMU3NOHHOIo Npaea.

CTOpOHbI cornallarTcs, YTO BCe BOMPOCHI, BO3HMKalOWMe
M3 goroBopa MM B CBA3M C HWUM, €ro HapyLllueHUeM,
pacTopXeHWeMm, pPUANYECKON CUIION W TONKOBAHUEM,
perynupytoTcs  UCKMIOYUTENbHO  ApBUTpaxHbIM  CyaoM
Toproso-npombllLieHHon nanatel BeHrpum B ropope
BypanewTte B cooTBeTCTBUM C ee ApOUTPaxHbIM
pernaMmeHTom. CTOpOHbI NOAYMHATCS peLueHunto
ykasaHHoro ApbGuTtpaxHoro cyga. KonuyectBo apbutpos
paBHO TpeMm. B xoge npousBoacTBa npumeHsieTcst 5i3blK,
perynupytowun orosop.

l.L7.7  Full agreement clause / OroBopka o nonHOM o6beme JOroBopeHHocTen

The Contract constitutes the full agreement between the
Parties regarding the subject matter. By concluding the
Contract all prior negotiations made by the Parties either
verbally or in writing and respectively all their prior
agreements having the same subject matter are hereby
repealed. Those customs which the Parties applied before in
their business relation and those practices they evolved
within each other do not form part of the Contract; nor do any
of those customs which are known widely and commonly and
are regularly used by Parties of similar contracts in the given
business.

[oroBop NpefcTaBnsieT NomnHbii 06beM AOrOBOPEHHOCTEN
mexgy CTopoHamy B OTHOLWEHUM WX npeameTa. [lpw
3aKnoYeHU JoroBopa Bce npeaBapuTenbHble YCTHblE Unn
NMUCbMeHHble  neperosopbl  Mexagy CTopoHamu  u,
COOTBETCTBEHHO, WX MpeaBapuTerbHble [OO0rOBOPEHHOCTU
No TakoMy e npeaMeTy aHHynupytoTcs. Te obblyam
AenoBoro oGopoTa, KoTopble MpuUMeHsnMck CTopoHamu
paHee B UX KOMMEPYECKUX MPaBOOTHOLLEHUSX, @ TakKe Te
NpakTUKW, KOTOpble OHW BHeApsiIM B paMKax CBOEW
LesiTENbHOCTU, He SIBMSIOTCS YacTblo JAOroBopa, Tak e Kak
N KakMe-nmbo u3 obbluaes, KOTOpble SBMSAKTCHA LUMPOKO
M3BECTHLIMM W OBWENPUHATBIMA U MOCTOSIHHO
ncnonbaytotcs CTopoHamy B aHanorvyHblX AOroBopax B
COOTBETCTBYHOLLEM BUAE OEATENBHOCTU.

ll.7.8 Change of company registration data / UameHeHMne perMcTpaumMoHHbIX AaHHbIX KOMMAHUN

Change of company registration data, including change of
company name, registered seat, representative, bank and
bank account number, organization responsible for the
conclusion and performance of the Contract and change of
contact persons, shall not qualify as amendment of the
Contract. Such changes shall, depending on circumstances
of the given case, be communicated by the affected Party to
the other Party in writing 10 days in advance or 10 days
following the occurrence (registration) of the change.

l.7.9 Sanction clause / OroBopka 0 CaHKLUAX

Parties warrant that the subject of the present Contract, as
well as any further transactions between any of the Parties
and third parties regarding the subject of the present
Contract, furthermore the Parties themselves and their
representatives involved in the Contract are not subject to
restrictive measures administered by the United States of
America, the United Nations Security Council, the European
Union, a member state of the European Union or United
Kingdom (hereinafter — “Trade Restrictions”). Neither party
shall be obliged to perform any obligation required by the
Contract (including without limitation an obligation to perform,

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

MamMeHeHNe  perucTpauuoHHbIX  OaHHbIX  KOMMaHWK,
BKMoYas NU3MeHeHne HavMeHoBaHus KoMMaHuu,
topuanYeckoro agpeca, npeacrasutens, 6aHka n Homepa
GaHKOBCKOrO CcYyeTa, oOpraHusauuW, OTBETCTBEHHOW 3a
3aKIlYEeHNe U UCMOSTHEHNE OOroBOpa, a Takke M3MEHeHne
KOHTaKTHbIX UL, HE CUYUTAKTCA WU3MEHEHMEM [OroBOpa.
Takne WU3MEHEHUsl, B 3aBUCUMOCTU OT OOCTOATENbCTB
KOHKPETHOr0 cny4as, coobwatoTcs CTtopoHoWu,
WHULMWPYIOLWLEN Takue usMeHeHusi, BTopoi CTopoHe B
nucbMeHHoM Buge 3a 10 gHen go unu B TeveHune 10 nocne
HacTynneHus (perucTtpauun) COOTBETCTBYHLLETO
N3MEHEHUS.

CTOpOHbI  rapaHTUpyloT, 4YTO MpeaMeT  HacTosILero
HoroBopa, a Takke niobble nocrnegyolime CAENKN MexXay
CtopoHamu wunu mexagy nobor n3 CTOpOH U TPETbUMMU
nMuaMu kacaTenbHO npegmeTa Hactosiwero [orosopa,
kKpome TOro, camum CTOpPOHBI M WX MpeacTaBuTeNy,
BOBIIEYEHHblE B WCMOMHEeHWe HacTtoswero [loroBopa He
HaxodaTCs NOA OrpaHUYUTENbHLIMWU Mepamu, NMPUHATLIMM
CoeanHeHHbIMK LWraTtamm Amepuiku, CoseTom
6esonacHocth  OOH, Esponeiickum  Cow3oMm  unu
CoepguHeHHbIM KoponescTteom (BenukobputaHus) (nanee —
«ToproBble caHkuumy»). Hn ogHa M3 CTopoH He obsizaHa

33/36



g

deliver, accept, sell, purchase, pay or receive monies to,

from, or through a person or entity), if such performance

violates applicable Trade Restrictions.

MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
H-2931 Almasfiizit6, F6 at 21./ H-2931 Almasfiizité, F6 ut 21.

Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)/ Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)

UcnonHsAThL NMobble o6s3aTenscTBa No JoroeBopy (BKMoYas,
B uucne npodyero, obGsA3aTensctBa  AeWCTBOBATb,
NoCTaBNATh, npuHUMaThb, npogaeathb, nokynartb,
onnayveaTth UMK NPUHUMaTL AeHEXHble CpeacTBa B agpec,
OT (PM3NYECKOro UMK IPUAMYECKOro NLa UK Yepes Hero),
ecnM  Takoe  WCMOMIHEHWe  HapywaeT npUMEHUMble
ToproBble caHKLUUU.

l.7.10 Anti-corruption clause / OroBopka 0 NpoTMBOAENCTBUUN KOPPYNLUK

Seller and the Buyer warrant that in connection with the

Contract under the present GT&C they will each respectively

comply with all applicable laws, rules, regulations, decrees
and/or official government orders of the European Union and
the United States of America relating to anti-bribery and anti-
money laundering.

Both, Buyer and Seller represent, warrant and undertake to
the other that they shall not, directly or indirectly, pay, offer,

give or promise to pay or authorize the payment of, any

monies or other things of value to:

a) a government official or an officer or employee of a
government or any department,
instrumentality of any government;

b) an officer or employee of a public international
organization;
c) any person acting in an official capacity for or on

behalf of any government or department, agency, or

instrumentality of such government or of any public
international organization;

d) any political party or official thereof, or any
candidate for political office;
e) any director, officer, employee or

agent/representative of an actual or prospective
counterparty, supplier or customer of Buyer or
Seller;

f) or any other person, individual or entity at the

suggestion, request or direction or for the benefit of
any of the above-described persons and entities, or

g) engage in other acts or transactions

agency or

Mponasey u [MokynaTenb rapaHTUMPYKOT, YTO B CBA3U C
[IOrOBOPOM,  perynupyembiM  Hactoswmmu  O6LwumMu
YCNOBUAMM, KaXObll M3 HUX oBecneuut COOTBETCTBME
[EeWCTBYIOLLEMY 3aKOHOAATENbCTBY, MpaBwunam, Hopmam,
MOCTaHOBMNEHNUAM W(MnK) oduuManbHBIM - NpeanucaHnsam
npaBuTenbcTB EBponeiickoro coto3a M CoeauHEHHbIX
LtatoB AMeEpUWKM, KacaloLMMCs MPOTUBOLAEWNCTBUIO Jade
B3ATOK M Nneranusaumy He3akoHHO MONYYEHHbIX JEHEXHbIX
CpenacTs.

Kak Mokynatenb, Tak u MpofaBel HacToAWMM 3aBepsitoT,
rapaHTUpyloT U 0BSI3ylOTCA B OTHOLLEHWU Apyr Apyra, YTo

OHM  BO3fAepxaTcs, TMNPSMO  WIWM  KOCBEHHO,  OT
OCYLLECTBNEHNS, npeanoXxeHus, obeLlaHus unm
CaHKUMOHMPOBaHUS Nepefadn [OEHEXHbIX CYMM UM
MPOYKX LEHHOCTEN:

a) rocyfapCTBEHHOMY Cryxalliemy, OOIHKHOCTHOMY
nuy unu COTPYOHUKY npaBuUTeNbCTBa,
JenapTaMeHTa, opraHa unu BefomcTBa No6Goro
npaBUTErNbCTBA;

b) pomkHocTHOMY iy unu COTPYZOHWKY

0611eCcTBEHHOV MeXayHapoaHOW opraH13aumu;

c) mwobomy nuuy, AedcTByloWEMY B odULMANBEHOM
KayecTBe 3a W OT MMeHU Moboro NpaBUTENbLCTBA,
JenapTameHTa, opraHa WM BegoOMCTBa TaKoro

npaBuTenbLCTBa unm obLwecTBeHHOM
MeXayHapoAHOW opraHusaumm;

d) nwbon  nonuTMdecko  nNapTMM UMK ero
AOMMKHOCTHOMY — MvUy, WM KaHAudaTy Ha
NONUTUYECKWI MOCT;

e) mobomy  AMpeKTopy,  AOSHKHOCTHOMY  nuuy,

COTPYAHWKY WNM areHTy u(unu) npencraBuTENO
[OENCTBYIOLLEro UM NEPCNEKTUBHOIO KOHTPareHTa,
noctaBliMka WnM 3akasyuka [lokynatens wnu
Mpopasua;

f)  wnn n6omy MHomMy nuuy, Byab TO YaCTHOMY UMK
opUONYECKOMY, MO MNPEAnoXeHuo, TpeboBaHMIo
WKW yKasaHuoo, wunM B nNonb3y nboro w3
OMUCaHHbIX Bbile (PU3NYECKUX UIN FOPUSNYECKNX
nay; unm

g) Ans yyactusi B NpouMX AeNCTBUSIX UMW caenkKax.

ll.7.11 Duty of notification in the Electronic Public Road Trade Control System (hereinafter abbreviated as:
EKAER) in case of Intra community transactions / O6si3aHHOCTbL MO HanpaBfieHUIO U3BELLEeHUs B
OneKTpPOHHON cucTeMe KOHTPONSA aBTOMOOUNbHbLIX NepeBO30K (MMeHyemon panee - «<EKAER») gns

caenok BHyTpu EC

If the goods are transported by road Buyer accepts that
transport can only be started in possession of an EKAER
number in accordance with Act XCII of 2003 on the Rules of
Taxation. Buyer is obliged to provide MOL-LUB with the data
necessary for the notification in the Order, or at the latest
before the deadline specified by the law.

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

Ecnu  TpaHcnopTupoBka  TOBapOB  OCYLLECTBMSETCS
aBTOMOOUMbHLIM TpaHcnopToM, Mokynatenb cornawlaercs
C TeM, YTO TPaHCMOPTMPOBKA MOXeT OblTb HayaTa TOMbKO
npy Hanninm Homepa EKAER B cooTBeTCTBMM C 3aKOHOM
XCIll ot 2003 r. o0 nmpaBunax HanoroobrOXeHUs.
Mokynatens o06si3aH nepegatb  MOL-LUB  gaHHble,
HeoOXxoauMMble AN HanpaBneHus m3BelleHus B 3akase,
uUnu, no KpawmHem Mepe, He NO3gHee KparHero Cpoka,
npenycMOTPEHHOIO 3aKOHOA4ATENbCTBOM.
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In the event of a change regarding the originally given data
falling in the sphere of the Buyer, the Buyer shall immediately
provide MOL-LUB with the changes.

If Buyer fails to provide the data necessary for the EKAER
notification requested by MOL-LUB before beginning the
execution of the transport, MOL-LUB shall not be liable for
the delay resulting from this omission of the Buyer unless the
delay is due to gross negligence or intentional behavior of
MOL-LUB.

Buyer undertakes to pay the charges stated by the
Hungarian tax authority (penalty or other costs) on non-
compliance of EKAER data supply due to the failure of
Buyer, should such charges be paid by Seller to the tax
authority. These charges must be paid by Buyer against
debit note issued by Seller within 15 days from its receipt.
HUF will be converted into the relevant currency at the
official exchange rate of EUR/ HUF or USD/HUF published
by National Bank of Hungary (MNB) on the day of its
payment to the tax authority.

MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
H-2931 Almasfiizit6, F6 at 21./ H-2931 Almasfiizité, F6 ut 21.

Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)/ Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)

[Mpu BHECEHUW U3MEHEHMI B NepBOHa4anbHO nepefaHHble
[aHHble, OTHOCSAWMXCS K KomneTeHuuu [lokynatens,
MokynaTenb HeszameanuTenbHO OOBOAWUT WHOPMaLMIO O
Taknx nameHeHusix oo ceegennsa MOL-LUB.

Ecnu MokynaTenb He npepocTaBnsieT HeobxoauMMble Ans
EKAER-u3BeLleHusi [aHHble B COOTBETCTBUN c
TpeboBaHUAMHN MOL-LUB ao OCyLLleCTBIIEHNS
TPaHCNOPTUPOBKY, MOL-LUB CHUMmaeT c cebs
OTBETCTBEHHOCTb 3a 3aJepXKy B pesynbraTe 6e3nencraus
[MokynaTens, ecnv TONMbKO Takas 3agepxka He npousoLuna
no npuynHe rpybon HEBGPEXHOCTM UNU  YMbILISIEHHBLIX
nencrtemn MOL-LUB.

MokynaTenb 06s3yeTcs BbINNATUTb CyMMbI, BbICTABIEHHbIE
HanorosbiM opraHoMm BeHrpum (wTpadbl M npoyne
pacxogbl) B CBA3M C HecobntogeHvem TpeboBaHMSA O
npegoctasneHun padHHbix EKAER, npousowegwum no
BMHe [lokynaTens, ecrnv ykasaHHble NnaTexu B MONnb3y
HanmoroBoro opraHa Obinn npou3sBegeHsbl [pogasuoMm.
YKkasaHHble nnaTexu [OOMKHbl ObiTb Npou3BedeHbl Ha
OCHOBaHMW  MHKAcCOBOIO  MOPYYEHUs, BbICTABMEHHOIO
MpopaBuom, B TeyeHne 15 OHeM C MOMeHTa ero
nonyyeHusi. BeHrepckne OPUHTLI KOHBEPTUPYHOTCS B
COOTBETCTBYIOLLYIO BanoTy Mo oduumanbHOMY Kypcy
obmeHa eBpo-BeHrepckuin ¢opuHT unu gonnap CLUA-
BeHrepckni OpuHT, onybnukoBaHHOMY HaumoHanbHbIM
©6aHkom BeHrpun (MNB) B feHb OCYLLECTBINEHMS NfaTexa B
nonb3y HaroroBoro opraxa.

ll.L7.12 Provisions regarding personal data processing in case of contact persons / NonoxeHus, kacarwmecs
06paboTKku NepcoHanbHbIX AaHHbIX B OTHOLUEHUN KOHTAKTHbIX NUL,

Parties shall comply with the rules of the Regulation 2016/679
on the protection of natural persons with regard to the
processing of personal data and on the free movement of
such data, and repealing Directive 95/46/EC (hereinafter
referred to as: General Data Protection Regulation or GDPR)
when processing personal data. According to their concluded
contract both Parties shall be deemed as data controllers
concerning the personal data of contact persons in the
contract. Parties generally process the following contact data:
name, e-mail address, telephone number (occasionally
signatures). Parties declare having the legal basis for the
referred data transfer and the transfer must be based on prior
information available to the data subject. The privacy notice
shall contain the elements required by the GDPR. Based on
the request of any Party the other Party shall demonstrate the
privacy notice together with the data transfer or any time after
it.

Privacy Notice on processing activities of MOL-LUB Ltd
regarding the management of contractual offers, the
conclusion and performance of commercial contracts, and
related activities is available at the following website:
https://mol.hu/images/mol_hu/pdf/MOL_LUB_Commercial_Pri
vacy Notice effective from_ 29 07 2020.pdf

GT&C, valid from 08.02.2021
O6wme ycnosusa gencteutensHbl oT 08.02.2021r.

CTopoHbl 06513yt0TCsl cobntogaTe nonoxeHuss PernamexTa
2016/679 o 3awmte QU3MYECKMX NUL B OTHOLUEHUU
06paboTkn  nepcoHarnbHbIX  AaHHbIX WM CBOOOAHOrO
nepeMeLleHns Takmx [aHHbIX Npyu OoTMeHe [MpekTuBbI
95/46/EC (nanee no Tekcty - «OOLlee nonoxeHve o
3awmte aaHHbix (GDPR)» npu obpaboTke nepcoHarnbHbIX
OaHHbIX. B COOTBETCTBMM C 3aKNHOYEHHBIM 4OrOBOPOM 0be
CTOpPOHbI CUMTaKOTCS KOHTPONepaMmn AaHHbIX, KacaroLimxcst
nepcoHanbHbIX AaHHbIX KOHTAKTHbIX MWL, B JOroBOpeE.
CTOpOHbI 06bIMHO 06pabaThiBalOT CreayLWME KOHTAKTHLIE
[aHHble:  UMSl, aapec 3MEKTPOHHOW  MNoYTbl, HOMep
TenedoHa (nHorga nognucu). CTOPOHbI 3asABASIKOT, 4TO
MMEIT 3aKOHHOE OCHOBaHWE AN nepefayn ynoMsiHyTbIX
OaHHbIX, MNPV 3TOM Mepedadya [OJ/PKHA OCHOBbLIBATLCA Ha
npeaBapuTENbHOM  MHOPMaLMK, [OOCTYMHOW CyObekTy
OaHHbIX. YBeOoOMSieHMe O nopsiake  MCMonb30BaHWs
KOHpmaeHUmansHoW MHgopMauMn [OOMKHO —cofepXkaTb
anemeHTbl, nNpegycMoTpeHHble TpeboBaHusimu GDPR. Ha
OCHOBaHMU 3anpoca nwbon n3 CTopoH apyras CTopoHa
[OIMKHA  NpeacTaBuTb  yBeAOMIleHME O mopsake
NCNoNb30BaHUSA KOHUAEHUMANbHON MHAOPMaUMK Hapsay
C nepefaven gaHHbIX Unn B Ntoboe Bpems Nocrie Hee.
YBenomneHve o] nopsiake MCNonb30BaHWSA
KOHUaeHUmanbHon nHgopmauumn ot komnavum MOJI-NYB
no obpaboTke AOrOBOPHbLIX MPEANOXEHUN, 3aKMOYEHUst U
UCMOSTHEHUSI KOMMEPYECKMX JOTOBOPOB, a TaKKe CBA3aHHOM
C 3TUM OesTENbHOCTU, AOCTYNHO Ha CcalTe Mo crepyroLLen
CCblfike:

https://mol.hu/images/mol_hu/pdf/MOL_LUB Commercial
Privacy Notice effective_from 29 07 2020.pdf
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Issued at 08.02.2021, in Almasfiizité
Confirmed by:

N“. QA &\_M./\

Vida Szabolcs / Bupa Cabony
Managing Director / Ynpasnsiowwin AUpekTop

GT&C, valid from 08.02.2021
Obwwe ycnoeus aercrentensHel ot 08.02.2021r.

MOL-LUB Ltd./ MOL-LUB Ltd.
H-2931 Almasfizitd, Fé (t 21./ H-2931 Almasflzitd, Fo (t 21.

Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)/ Cg. 11-09-008758 (Metropolitan Court of Budapest as Court of Registry)

Beigaxo 08.02.2021r., B Anmawdcroszuto

MoareepxaeHo:

Rippel Attila / Punnen Attuna
Head of Sales and Customer Management / HayanbHuK
oTAena ynpasneHusi npogaxamu n paboTel ¢
KNWeHTamun
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